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1177 mf7 D 02 f.254. 

 Sabbato post Luce: zaterdag 21-10-1385. 

 

BP 1177 f 254r 01 za 21-10-1385. 

Johannes Vos zvw Gerardus Vo..s verpachtte aan Ghevardus ....... ....... 

zijn goederen ....... ....... ....... voor de duur van 4 jaar, ingaande 

....... ......., per jaar voor de cijnzen en de onraad, en verder voor 10 

mud rogge en 2 mud gerst, Bossche maat, en voor 7 Brabantse dobbel, 52 

Hollandse plakken voor 1 dobbel gerekend, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren en te betalen. Ghevardus zal voornoemde goederen in het vijfde jaar 

te pachters recht bezitten. Ghevardus zal de wanden van de gebouwen 

onderhouden. Ghevardus zal elk van de 5 jaar op de gebouwen ?8 vimmen stro 

dekken. Ghevardus elk van de 4 jaar aan Johannes 1 Brabantse dobbel 52 

Hollandse plakken voor 1 dobbel gerekend geven, als zeinde. Ghevardus zal, 

ter plaatse gnd Huisven, 1 roede moer uitgraven, en de turven daarvan naar 

Den Bosch vervoeren; of, in plaats daarvan, zal Ghevardus elk van die 4 

jaar met een goed bespannen kar dienen, wanneer daarom verzocht, voor 

vervoer vanaf Den Bosch naar Luik. Ghevardus zal elk van de 4 jaar aan 

Johannes 4 steen vlas, bereid tot de hekel, geven. Een brief voor Johannes. 

 

Johannes Vos filius quondam [1Gerardi Vo..s] ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... universis ut dicebat 

dedit ad a[nnuum pactum Ghevardo] ....... ....... ....... ....... ....... 

....... possidend.. ad spacium [quatuor annorum] ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... sine medio se[quentium] ....... ....... 

....... ....... pro censibus et oneribus dictis onraet annuatim exinde de 

jure solvendis faciendis dandis et faciendis a dicto [Ghevardo] ....... 

....... pro X modiis siliginis et duobus modiis ordei mensure de Busco et 

pro septem Brabant [dobbel] scilicet LII Hollant placken pro quolibet 

dobbel computato dandis sibi ab alio anno quolibet dictorum quatuor 

annorum purificationis et pro primo termino purificationis proxime et in 

Busco tradendis additis condicionibus sequentibus videlicet quod dictus 

Ghevardus quinto anno scilicet anno dictos quatuor annos sine medio 

sequente dicta bona cum dictis attinentiis ad jus coloni possidebit et 

quod dictus Ghevardus parietes edificiorum dictorum bonorum dictis 

quinque annis in ....... ....... ....... ....... ....... observabit 

quodque dictus Ghevardus quolibet anno dictorum quinque annorum tegi 

faciet et procurabit supra edificia dictorum bonorum ?octo vimas 

straminis item quod dictus Ghevardus dabit dicto Johanni anno quolibet 

dictorum quatuor annorum unum Brabant dobbel scilicet LII Hollant placken 

pro dobbel computato scilicet pro curiabilitate dicta zeijnde item quod 

dictus Ghevardus effodiet et desiccabit dicto Johanni quolibet anno 

dictorum quatuor annorum supra locum dictum Huijsvenne unam virgatam 

hereditatis dicte moer ad cespites et huiusmodi cespites ex eadem virgata 

effodiendos dictus Ghevardus [?desiccabit dicto Johanni et] in Busco 

tradet vehet et deliberabit sub laboribus et expensis eiusdem Ghevardi 

seu pro huiusmodi cespitibus effodiendis [desiccandis et] deliberandis 

dictus Ghevardus sub eiusdem (dg: H) Ghevardi laboribus et expensis 

deserviet dicto Johanni quolibet anno dictorum quatuor annorum una vice 

cum uno curru bene iugato quod exponetur wael gespannen dummodo dictus 

Ghevardus ad hoc quolibet dictorum quatuor annorum a dicto Johanne aut a 

suo nuntio fuerit requisitus vehendi scilicet et deliberandi (dg: dictis) 

dicto Johanni ab oppido de Busco usque in civitatem Leodiensem sub 

laboribus et expensis dicti Ghevardi tanta quanta unus laubabilis currus 

dictus lofber wagen commode vehere poterit ab oppido de Busco usque in 

civitatem Leodiensem de quo ....... ....... de dictis cespitibus 

                         
1 Aanvulling op basis van BP 1177 f 254r 02. 
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effodiendis desiccandis et deliberandis vel de jamdicto servicio faciendo 

dictus Johannes quolibet dictorum quatuor annorum suam habebit ....... 

insuper quod dictus Ghevardus dabit dicto Johanni quolibet dictorum 

quatuor annorum quatuor steen lini parati ad scalcrum dictum hekel 

promittens warandiam pro premissis [et aliam] obligationem deponere et 

alter repromisit super omnia. Testes Emondus et Raet datum sabbato post 

Luce. Et erit una littera pro Johanne. 

 

BP 1177 f 254r 02 ±za 21-10-1385. 

Voornoemde Ghevardus beloofde aan voornoemde Johannes, dat hij de beesten 

en het varend goed, op de goederen van wijlen voornoemde Gerardus Vo..s, 

ter plaatse gnd Liemde, welke beesten en varend goed voor de helft behoren 

aan voornoemde Ghevardus en voor de andere helft aan voornoemde Johannes, 

met Pinksteren over 3 jaar (zo 06-06-1389) achter zal laten, voor dezelfde 

waarde als ze hadden met Pinksteren ....... Zouden intussen voornoemde 

beesten en varend goed sterven, dan zal Ghevardus ?in plaats van die? 

beesten en varend goed 34 oude schilden, na maning van voornoemde Johannes 

betalen. 

 

Dictus Ghevardus promisit super omnia dicto Johanni quod ipse Ghevardus 

bestias et bona pecoralia consistentes supra bona dicti quondam Gerardi 

Vo..s sita in loco dicto (dg: Groet) Lijemde et que bestie et bona 

pecoralia spectant mediatim ad dictum Ghevardum et mediatim ad dictum 

Johannem a festo (dg: fu purificationis) penthecostes p[roxime] futuro 

ultra tres annos (dg: reli) sine medio sequentes relinquet tam bonas et 

tantum valentes sicut fuerunt et val[ebant] in [festo] penthecostes 

pro[xime] ....... ....... ....... (dg: dict...) interim contingat dictas 

bestias et bona pecoralia mori vel perire extunc dictus Ghevardus ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... bestiarum et 

bonorum pecoralium triginta quatuor aude scilde ad monitionem dicti 

Johannis persolvendos. ?Testes ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 254r 03 ±za 21-10-1385. 

Petrus zvw? Arnoldus gnd Kelneer van Lijttoijen verkocht? aan ....... 

Dunnecop bontwerker zvw Godefridus Dunnecop kramer de helft van een huis en 

erf in Den Bosch, in de Kerkstraat, aan hem verkocht door ....... ....... 

 

[Petrus2] [?filius quon]dam [A]rnoldi dicti Kelneer de Lijttoijen 

institor medietatem domus et aree site in Busco in vico ecclesie 

vendita[m] sibi ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... Dunnecop #pellifici# filio quondam Godefridi 

Dunnecop supportavit cum litteris et aliis et jure ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... datum 

supra. 

 

BP 1177 f 254r 04 ±za 21-10-1385. 

Waarschijnlijk verwerking van het recht tot vernaderen. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ?reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 254r 05 ±za 21-10-1385. 

85. 

 

LXXXV. 

 

BP 1177 f 254r 06 ±za 21-10-1385. 

Waarschijnlijk voornoemde verkoper en Maurentius ?van ?Boemel beloofden aan 

voornoemde verkoper 88 oude schilden, 42 Hollandse plakken voor 1 schild 

                         
2 Aanvulling op basis van BP 1177 f 254r 07. 
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gerekend, met ....... aanstaande te betalen. 

 

....... ....... ....... ....... [Maurentius3] [?de Bo]emel promiserunt 

dicto venditori LXXXVIII aude scilde scilicet XLII Hollant placken pro 

[quolibet scilt computato] ....... ....... ....... ....... proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 254r 07 ±za 21-10-1385. 

Voornoemde Petrus droeg waarschijnlijk voornoemde 88 oude schilden over aan 

....... ....... 

 

Dictus Petrus dictos LXXXVIII aude [scilde] ....... ....... ....... 

....... (dg: et Emondus datum in die Severini). 

 

BP 1177 f 254r 08 ±za 21-10-1385. 

Waarschijnlijk voornoemde verkoper beloofde voornoemde Maurentius 

schadeloos te houden. 

 

....... ....... ....... ....... ....... Maurentium indempnem servare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 254r 09 ±za 21-10-1385. 

....... ......., zijn broer .....inus van Aa en Gerardus van Aa beloofden 

aan Gerardus van Wijc, tbv hem en zijn broer Arnoldus van Wijc, 

waarschijnlijk een geldbedrag van ....... oude schilden van de keizer of 

van de koning van Frankrijk of de waarde, met Allerheiligen over 2 jaar (vr 

01-11-1387) te betalen. 

 

....... ....... ....... ....... .....inus de Aa eius frater #et# Gerardus 

de Aa promiserunt Gerardo de Wijc ad opus [4sui et ad opus Arnoldi de 

Wijc sui fratris] ....... ....... ....... ....... aude scilde (dg: so) 

monete imperatoris et regis Francie [vel] valorem ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... a festo omnium sanctorum proxime futuro ultra duos annos 

persolvendos (dg: .......) ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 254r 10 ±za 21-10-1385. 

....... ....... beloofde aan Gerardus van Wijc, tbv hem en zijn broer 

Arnoldus van Wijc, waarschijnlijk een geldbedrag van een aantal oude 

schilden van de keizer of van Frankrijk, met Allerheiligen over .. jaar te 

betalen. 

 

....... ....... ....... ....... Ger[ardo de] Wijc ad opus sui et ad opus 

Arnoldi de Wijc sui fratris ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... vel Francie seu 

valorem #in auro# a festo omnium sanctorum proxime futuro ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... datum supra. 

 

BP 1177 f 254r 11 ±za 21-10-1385. 

Waarschijnlijk belofte schadeloos te houden. 

 

....... ....... ....... ....... ......pnem. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 254r 12 ±za 21-10-1385. 

....... ....... ....el en Johannes zvw Willelmus gnd Glavijman beloofden 

aan ....... ....... 88 gulden geld van Holland of de waarde ....... ....... 

                         
3 Aanvulling op basis van BP 1177 f 254r 08. 
4 Aanvulling op basis van BP 1177 f 254r 10. 
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........ 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....el #et# Johannes filius 

quondam Willelmi dicti Glavijman pro[miserunt] ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

octoginta octo gulden monete Hollandie aut valorem ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 254r 13 ±za 21-10-1385. 

....... ....... beloofde aan voornoemde hr Johannes ?Croij waarschijnlijk 

een geldbedrag met Sint-Remigius over een jaar (di 01-10-1387) te betalen 

en hetzelfde bedrag met ....... ....... ....... ........ 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... dictis domino Joh Joh 

[?C]roij et (dg: Nijcholao Buc) ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... Remigii proxime futuro ultra annum et tantum a ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 254r 14 ±za 21-10-1385. 

....... ....... beloofde aan ....... Dircs soen 16 gulden met Kerstmis 

aanstaande (ma 25-12-1385) te betalen. 

 

....... ....... ....... ....... ....... Dircs soen XVI gulden ad 

nativitatis Domini proxime ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 254r 15 ±za 21-10-1385. 

Een contract mbt een erfcijns, een helft te betalen met Kerstmis en de 

andere helft met Sint-Jan, gaande uit de helft van een erfgoed van wijlen 

Johannes gnd Qu......., te weten de helft het dichtst bij een poort, welke 

cijns waarschijnlijk ....... van Essche bakker verworven had van voornoemde 

Willelmus. Waarschijnlijk verkoop aan ....... die Deijnsser. Belast met de 

hertogencijns. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... hereditarii census 

solvendi #hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis# ex medietate 

hereditatis quondam Johannis dicti Qu....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ex alio scilicet medietate que proxima jacet 

dicte porte ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

de Essche pistoris erga dictum Willelmum ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... die Deijnsser cum litteris et jure promittens 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... deponere excepto 

censu domini ducis ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... 

 

1177 mf7 D 03 f.254v. 

 in festo Severini: maandag 23-10-1385. 

 Quarta post Severini: woensdag 25-10-1385. 

 anno LXXXV mensis octobris in die Amandi: donderdag 26-10-1385. 

 in crastino omnium sanctorum: donderdag 02-11-1385. 

 

BP 1177 f 254v 01 ±ma 23-10-1385. 

....... ....... droeg over aan Johannes zvw Bernardus ....... al zijn 

beesten, varend goed en ......., onder Oirschot, ter plaatse gnd Vinckel. 
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....... ....... ....... suas bestias et [bona peco]ralia quecumque et 

....... ....... ....... ....... ....... quocumque locorum infra 

[parochiam] de Oerscot ad locum dictum Vinckel consistentes ut dicebat 

supportavit Johanni filio quondam Bernardi ....... ....... Testes 

Neijnsel et Raet datum in festo S[everini?]. 

 

BP 1177 f 254v 02 wo 25-10-1385. 

Henricus zvw Henricus gnd Buxkens soen van Eij....ic droeg over aan zijn 

zoon Henricus een huis, tuin, stuk land en aangelegen stuk dries, in Acht, 

tussen Willelmus van Laervenne en Aleijdis gnd Moerkens enerzijds en 

Henricus gnd Moescop en Wellinus gnd Ysebout anderzijds, aan eerstgenoemde 

Henricus uitgegeven door Arnoldus Vrient van Waderle zvw Arnoldus gnd van 

den Willenberghe, belast met cijnzen in de brief vermeld. 

 

Henricus filius quondam Henrici dicti Buxkens soen de Eij....ic domum et 

ortum et peciam terre et peciam he[reditatis dicte een] driessche ipsis 

adiacentem sitos [in parochia] de Acht inter hereditatem Willelmi de 

Laervenne et Aleijdis dicte Moe#r#kens ex uno et inter hereditates 

Henrici dicti Moescop et Wellini dicti Ysebout e[x alio] datos ad censum 

primodicto Henrico ab Arnoldo Vrient de Waderle filio quondam Arnoldi 

dicti (dg: W) van den Willenberghe prout in litteris supportavit Henrico 

suo filio cum li[tteris] et jure promittens ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere exceptis censibus in dictis litteris contentis. 

Testes Lonijs et Raet datum quarta post Severini. 

 

BP 1177 f 254v 03 wo 25-10-1385. 

Henricus zvw Henricus Loijer verkocht aan Henricus Lantternmaker een 

n-erfcijns van 4 pond geld, met Sint-Severinus te betalen, gaande uit een 

huis en erf van verkoper in Den Bosch, in de Vughterstraat, tussen erfgoed 

van wijlen Arnoldus van den Kloot enerzijds en erfgoed van Henricus van den 

Kerchove en zijn kinderen anderzijds, reeds belast met de hertogencijns en 

een b-erfcijns van 3 pond voornoemd geld. 

 

Henricus filius quondam Henrici Loijer hereditarie vendidit Henrico 

Lantternmaker hereditarium censum (dg: q) quatuor librarum monete 

solvendum hereditarie Severini ex domo et a[rea dicti vendito]ris sita in 

Busco in vico Vuchtensi inter hereditatem quondam Arnoldi de Globo ex uno 

et inter hereditatem Henrici van den Kerchove et eius liberorum ex alio 

ut dicebat promittens w[arandiam] et aliam obligationem deponere exceptis 

censu domini ducis et hereditario censu III librarum dicte monete exinde 

prius solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 254v 04 do 26-10-1385. 

En hij kan terugkopen gedurende 3 jaar na Allerheiligen aanstaande (wo 01-

11-1385), met 16 Brabantse dobbel of de waarde en met de cijns van het jaar 

van wederkoop. Opgesteld in de kamer van de schrijvers, in aanwezigheid van 

voornoemde schepenen, Willelmus Balijart en Johannes van de Kloot. 

 

Et poterit redimere ad spacium trium annorum datam (dg: present s) post 

festum omnium sanctorum proxime futurum sine medio sequentium semper 

dicto spacio pendente cum XVI Brabant dobbel seu valorem et cum (dg: s) 

censu anni redempcionis ut in forma. Acta in camera presentibus dictis 

scabinis et Willelmo (dg: La) Balijart Johanne de Globo datum anno LXXXV 

mensis octobris in die Amandi hora vesperarum. 

 

BP 1177 f 254v 05 do 02-11-1385. 

Nijcholaus van Heze wollenklerenwever verkocht aan Gerardus Arts soen een 

stuk land in Rosmalen, ter plaatse gnd Roomput, tussen voornoemde Gerardus 

Arts soen enerzijds en Thomas van Hijntam anderzijds, belast met 2 groten 

aan het Geefhuis in Den Bosch en waterlaten. 
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Nijcholaus de Heze textor laneorum peciam terre sitam in parochia de 

Roesmalen (dg: iuxta locum) in loco dicto Roemput inter hereditatem 

Gerardi Arts soen ex uno et inter hereditatem Thome de Hijntam ex alio ut 

dicebat hereditarie vendidit #dicto# Gerardo Arts soen promittens 

warandiam et obligationem deponere exceptis duobus grossis (dg: men) 

mense sancti spiritus in Busco in Busco exinde solvendis et aqueductibus 

ad hoc de jure spectantibus. Testes Trude et Scilder datum in crastino 

omnium sanctorum. 

 

BP 1177 f 254v 06 do 02-11-1385. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkoper 10 Brabantse dobbel, 50 

Hollandse plakken voor 1 dobbel gerekend, met Maria-Geboorte aanstaande (za 

08-09-1386) te betalen. 

 

Dictus emptor promisit dicto venditori X Brabant dobbel scilicet (dg: X) 

L (dg: Brabant) Hollant placken pro quolibet dobbel ad nativitatis Marie 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 254v 07 do 02-11-1385. 

Rutgherus schoenmaker van Berze gaf uit aan Godefridus wollenklerenwever zv 

Arnoldus gnd Wever een huis, erf en aangelegen stuk land, in Oostelbeers, 

tussen Theodericus van den Venne enerzijds en wijlen Aleijdis Everaets 

anderzijds, strekkend vanaf een gemene weg achterwaarts tot aan Everardus 

zv Everardus van den Hoevel; de uitgifte geschiedde voor 3 cijnshoenderen 

aan de hertog en thans voor een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, 

met Lichtmis in Den Bosch te leveren. 

 

Rutgherus sutor (dg: filius quo) de Berze domum aream et peciam terre 

sibi adiacentem sitas in parochia de Oestelberze inter hereditatem 

Theoderici van den Venne ex uno [et inter hereditatem] quondam Aleijdis 

Everaets (dg: tenden a) tendentes a (dg: p) communi platea retrorsum ad 

hereditatem Everardi filii Everardi van den Hoevel [ut dicebat dedit] ad 

hereditariam paccionem Godefrido textori laneorum filio Arnoldi dicti 

Wever ab eodem hereditarie possidendas pro tribus pullis censualibus 

domino [nostri duci] exinde solvendis dandis etc atque pro hereditaria 

paccione unius modii siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio 

hereditarie purificationis et in Busco tradenda ex premissis promittens 

warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 254v 08 do 02-11-1385. 

Petrus van ?Meervaert verkocht aan Henricus van den Doeren een n-erfpacht 

van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit 4 lopen roggeland, in Mierlo, ter plaatse gnd op Lutgenre Hoeve, tussen 

Arnoldus zv Gobelinus van Luthen enerzijds en Henricus zv voornoemde 

Gobelinus van Luthen anderzijds, reeds belast met ....... ....... 2 penning 

grondcijns. 

 

Petrus de ?Meervaert hereditarie vendidit Henrico van den Doeren 

hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie purificationis et in Busco tradendam [ex qua]tuor (dg: lo) 

lopinatis terre siliginee sitis in parochia de Mierle (dg: supra) ad 

locum dictum op (dg: Lut) Luthghenre Hoeve inter hereditatem Arnoldi 

filii Gobelini [de Luth]en ex uno et inter hereditatem Henrici filii 

dicti Gobelini de Luthen ex alio ut dicebat promittens super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis ....... ....... 

duobus denariis census domino fundi exinde solvendis et sufficientem 

facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 254v 09 do 02-11-1385. 

....... ....... Meijer van Beilver verkocht? aan ....... van den Hezeacker, 
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tbv hem en Heijlwigis dvw Nijcholaus Beij..., een stuk beemd in Haaren bij 

Oisterwijk, ter plaatse gnd Beilver, tussen Willelmus van den ....... 

enerzijds en ....... des Beijers anderzijds, strekkend vanaf een gemene weg 

achterwaarts tot aan wijlen Petrus van Krekelhoven?. De brief overhandigen 

aan voornoemde Engbertus. 

 

....... ....... ....... Meijer de Beilver peciam prati sitam in parochia 

de Haren (dg: prope H) prope Oesterwijc in loco dicto Bieilver! inter 

hereditatem Willelmi van den ....... ....... ....... des Beijers ex alio 

tendentem (dg: a communi lo) a communi platea retrorsum ad hereditatem 

quondam Petri de (dg: Kreheho) Kre[kelhoven?] ....... ....... ....... 

....... ....... ....... van den Hezeacker (dg: et Heijlwig) ad opus sui 

et ad opus Heijlwigis filie quondam Nijcholai Beij... pro[mittens] 

....... ....... ....... ....... ....... ....... de jure solvend.. Testes 

datum supra. Tradetur littera dicto Engberto. 

 

BP 1177 f 254v 10 do 02-11-1385. 

....... ....... en Aleijdis, kvw Baudericus gnd Bathen soen, verkochten 

waarschijnlijk aan ....... van der Heijden zv Arnoldus van Westendorpe 

....... ....... tussen ....... Hecke enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, strekkend vanaf een gemene weg achterwaarts ....... ........ 

 

....... ....... ....... ....... et Aleijdis liberi quondam (dg: Johannis 

dicti Moelner) Bauderici dicti Bathen soen cum tu[tore] ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... (dg: Hol) Hecke ex uno et 

inter communem plateam! tendent.. a communi platea retrorsum ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... van der Heijden 

filio Arnoldi de Westendorpe promittentes cum (dg: ....) tutore warandiam 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... datum 

supra. 

 

BP 1177 f 254v 11 do 02-11-1385. 

....... ....... ....... zvw Ghibo Kesselman van Heze verkocht aan Johannes 

Hals zvw Johannes ....... ¼ deel in ....... ....... ......., waarschijnlijk 

ter plaatse gnd Busschebuenre, tussen kinderen gnd Kijevits Kijnder ....... 

....... ....... enerzijds en ....... ....... ....... van Bernheze 

anderzijds, belast met ....... ....... ?½ roede waterlaat, het recht van 

een hek, ....... ....... 

 

....... ....... ....... ....... ....... filius quondam Ghibonis Kesselman 

de Heze (dg: dimidium et) quartam partem ad se ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... dicto Busschebuenre inter 

hereditatem liberorum dictorum Kijevits Kijnder ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... de [Bern]heze ex 

alio ut dicebat hereditarie vendidit Johanni Hals filio quondam Johannis 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ?dimidia virgata aqueductus (dg: ad hanc spectan) et jure 

cuiusdam repaguli ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... spectantibus. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 254v 12 do 02-11-1385. 

Verwerking van het recht tot vernaderen. 

 

....... ....... ....... ....... reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 254v 13 ±do 02-11-1385. 

....... ....... ....... Ghiben soen van Wargartshusen verkocht 

waarschijnlijk een zesterzaad land ....... mogelijk in Vught, tussen 

erfgoed van het Geefhuis in Den Bosch enerzijds en ....... ....... 

anderzijds, ....... ....... ....... aan haar gekomen was na overlijden van 

haar zuster Lana ....... ....... ....... ....... ½ kwart ?een wijn aan de 



Bosch’ Protocol jaar 1385 03. 

 

9 

kerk van Sint-Lambertus van Vught en ....... ....... ....... 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... Ghiben soen de 

Wargartshusen cum tutore unam sextariatam terre si...... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... [?Ber]kel inter hereditatem mense sancti spiritus 

in Busco ex uno et inter hereditatem ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... morte quondam Lane sue sororis successione est advoluta ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... dimidia quarta una vini ecclesie sancti 

(dg: Petri) #Lamberti# de Vucht et ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 254v 14 ±do 02-11-1385. 

....... ....... Wargartshusen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... [Warga]rtshusen 

(dg: testes datum) prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 254v 15 ±do 02-11-1385. 

....... ....... verkocht waarschijnlijk aan ....... ....... .vw Rodolphus 

van Zelant een b-erfcijns van 48 schelling geld, met ....... te betalen, 

....... ....... ....... ......., waarschijnlijk aan hem verkocht door 

....... ......., kvw Johannes van Zelant. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... hereditarium 

censum quadraginta octo solidorum monete solvendum hereditarie ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... liberis quondam Johannis 

de Zelant prout in litteris et quem [censum] ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... (dg: ...) quondam Rodolphi de Zelant cum 

litteris et jure ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... et obligationem (dg: depo) ex #parte# sui deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 254v 16 ±do 02-11-1385. 

....... ....... gaf, met instemming van de provisores van ......., uit aan 

Johannes van den Eijnde (1) een stuk land, gnd die Stelt, ....... ....... 

....... ....... ....... ......., (2) een stuk land, ter plaatse gnd op 

....... .......; de uitgifte geschiedde voor ....... ....... met Lichtmis 

te leveren, voor het eerst met Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1386). 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... cum 

consensu provisorum etc peciam terre dictam die Stelt si[tam] ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... atque peciam terre sitam 

in dicta parochia in loco dicto op ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... [dedit] ad hereditariam paccionem Johanni 

van den Eijnde ab eo[dem] ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ab alio hereditarie purificationis et primo termino 

purificationis proxime futuro ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 254v 17 ±do 02-11-1385. 

Waarschijnlijk een schuldbekentenis van een aantal dobbel of de waarde met 
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Lichtmis aanstaande (vr 02-02-1386) te betalen. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... [dob]bel 

seu valorem ad purificationis proxime futurum ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... 

 

1177 mf7 D 04 f.255. 

 in crastino omnium sanctorum: donderdag 02-11-1385. 

 in die Huberti: vrijdag 03-11-1385. 

 

BP 1177 f 255r 01 do 02-11-1385. 

Albertus Wael gaf namens het Geefhuis uit aan Willelmus den Decker ....... 

......., ....... ....... ......., tussen Theodericus W...... enerzijds en 

voornoemde Willelmus den Decker anderzijds; de uitgifte geschiedde voor een 

n-erfpacht van 1 zester rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren. 

 

Albertus Wael tamquam procurator cum consensu etc ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ?Oeden soen inter hereditatem Theoderici W...... ex uno 

et inter hereditatem Willelmi die Deck[er] ex alio [ut] d[icebat] dedit 

ad hereditariam paccionem dicto Willelmo den Decker ab eodem pro 

hereditaria paccione unius sextarii siliginis mensure de Busco danda 

dicte mense [ab alio] hereditarie purificationis ex premissis promittens 

tamquam procurator ....... ....... ....... et obligationem deponere et 

alter repromisit. Testes ....... et Scilder datum in crastino omnium 

sanctorum. ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 255r 02 do 02-11-1385. 

Walterus van Hijntam en Henricus Bloemmart beloofden aan Arnoldus van Ghele 

zvw Egidius 23 oude schilden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (zo 24-

06-1386) te betalen. 

 

Walterus de Hijntam et Henricus Bloemmart promiserunt Arnoldo de Ghele 

filio quondam Egidii XXIII aude scilde seu valorem ad nativitatis 

Johannis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 255r 03 do 02-11-1385. 

Nijcholaus gnd Coel Cnoden soen van Vucht gaf uit aan de broers Walterus en 

Godescalcus, kvw Arnoldus gnd Engbrechts soen, een stuk land, gnd die 

Brake, en een aangelegen stuk eusel, in Vught Sint-Petrus, ter plaatse gnd 

op het Zand, beiderzijds tussen voornoemde broers Walterus en Godescalcus; 

de uitgifte geschiedde voor een n-erfcijns van 30 schelling geld, met 

Lichtmis te betalen, voor het eerst over een jaar (za 02-02-1387). 

 

Nijcholaus dictus Coel Cnoden soen de Vucht peciam terre (dg: sitam in 

parochia de Vucht) dictam die Brake et peciam hereditatis dicte eeusel 

sibi adiacentes sitas in parochia de (dg: d) Vucht sancti Petri ad locum 

dictum opt Sant inter hereditatem Walteri et (dg: Godefridi) #Godescalci# 

fratrum liberorum quondam Arnoldi dicti Engbrechts soen #ex utroque dedit 

dictis Waltero et Godescalco# ab eisdem hereditarie possidendas etc pro 

hereditario censu (dg: XX) XXX solidorum monete dando sibi ab aliis 

hereditarie purificationis et primo termino a purificationis proxime 

ultra (dg: ..) annum ex premissis promittens warandiam pro premissis et 

aliam obligationem deponere et alii repromiserunt indivisi. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 255r 04 do 02-11-1385. 

Gerardus van den Velde verkocht aan Petrus van der Tommelen en zijn broer 

Johannes van den Tommelen 92 roeden land, in een erfgoed gnd het Geerlaar, 

in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd in Eilde, ter plaatse gnd Geerlaar, 
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tussen Henricus die Hoessche enerzijds en de gemeint anderzijds. 

 

Gerardus van den Velde nonaginta duas virgatas terre ad se spectantes in 

hereditate dicta tGheerlaer sita in parochia de Rode sancte Ode in loco 

dicto (dg: Ghee) in Eilde in loco dicto Gheerlaer inter hereditatem 

Henrici die Hoessche ex uno et inter (dg: hereditatem) communitatem ex 

alio ut diceba hereditarie vendidit Petro van der Tommelen et Johanni van 

den Tommelen suo fratro promittens warandiam et obligationem deponere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 255r 05 do 02-11-1385. 

Hubertus Valken soen van Aken verkocht aan Andreas Mol een n-erfcijns van 2 

oude Franse schilden of de waarde, met Kerstmis te betalen, voor het eerst 

over een jaar (di 25-12-1386), gaande uit (1) 2 morgen land, in Alem, ter 

plaatse gnd in het Zelland, tussen erfgoed van de kerk van Alem enerzijds 

en de maasdijk anderzijds, (2) een huis en tuin, in Alem, tussen erfg vw 

Nijcholaus gnd Hubrechts soen enerzijds en een gemene weg anderzijds, reeds 

belast met 4 schelling gemeen paijment. 

 

Hubertus Valken soen de Aken hereditarie vendidit Andree Mol hereditarium 

censum duorum aude scilde monete Francie seu valorem solvendum 

hereditarie nativitatis Domini et primo termino ultra annum ex duobus 

iugeribus terre sitis in parochia de Alem in loco dicto int Zellant inter 

hereditatem ecclesie de Alem ex uno et inter aggerem Mose ex alio item ex 

domo et orto sitis in dicta parochia inter hereditatem heredum quondam 

Nijcholai dicti Hubrechts soen ex uno et inter communem plateam ex alio 

ut dicebat promittens #hanita et habenda# warandiam et aliam obligationem 

deponere exceptis quatuor solidis communis pagamenti exinde solvendis et 

sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 255r 06 ±do 02-11-1385. 

Henricus zvw Walterus zvw Henricus Wouters soen deed tbv Johannes gnd 

Margrieten soen van Alen ev Heijlwigis mv voornoemde Henricus afstand van 

(1) goederen en erfgoederen, waarin zijn voornoemde vader Walterus was 

overleden, (2) alle goederen, die voornoemde Heijlwigis thans bezit, echter 

uitgezonderd (3) 2 morgen land van wijlen voornoemde Walterus, in Maren, 

ter plaatse gnd die Maarse Delen, waarvan (3a) een tussen Otto Werners soen 

enerzijds en Johannes Kouwe anderzijds, (3b) de andere tussen hr Godefridus 

investiet van ....... enerzijds en {niet afgewerkt contract}. 

 

Henricus filius quondam Walteri filii quondam Henrici Wouters soen super 

omnibus bonis et hereditatibus in quibus dictus (dg: dictus) quondam 

Walterus eius pater decessit quocumque locorum consistentibus sive sitis 

atque super omnibus bonis que Heijlwigis (dg: eius) mater predicti 

Henrici ad presens (dg: presen) possidet quocumque locorum consistentibus 

sive sitis ut dicebat (dg: he) ad opus (dg: a) Johannis dicti (dg: 

Margare) Margrieten soen de Alen! mariti dicte Heijlwigis renunciavit 

promittens ratam servare et obligationem et impeticionem ex parte sui 

deponere salvis tamen sibi duobus iugeribus terre (dg: sitis) dicti 

quondam Walteri sitis in parochia de Maren in loco dicto die Maersche 

Delen #quorum unum# inter hereditatem Ottonis Werners soen ex uno et 

inter hereditatem Johannis (dg: .) Kouwe ex alio et reliquum inter 

hereditatem #domini Godefridi# investiti de ....... ex uno et inter. 

 

BP 1177 f 255r 07 do 02-11-1385. 

Philippus Moers soen van Gherwen verkocht aan Ghisbertus gnd Jacobs soen 

een huis en tuin in Gerwen, tussen Pijramus gnd Moers ....... ....... 

enerzijds en een gemene weg anderzijds. 

 

Philippus Moers soen de Gherwen domum et ortum #cum suis attinentiis# 

sitos in parochia de Gherwen inter hereditatem (dg: P) Pijrami d[icti 
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Moers] ....... ....... ....... ex uno et inter communem plateam ex alio 

ut dicebat hereditarie vendidit Ghisberto dicto Jacobs soen promittens 

warandiam et obligationem deponere ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... Testes Lonijs et Raet datum in crastino omnium 

sanctorum. 

 

BP 1177 f 255r 08 vr 03-11-1385. 

De broers ......anus en Rodolphus, kv Theodericus van den Broec, verkochten 

aan Jacobus die Laet van Berlikem waarschijnlijk een n-erfpacht of 

n-erfcijns, met Sint-Martinus te leveren, gaande uit .. mudzaad roggeland, 

in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd ......., beiderzijds tussen ....... 

....... ?van ?den ?Broec. 

 

......anus et Rodolphus fratres liberi Theoderici van den Broec 

hereditarie vendiderunt Jacobo die Laet de Berlikem ....... ....... 

....... ....... ....... ....... hereditarie Martini .... ... modiata 

terre siliginee sita in parochia de Rode sancte Ode in loco dicto ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... [?van] 
?den ?Broec [ex utroque] latere coadiacentem promittentes super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... (dg: testes datum supra). Testes 

Scilder et Steenwech datum in die Huberti. 

 

BP 1177 f 255r 09 ±vr 03-11-1385. 

....... .......us soen, Gerardus Scade zvw Henricus van Os en Jacobus 

Rutten beloofden aan Henricus ....... een aantal oude schilden, 41 

Hollandse plakken voor 1 oude schild gerekend of de waarde, met Pinksteren 

aanstaande (zo 10-06-1386) te betalen. 

 

....... .......us soen Gerardus Scade filius quondam Henrici de Os et 

Jacobus Rutten promiserunt Henrico ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... XLI Hollant placken pro quolibet aude 

scilt computato seu valorem ad penthecostes proxime futurum ....... 

....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 255r 10 ±vr 03-11-1385. 

....... .....us soen beloofde Gerardus en Jacobus Rutten schadeloos te 

houden. 

 

....... .....us soen promisit Gerardum et Jacobum Rutten indempnes 

servare. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 255r 11 ±vr 03-11-1385. 

Cristina ?dvw Jordanus van Herende droeg over aan haar kinderen ?Jordanus en 

Rodolphus haar vruchtgebruik in alle goederen, die aan haar voornoemde 

zonen gekomen waren na overlijden van hun vader Theodericus van den Broec 

resp. die aan hen zullen komen na overlijden van voornoemde Cristina. 

 

[Cristina ?filia] quondam Jordani de Herende cum (dg: Henric) tutore suum 

usufructum sibi competentem in omnibus [bonis] ....... ....... ....... 

....... ....... ....... Theoderici van den Broec eorum patris 

competentibus et post mortem dicte Cristine ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... dictis ?Jordano et Rodolpho suis 

liberis promittens cum tutore ratam servare. Testes datum ....... ....... 

 

BP 1177 f 255r 12 ±vr 03-11-1385. 

Voornoemde broers ?Jordanus en Rodolphus droegen voornoemde goederen over 

aan de secretaris, tbv hun moeder Cristina, waarschijnlijk voor de duur van 

haar leven, en waarschijnlijk op voorwaarde dat zij hieruit een b-erfcijns 

van 10 pond geld zal betalen, die verkocht was ....... ....... ....... 
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........ 

 

[Dicti ?Jordanus et] Rodolphus dicta bona supportaverunt (dg: J) mihi ad 

opus Cristine (dg: et) matris dictorum fratrum ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... quod dicta Cristina hereditarium 

censum X librarum monete venditum (dg: Joh) ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... [ann]uatim 

quamdiu #ipsa# vixerit et dicta bona apprehenderit hoc eciam addito 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... devolventur. Testes Scilder et Steenwech datum ....... 

....... 

 

BP 1177 f 255r 13 ±vr 03-11-1385. 

Overdracht aan Jacobus ....... van waarschijnlijk geldbedragen van 300 pond 

36 pond ......., mogelijk belooofd door ....... Oerle. 

 

....... ....... ....... .....bel trecentas libras sexaginta sex libras 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... Oerle prout in litteris supportavit Jacobo 

....... ....... ....... ....... ....... ....... 

 

1177 mf7 D 05 f.255v. 

 Secunda post Martini: maandag 13-11-1385. 

 Tercia post Martini: dinsdag 14-11-1385. 

 Quarta post Martini: woensdag 15-11-1385. 

 

BP 1177 f 255v 01 ±vr 03-11-1385. 

....... ....... ....... ....... ......., Heijmericus Groij ....... ....... 

Godefridus Dunnecop zvw Henricus beloofden aan ....... Rutgh.... ....... 

....... ....... Arnoldis van Beke nzv gedurende 11 maanden, elke maand op 

de laatste dag te betalen 27½ oude schild en ..½ Hollandse plakken. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... (dg: Gode[fridus et 

Rutgherus ....... .......) Heijmericus Groij ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... Godefridus (dg: ...) Dunnecop filius 

quondam Henrici promiserunt ....... Rutgh.... ....... ....... ....... 

Arnoldo de Beke filio naturali seu ....... ....... ....... ....... XI 

mensium proxime futurorum scilicet quolibet mense XXVII et dimidium aude 

scilde ....... ....... ....... et dimidium Hollant placken ad ultimum 

di[em] ....... dictorum XI mensium persolvendos. 

 

BP 1177 f 255v 02 ma 13-11-1385. 

Henricus zvw Henricus de Bakelaer gaf uit aan Amelius van der Scueren een 

huis, erf, tuin en aangelegen erfgoederen, in Nuenen, ter plaatse gnd 

Boert, tussen de gemene weg enerzijds en voornoemde Amelius van der Scueren 

anderzijds, strekkend met een eind aan Johannes Tempeleer de jongere; de 

uitgifte geschiedde voor een b-erfpacht5 van 1 mud rogge 5 lopen gerst, 

maat van Nuenen, in Wetten te leveren, en thans voor een n-erfpacht van 1½ 

mud rogge, maat van Nuenen, met Lichtmis op de onderpanden te leveren, voor 

het eerst over een jaar (za 02-02-1387). ....... zvw voornoemde Henricus 

van Bakelaer deed afstand. 

 

[Henricus6] filius quondam (dg: Mathei) Henrici de (dg: Bakel) #Bakelaer# 

domum aream et ortum et hereditates eis adiacentes sitos in parochia de 

Nuenen in loco dicto Boert inter communem plateam ex uno et inter 

hereditatem Amelii van der Scueren ex alio (dg: ut dicebat dedit ad here) 

tendentes cum uno fine ad hereditatem Johannis Tempe[leer] junioris dedit 

                         
5 Zie → BP 1177 f 232v 01 do 19-04-1386, verkoop van deze erfpacht. 
6 Aanvulling op basis van BP 1177 f 232v 01. 
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ad hereditariam paccionem dicto Amelio ab eodem hereditarie possidendos 

pro hereditaria paccione unius modii siliginis et quinque lopinorum ordei 

mensure de (dg: .......) #Nuenen# exinde solvenda et in Wetten tradenda 

(dg: ?atque etc) atque pro hereditaria paccione unius et dimidii modiorum 

siliginis mensure de Nuenen danda sibi [ab alio hereditarie] 

purificationis et primo termino a purificationis proxime ultra annum et 

supra dictas hereditates tradenda ex premissis promittens warandiam pro 

premissis et aliam obligationem deponere et alter [repromisit] ....... 

....... ....... filius dicti quondam Henrici de Bakelaer super premissis 

et jure ad opus dicti Amelii renunciavit promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Lonijs et Goessuinus secunda 

post Martini. 

 

BP 1177 f 255v 03 ma 13-11-1385. 

Voornoemde Amdelius beloofde aan Matheus van Bakelaer 60 gulden of de 

waarde met Vastenavond aanstaande (di 06-03-1386) te betalen. 

 

Dictus Amelius promisit Matheo de Bakelaer LX florenos dictos gulden seu 

valorem ad carnisprivium proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 255v 04 ma 13-11-1385. 

Luijtgardis dvw Arnoldus van Vlimen verkocht aan Henricus Marien (1) een 

n-erfcijns van 40 schelling geld, een helft te betalen met Kerstmis en de 

andere helft met Sint-Jan, (2) een b-erfcijns7 van 14 pond geld, die 

Luijtgardis van der Dijesen, grootmoeder van voornoemde verkoopster, en 

Ullendis en Walterus, kvw voornoemde Luijtgardis, op voornoemde termijnen 

beurden, gaande uit (2a) een erfgoed in Den Bosch, achter het huis van 

voornoemde wijlen Luijtgardis, in welk huis voornoemde wijlen Luijtgardis 

woonde, welk erfgoed over de stroom aldaar ligt, naast een straatje dat 

daar loopt van de stal van Gerardus metten Coijen richting Beurde, en welk 

erfgoed reikt vanaf voornoemd straatje tot aan Johannes Proefstken, (2b) 5 

ramen (huidenspanners) op voornoemd erfgoed staande, welk erfgoed en ramen 

voornoemde wijlen Luijtgardis van der Dijesen, haar dochter Ullendis en 

haar zoon Arnoldus in cijns uitgegeven hadden aan Franco gnd Lubergen, te 

weten voor de hertogencijns en voor voornoemde cijns van 14 pond, welke 

cijns eerstgenoemde Luijtgardis nu bezit. 

 

Luijtgardis (dg: ...) filia quondam Arnoldi de Vlimen cum tutore 

hereditarie vendidit Henrico Marien hereditarium censum XL solidorum 

monete solvendum hereditarie mediatim Domini et mediatim ?nativitatis 

Johannis atque hereditarium censum XIIII librarum monete quem Luijtgardis 

van der Dijesen (dg: .. .) avia olim dicte venditricis et Ullendis (dg: 

filia) et Walterus [liberi dicte8] Luijtgardis solvendum habuerunt 

hereditarie terminis solucionis predictis ex hereditate sita in Busco 

retro domum dicte quondam Luijtgardis in qua domo dicta quondam 

Luijtgardis morari consuevit que hereditas sita est ultra aquam ibidem 

currentem iuxta viculum euntem ibidem de stabulo Gerardi metten (dg: 

.......) [Coijen] versus Buerde et que hereditas tendit de dicto viculo 

usque (dg: h) ad hereditatem (dg: Gerardi) Johannis Proefstken et ex 

quinque pannitensoriis in [dicta hereditate] stantibus quas hereditatem 

et pannitensoria dicti quondam Luijtgardis van der Dijesen Ullendis eius 

filia et Arnoldus eius filius dederant ad censum [Franconi dicto 

L]ubergen scilicet pro censu domini ducis exinde solvendo et pro dicto 

censu XIIII librarum prout in litteris quas vidimus et quem censum (dg: 

di) primodicta [Luijtgardis] ad se spectare dicebat promittens cum tutore 

#super habita et habenda# warandiam et aliam obligationem deponere et 

                         
7 Zie ← BP 1177 f 213r 15 do 09-11-1385, overdracht van een deel van deze 

erfcijns. 
8 Aanvulling op basis van BP 1177 f 213r 15. 
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sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 255v 05 ma 13-11-1385. 

....... ....... zvw Arnoldus van Vlimen verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

....... ....... ....... filius quondam Arnoldi de Vlimen (dg: pro) 

prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 255v 06 ma 13-11-1385. 

Henricus van Heijst en Henricus gnd Knaep van Oerscot beloofden aan 

Arnoldus Hoernken 92½ gulden of de waarde met Pasen aanstaande (zo 22-04-

1386) en hetzelfde bedrag met Allerheiligen aanstaande (do 01-11-1386) te 

betalen. Opstellen in twee brieven. 

 

Solvit. 

Henricus van Heijst et Henricus dictus Knaep de Oerscot promiserunt 

Arnoldo Hoernken (dg: centum et L octuaginta duos et dimidium florenos) 

nonaginta duos et dimidium florenos seu valorem ad pasca proxime et 

tantum omnium sanctorum proxime futuro persolvendos. Testes datum supra. 

Et ponetur in 2 litteris. 

 

BP 1177 f 255v 07 ma 13-11-1385. 

Johannes van Gheldorp zvw Johannes van Gheldorp gaf uit aan zijn broers 

Rutgherus en Zegherus, kvw voornoemde Johannes, alle erfgoederen, die aan 

hem gekomen waren na overlijden van zijn ouders, uitgezonderd de tiende van 

wijlen voornoemde Johannes, in Meijel; de uitgifte geschiedde voor de 

lasten die eruit gaan en thans voor een n-erfpacht van 8 mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, voor het eerst over een jaar 

(za 02-02-1387). 

 

[9Johannes] de Gheldorp filius quondam Johannis de Gheldorp omnes 

hereditstes sibi de morte quondam suorum parentum successione advolutas 

quocumque locorum consistentes sive sitas excepta [et sibi] reservata 

decima dicti quondam Johannis sita in Meijel ut dicebat dedit (dg: de) ad 

hereditariam pactionem Rutghero et Zeghero suis fratribus liberis dicti 

quondam [Johannis ab eisdem] hereditarie possidendas pro oneribus 

annutaim exinde de jure solvendis dandis etc atque pro hereditaria 

paccione octo modiorum siliginis mensure de Busco danda [sibi ab aliis] 

purificationis et primo termino ultra annum et in Busco tradenda ex 

premissis promittens warandiam pro premissis et aliam obligationem 

deponere (dg: et alter) et alii repromiserunt indivisi #super habita et 

habenda# ex premissis et ....... ....... ....... ....... et habendis 

quocumque sitis. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 255v 08 ma 13-11-1385. 

Voornoemde Rutgherus en Zegherus beloofden aan hun voornoemde broer 

Johannes 100 oude schilden of de waarde, met Pasen aanstaande (zo 22-04-

1386) te betalen. 

 

[Dicti Rut]ghe[rus et] Zegherus promiserunt dicto Johanni eorum fratri 

centum aude scilde seu valorem ad festum pasche proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 255v 09 ma 13-11-1385. 

Voornoemde Rutgherus en Zegherus beloofden voornoemde Johannes schadeloos 

te houden van alle schulden, die voornoemde Johannes verschuldigd was. 

 

                         
9 Aanvulling op basis van BP 1177 f 255v 08. 
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[Dicti Rutgherus et Z]egherus promiserunt indivisi super omnia dictum 

Johannem indempnem #servare# ab omnibus debitis que dictus Johannes 

debebat personis quibuscumque a quocumque tempore [evoluto usque in diem 

presentem]. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 255v 10 di 14-11-1385. 

....... ?zvw Godefridus Punder verkocht aan ....... ....... een beemd gnd 

die Lijedonk, in Oirschot, ter plaatse gnd Straten, tussen ....... ....... 

....genscoer  enerzijds en de gemeint anderzijds, strekkend met een eind 

aan Johannes ?gnd After ......., belast met de grondcijns. 

 

....... ....... ....... [quon]dam Godefridi Punder quoddam pratum dictum 

die Lijedonc situm in parochia de Oerscot ad locum dictum Straten inter 

h....... ....... ....... ....genscoer ex uno et inter (dg: he) 

communitatem ex alio tendens cum uno fine ad hereditatem Johannis ?dicti 

After hereditarie ven[didit] ....... ....... ....... ....... ....... 

....oris promittens warandiam et obligationem deponere excepto censu 

domini fundi exinde solvendo. Testes Emondus et Steenwech datum terc[ia 

post Martini]. 

 

BP 1177 f 255v 11 di 14-11-1385. 

Schuldbekentenis van een aantal gulden of de waarde, halverwege de komende 

meimaand te betalen. 

 

....... ....... ....... ....... [gul]den seu valorem ad medium (dg: ju) 

maij proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 255v 12 di 14-11-1385. 

....... ....... vleeshouwer verkocht aan Bruijstinus Palarts een n-erfcijns 

van 5 pond geld, te betalen met ......., gaande uit een huis10,11 en erf in 

Den Bosch, in de Hinthamerstraat, tussen erfgoed van wijlen Johannes Boden 

enerzijds en erfgoed van Everardus Buc anderzijds, strekkend vanaf de 

Hinthamerstraat achterwaarts tot aan erfgoed van wijlen hr Theodericus van 

Eijndoven priester, reeds belast met ....... ...... geld. 

 

....... ....... ....... ....... [car]nifex hereditarie vendidit 

Bruijstino Palarts hereditarium censum quinque librarum monete solvendum 

hereditarie ....... ....... ....... [12de et ex domo et area sita in] 

Busco in vico Hijnthamensi inter hereditatem quondam Johannis Boden ex 

uno et inter hereditatem Everardi [Buc ex alio tendente a dicto vico 

Hijntamensi retrorsum usque ad] hereditatem domini quondam Theoderici de 

Eijndoven presbitri ut dicebat promittens warandiam et aliam obligationem 

deponere except.. ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... [m]onete exinde prius solvendis et sufficientem facere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 255v 14 di 14-11-1385. 

..... ....... verkocht aan Willelmus Eefsen een stuk land in Oirschot, 

....... ....... tussen ....... ....... enerzijds en de gemeint anderzijds. 

 

..... ....... ....... ....... ....... Punder (dg: unam lopinatam) 

#peciam# terre (dg: siligin) sitam in parochia de Oerscot ad locum 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... communem plateam ex alio ut dicebat hereditarie 

vendidit Willelmo Eefsen ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... exinde solvendis. Testes 

                         
10 Zie ← BP 1177 f 058v 18 wo 01-07-1383, verkoop 1/8 deel van het huis. 
11 Zie ← BP 1177 f 090r 14 ma 23-11-1383, verkoop 2½ achtste deel van het 

huis. 
12 Aanvulling op basis van BP 1177 f 058v 18. 
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datum supra. 

 

BP 1177 f 255v 14 wo 15-11-1385. 

Destijds had ....... zvw Willelmus van Panhedel alle goederen van Henricus 

....... ....... gerechtelijk verkocht aan waarschijnlijk ....... van 

Audehoesden zv Berisius. Vervolgens heeft ....... ....... Scaden voornoemde 

goederen overgedragen aan Johannes van Hoesden. Thans verkochten 

waarschijnlijk Johannes? van Hoesden en zijn kinderen Johannes en Hadewigis 

een ....... ....... in Den Bosch, tegenover het woonhuis van wijlen de heer 

van Boxtel aan ....... ....... ....... kvw Henricus van der Schant, 

waarschijnlijk belast met iets, tussen ....... ....... enerzijds en erfgoed 

van Johannes van Doren wever anderzijds. 

 

[Notum sit universis quod cum] ....... filius quondam Willelmi de 

Panhedel omnia (dg: bona) et singula bona Henrici ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

de Audehoesden filio Berisii per judicem etc et cum de[inde] ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... Scaden dicta bona omnia et singula supportasset Johanni 

de Hoes[den] ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... de Hoesden Johannes et Hadewigis 

eius liberi cum tutore ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... in Busco in opposito 

habitationis quondam domini Bucstel ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ...eris 

quondam Henrici van der Schant promittentes (dg: ratam servare) ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... (dg: sitis ante domum habitationis d) sitis ibidem iuxta 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... (dg: lanorum laneorum pro... dictus Johannes de 

Huesden .......) ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

ex uno et inter hereditatem Johannis de Doren textoris ex ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

datum quarta post Martini. 

 

BP 1177 f 255v 15 ±wo 15-11-1385. 

Jkvr Sophia wv Henricus van der Scant, Walterus, Henricus en Katherina,  

kvw voornoemde Henricus van der Schant, Gerardus van Amstel zvw voornoemde 

Henricus van der Scant ....... ....... ....... van ....... zv Engbertus 

Ludinc, in Den Bosch, ....... ....... ....... {f.256} met toebehoren 

....... ....... ....... {grotendeels onleesbaar}. Voornoemde Gerardus 

beloofde dat zijn zuster Elizabeth nimmer voornoemde Johannes van Hoesden 

noch zijn erfg zal aanspreken wegens ....... ....... ....... 

 

[Domicella Sophia relicta quondam Henrici van der Scant Walterus Henricus 

et Katherina liberi13] dicti quondam Henrici van der Schant Ge[rardus de 

Amstel filius dicti quondam Henrici van der Scant] ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... filii Engberti Ludinc sitis in 

Busco in ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

 

1177 mf7 D 06 f.256. 

 Quinta post Martini: donderdag 16-11-1385. 

 

BP 1177 f 256r 01 ±wo 15-11-1385. 

cum suis attinentiis prout ...... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ut dicebant promittentes cum 

tutore indivisi super omnia dictum Joh[annem] ....... ....... ....... 

                         
13 Aanvulling op basis van BP 1177 f 256r 02+03+04. 
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....... ....... occacione dicte vendicionis et ?causarum exinde 

emergentium salvis tamen (dg: eis) dictis Waltero et Katherine ....... 

hodiern.. ....... ....... ....... ....... ....wigis eius liber.... 

paccione in suo vigore permansura. Quo facto Gerardus predictus promisit 

super [omnia] quod ipse Elizabeth suam sor[orem perpetue talem habebit] 

quod numquam impetet dictum Johannem de Hoesden nec eius heredes 

occacione ....... ....... ....... ....... ....... (dg: dicta domicella 

Sophia et eius liberi ut supra) predictorum nec in judicio spirituali nec 

in judicio seculari nec alias quovis modo. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 256r 02 ±wo 15-11-1385. 

Voornoemde jkvr Sophia en haar kinderen droegen over aan Johannes van 

Audehuesden en aan diens kinderen Johannes en Hadewigis (1) een b-erfcijns 

van 9 pond geld, gaande uit een huis, erf en ?tuin, in Den Bosch, tegenover 

het woonhuis van wijlen de heer van Boxtel, tussen een straat enerzijds en 

een hofstad anderzijds, (2) een b-erfcijns van 3 pond geld, gaande uit 

voornoemde hofstad. 

 

Dicta domicella Sophia et eius liberi ut supra cum tutore hereditarium 

censum (dg: .. XII) #novem# librarum monete quem se solvendum habere 

dicebant ex domo et area #et ?orto# sitis in Busco in opposito mansionis 

quondam domini de Bucstel inter quandam viam ibidem ex uno et inter 

quoddam domistadium ibidem ex alio atque hereditarium censum trium 

[librarum monete pre]dicte quem se solvendum habere hereditarie dicebant 

hereditarie (dg: Domini) ex dicto domistadio ut dicebant supportaverunt 

Johanni de Audehuesden #Johanni [et] Hadewigi# promittentes cum tutore 

ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere hoc addito quod 

dictus Johannes dictos census ad eius vitam possidebit post eius decessum 

ad Johannem et Hadewigem eius liberos devolvendos. Testes datum ....... 

 

BP 1177 f 256r 03 ±wo 15-11-1385. 

Gerardus en Katherina, kvw Henricus van der Schant, verklaarden dat hr 

Henricus van Mordrecht ridder aan hen alle achterstallige termijnen heeft 

voldaan van een lijfrente14 van 32 pond, die voornoemde hr Henricus aan 

voornoemde Gerardus en Katherina moet betalen. De brief overhandigen aan 

Johannes van Audehoesden. 

 

Gerardus et Katherina liberi quondam Henrici van der Schant palam 

recognoverunt eis #per# dominum Henricum de Mordrecht militem plenarie 

satisfecisse ab (dg: imni) omnibus [arres]tadiis eis deficientibus #usque 

in diem presentem# de vitali pensione XXXII librarum quam dictus dominus 

Henricus dictis Gerardo et Katherine solvere tenetur ut dicebant. Testes 

datum supra. Tradetur littera Johanni de Audehoesden. 

 

BP 1177 f 256r 04 ±wo 15-11-1385. 

Voornoemde jkvr Sophia en haar kinderen Walterus, Henricus en Katherina 

deden tbv Gerardus van Amstel zvw voornoemde Henricus van der Scant afstand 

van alle goederen die voornoemde Gerardus verworven heeft, na het 

overlijden van zijn vader. De brieven die vandaag opgesteld zijn blijven 

van kracht. 

 

Dicti domicella Sophia Walterus Henricus et Katherina eius liberi cum 

tutore super omnibus bonis que (dg: He) Gerardus (dg: filius) de Amstel 

filius dicti quondam Henrici van der Scant post decessum dicti quondam 

Henrici sui patris acquisivit quocumque sitis ut dicebant ad opus eiusdem 

Gerardi (dg: nu) renunciaverunt promitentes cum tutore ratam servare (dg: 

salvis tamen litteris eis ?et dicte domicelle Sophie a dicto Gerardo 

hodierno die datis in suo vigore permansuris testes datum supra) salvis 

                         
14 Zie → BP 1177 f 297v 08 wo 16-05-1386, overdracht van een helft van de 

lijfrente. 



Bosch’ Protocol jaar 1385 03. 

 

19 

litteris hodierno die factis inter dictos liberos et Gerardum in suos 

vigore permansuris. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 256r 05 ±wo 15-11-1385. 

Gerardus zv Henricus van der Scant droeg over aan Johannes van Amstel, voor 

de duur van het leven van jkvr Sophia wv voornoemde Henricus van der Scant, 

een b-erfcijns van 36 pond (dg: geld), die hr Willelmus van Amstel aan 

voornoemde wijlen Henricus van der Scant betaalde, gaande uit erfgoederen 

in Oss. 

 

Gerardus (dg: et Henricus liberi quondam) #filius# Henrici van der Scant 

hereditarium censum XXXVI librarum (dg: monete) quem dominus (dg: Ghe) 

Willelmus de Amstel dicto quondam Henrico van der Scant solvere consuevit 

et tenebatur ex hereditatibus sitis in parochia de Os ut dicebat 

supportavit Johanni de Amstel ab eodem Johanne habendum quamdiu domicella 

Sophia relicta (dg: q) dicti quondam Henrici van der Scant vixerit in 

humanis et non ultra promittens ratam servare et obligationem et 

impeticionem in dicto censu existentem ad vitam dicte domicelle Sophie 

deponere tali condicione quod dictus census post decessum dicte domicelle 

Sophie ad (dg: dictos) #dictum# Gerardum (dg: et Henricum) devolvetur. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 256r 06 ±wo 15-11-1385. 

Johannes van Amstel beloofde aan voornoemde jkvr Sophia een lijfrente van 

18 gulden of de waarde, te betalen met Sint-Petrus-Stoel, gaande uit al 

zijn goederen. 

 

Johannes de Amstel promisit super habita et habenda se daturum et 

soluturum dicte domicelle Sophie vitalem pensionem XVIII florenorum seu 

valorem anno quolibet ad vitam dicte domicelle Sophie et non ultra (dg: 

mediatim Domini et mediatim Johannis) #Petri ad cathedram# ex omnibus 

suis bonis habitis et habendis et cum mortua fuerit etc. 

 

BP 1177 f 256r 07 ±wo 15-11-1385. 

Henricus zvw Henricus van der Scant beloofde aan zijn broer Gerardus een 

lijfrente van 6 gulden of de waarde, te betalen gedurende het leven van hun 

moeder jkvr Sophia, te betalen met Sint-Jan, gaande uit al zijn goederen. 

 

Henricus filius quondam Henrici van der Scant promisit super habita et 

habenda se daturum et soluturum Gerardo suo fratri vitalem pensionem sex 

gulden seu valorem anno quolibet ad vitam domicelle (dg: Hadew) Sophie 

eorum matris et non ultra nativitatis Johannis ex omnibus suis bonis 

habitis et habendis et cum dicta domcelle Sophis mortua fuerit etc. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 256r 08 ±do 16-11-1385. 

Albertus gnd Abe zvw Johannes gnd Middelers soen droeg over aan Theodericus 

Jorijs 5 delen van een huis en tuin in Dinther, aan de plaats gnd Na..... 

enerzijds en voornoemde Theodericus Jorijs anderzijds, welke delen aan hem 

verkocht waren door Johannes gnd van Monichoeven zvw Walterus vzn 

Monichoeven. 

 

Solvit. 

Albertus dictus Abe filius quondam Johannis dicti Middelers soen quinque 

partes domus et orti sitorum #in parochia# de Dijnther ad locum dictum 

communiter Na...... ex uno et inter hereditatem Theoderici Jorijs ex alio 

venditas sibi a Johanne dicto de Monichoeven filio quondam Walteri de 

Monichoeven prout hec et alia in litteris ....... ....... [supportavit 

Theoderico] Jorijs predicto cum litteris et jure occacione dictarum 

quinque partium promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 
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deponere. Testes Neijnsel et Raet datum quinta ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 256r 09 ±do 16-11-1385. 

Fijssia wv Petrus van Drueten en haar zoon Johannes van Drueten droegen 

over aan ....... ....... (1) 2 morgen land, in Herpen, ....... .....ke, 

tussen Albertus Cl...s enerzijds en Jacobus van Gale anderzijds, welke 2 

morgen voornoemde wijlen Petrus verworven had van Johannes ......., (2) 1 

morgen land aldaar, tussen voornoemde wijlen Petrus enerzijds en Johannes 

des Jongen anderzijds, die ....... ....... verworven had van Wouterus van 

Gael en zijn broer Johannes, (3) ½ morgen land aldaar, tussen ....... 

....... enerzijds en ....... van wijlen Conrardus gnd Coen Jutten soen 

anderzijds, belast met cijnzen, dijken en waterlaten. 

 

Fijssia relicta quondam Petri de Drueten cum tutore et Johannes de 

Drueten eius filius duo iugera terre sita in parochia de Herpen ....... 

....... ....... ....... .....ke inter hereditatem Alberti Cl...s ex uno 

et inter hereditatem Jacobi de Gale ex alio que duo iugera terre dictus 

quondam #Petrus# erga Johannem ....... ....... ....... ....... ....... 

....... atque unum iuger terre situm ibidem inter hereditatem dicti 

quondam Petri ex uno et inter hereditatem Johannis des Jongen [ex alio] 

....... ....... ....... ....... ....... ....... erga Wouterum de Gael et 

Johannem eius fratrem acquisiverat ut dicebat atque dimidium iuger terre 

situm ibidem inter hereditatem ....... ....... ....... ....... ....... 

(dg: ?spectantem ad ecclesiam de Herpen ex alio u) quondam Conrardi dicti 

Coen Jutten soen ex alio ut dicebant hereditarie supportaverunt ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... et 

obligationem ex parte eorum deponere exceptis censibus exinde solvendis 

et aggeribus et aqueductibus ad hoc ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... promisit super omnia quod ipse 

(dg: d) census ex premissis solvendos et ageres et aqueductos ad premissa 

de jure ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

observare sic quod dictis Fijssie et Johanni eius filio dampna exinde non 

eveniant quovis modo. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 256r 10 ±do 16-11-1385. 

....... ....... en ....... die Jonghe van Herpen beloofden aan voornoemde 

Fijssia en haar zoon Johannes 53 ....... met ....... aanstaande te betalen. 

 

....... ....... ....... ....... die Jonghe #(dg: f)# de Herpen #(dg: 

frunitori!)# promiserunt (dg: Joh) dictis Fijssie et Johanni eius filio 

LIII ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 256r 11 ±do 16-11-1385. 

....... ....... van ....... van Os verkocht aan Johannes gnd die Jonghe zv 

Johannes gnd die ....... waarschijnlijk een n-erfcijns of n-erfpacht, met 

Kerstmis in Den Bosch te leveren, gaande uit waarschijnlijk de helft van 

een hoeve ....... ........, in Herpen, ter plaatse gnd Schadewijk, op welke 

helft Hilla ....... ....... ....... ......., reeds belast met de 

grondcijns. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... de Os hereditarie 

vendidit Johanni dicto die Jonghe #(dg: .......)# filio Johannis dicti 

die ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... (dg: et) nativitatis 

Domini et in Busco tradend.. ex (dg: hereditatibus dicti venditoris 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... Nijcholai Preter Preter ex uno et inter 

hereditatem Petri fratris dicti venditoris ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... .......) ....... ....... ....... ....... 
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....... sitis in parochia de Herpen in loco dicto Scadewijc et in quo 

(dg: manso) #medietate# Hilla ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... domini fundi et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 256r 12 ±do 16-11-1385. 

(dg: ....... ....... van der Hoeven beloofde). 

 

(dg: ....... ....... ....... ....... ....... ....... van der Hoeven 

promisit). 

 

BP 1177 f 256r 13 ±do 16-11-1385. 

....... ....... gaf mogelijk zijn erfgoederen onder Venloon uit, belast met 

de onraad en met een lijfpacht van een aantal lopen rogge, die hij aan 

voornoemde Katherina beloofd had, op haar leven. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... hereditates quocumque 

locorum infra parochiam de Venloen situatas ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... deponere exceptis omnibus oneribus dictis onraet 

exinde solvendis ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... [lo]pinorum 

siliginis quam ipse eidem Katherine ad eius vitam solvere ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... .......  

 

BP 1177 f 256r 14 ±do 16-11-1385. 

....... ....... en Albertus Buc van Lijt beloofden aan hr Johannes van 

Mierde? ....... ....... ........ 

 

....... ....... ....... ....... ....... et Albertus Buc de Lijt 

promiserunt domino Johanni de Mier[de?] ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... 

 

BP 1177 f 256r 15 ±do 16-11-1385. 

....... ....... ?Sijmons soen beloofde aan zijn broer Henricus 16 Hollandse 

gulden ....... ....... ........ 

 

....... ....... ....... ....... [?Sijm]ons soen promisit Henrico suo 

fratri XVI #Hollant# gulden ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... 

 

1177 mf7 D 07 f.256v. 

 Quinta post Martini: donderdag 16-11-1385. 

 Sexta post Martini: vrijdag 17-11-1385. 

 in octavis Martini: zaterdag 18-11-1385. 

 

BP 1177 f 256v 01 ±do 16-11-1385. 

Goeswinus zvw Gobelinus gnd die Smijt verkocht aan Johannes Aben soen een 

stuk land, in Geffen, tussen ....... ....... enerzijds en erfgoed van de 

investiet van Geffen anderzijds. 

 

Goeswinus filius quondam Gobelini dicti die Smijt peciam terre sitam in 

parochia de Geffen ....... ....... ....... ....... ....... ....... ex uno 

et inter hereditatem inves[titi de] Gheffen ex alio ut dicebat 

hereditarie vendidit (dg: d) Johanni Aben soen promittens warandiam et 

obligationem deponere. Testes ....... ....... ....... ....... ....... 

post Martini. 

 

BP 1177 f 256v 02 ±do 16-11-1385. 

Johannes van der After en zijn zoon Sijmon verkochten aan Gheerlacus Boest 
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een lijfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit (1) een huis, tuin en 12 lopen roggeland van voornoemde 

Johannes, in Dinther, naast Rodolphus van Dijnther, (2) een huis, tuin en 

10 lopen land van voornoemde Sijmon, in Oss, ter plaatse gnd die 

Voerstraat, tussen kinderen gnd Teijen Kijnderen enerzijds en Hermannus zvw 

hr Godefridus van Os anderzijds. 

 

Johannes van der After et Sijmon eius filius hereditarie vendiderunt 

Gheerlaco Boest vitalem pensionem duorum modiorum [siliginis] mensure de 

Busco solvendam anno quolibet ad vitam dicti emptoris et non ultra 

purificationis et in Busco tradendam ex (dg: bonis) domo et orto et XII 

lopinatis terre siliginee (dg: sitis) dicti Johannis sitis in parochia de 

Dijnther (dg: inter hereditatem) contigue iuxta hereditatem Rodolphi de 

Dijnther atque ex #domo et orto et# decem lopinatis terre dicti Sijmonis 

sitis in parochia de Os in loco dicto die Voerstraet inter hereditatem 

liberorum dictorum Teijen Kijnderen ex uno et inter hereditatem Hermanni 

filii quondam domini Godefridi de Os ex alio ut dicebant promittentes 

#indivisi# super habita et habenda warandiam (dg: et aliam) et 

sufficientem facere et cum mortuus fuerit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 256v 03 ±do 16-11-1385. 

Margareta wv Arnoldus Vogelaers en haar kinderen Nijcholaus, Elisabeth, 

Katherina, Margareta en Batha, verkochten aan Heijlwigis dvw Godefridus van 

den Haghelaer het deel15 dat aan voornoemde Margareta gekomen was na 

overlijden van Ludovicus, bv voornoemde Margareta, in een huis en tuin in 

Oirschot, ter plaatse gnd Straten, tussen wijlen Henricus Penninc enerzijds 

en Henricus voller anderzijds, het hele huis en tuin belast met 3 lopen 

rogge en een b-erfcijns van 9 schelling 2 penning gemeen paijment. Ze 

beloofden dat Zanna, minderjarige dv voornoemde Margareta en wijlen 

Arnoldus Vogelers, afstand zal doen. 

 

Margareta relicta quondam Arnoldi Vogelaers (dg: Ger) Nijcholaus 

Elisabeth Katherina Margareta Batha et (dg: Za Zanna) eius liberi cum 

tutore totam partem et omne jus dicte Margarete de morte quondam Ludovici 

fratris olim dicte Margarete successione advolutas in domo et orto sitis 

in parochia de Oerscot et in loco dicto Straten inter hereditatem Henrici 

quondam Penninc ex uno et inter hereditatem (dg: quondam) Henrici 

Fullonis ex alio ut dicebant vendiderunt Heijlwigi filie quondam 

Godefridi van den Haghelaer promiserunt cum tutore warandiam et 

obligationem (dg: dep ex parte eorum) deponere exceptis tribus lopinis 

siliginis et hereditario censu novem solidorum et duorum denariorum 

#communis pagamenti# ex dictis integris domo et orto de jure solvendis et 

quod ipsi Zannam filiam dictorum Margarete et quondam Arnoldi Vogelers 

quamcito ad annos pubertatis pervenerit ad opus dicte emptricis facient 

renunciare. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 256v 04 ±do 16-11-1385. 

Voornoemde koopster beloofde aan voornoemde Margareta verkoopster 25 lichte 

schilden, 12 Hollandse plakken voor 1 schild gerekend, met Pasen aanstaande 

(zo 22-04-1386) te betalen. 

 

Dicta emptrix promisit dicte Margarete venditrici XXV licht scilt 

scilicet XII Hollant placken pro quolibet scilt computato ad pasca 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 256v 05 ±do 16-11-1385. 

Wellinus Roveri, Gerardus Roelen soen en Lambertus Keelbreker beloofden aan 

hr Henricus Buc, tbv hem en hr Ghisbertus Vuijstinc, Johannes van 

Edingwerden en hr Zebertus van der Molen, 56½ Brabantse dobbel of de waarde 

                         
15 Zie → BP 1177 f 279r 10 ±do 22-02-1386, verkoop(?) van het deel. 
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in goud met Lichtmis aanstaande te betalen. 

 

Wellinus Roveri Gerardus Roelen soen et Lambertus Keelbreker promiserunt 

domino Henrico Buc ad opus sui et ad opus domini Ghisberti (dg: Vust) 

Vuijstinc Johannis de Edingwerden et domini Zeberti van der Molen seu 

alterius eorum LVI et dimidium Brabant dobbel seu valorem in auro ad 

purificationis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 256v 06 ±do 16-11-1385. 

Johannes die Groet verhuurde aan Robbertus van Houthem een kamp, gnd des 

Groten Hoeve, in Herlaar, voor een periode van 3 jaar, ingegaan afgelopen 

Sint-Martinus (za 11-11-1385), per jaar voor 18 pond, 16 Hollandse plakken 

voor 1 pond gerekend16, met Sint-Martinus te betalen. Robbertus zal in het 

laatste jaar, na Sint-Remigius (do 01-10-1388), geen heide maaien. 

Robbertus zal in het laatste jaar geen hekken verwijderen. Robbertus zal in 

elk van die 3 jaar voor Johannes 1 vracht turf of hooi vervoeren van de 

plaats gnd Elias Ven naar Den Bosch, naar het woonhuis van voornoemde 

Johannes. Een brief voor voornoemde Johannes. 

 

Johannes die Groet quendam campum dictum des Groeten Hoeven situm in (dg: 

parochia de) jurisdictione de Herlaer (dg: iuxta molen hereditatem 

quondam ..) locavit Robberto de Houthem ab eodem ad spacium trium annorum 

(dg: a post) post festum Martini proxime preteritum sine medio sequentium 

anno quolibet dictorum trium annorum pro XVIII libris scilicet XVI 

Hollant placken pro qualibet libra computato dandis sibi ab alio anno 

quolibet dictorum annorum Martini et primo termino Martini proxime futuro 

promittens warandiam et aliam obligationem deponere tali condicione quod 

dictus Robbertus non metet mericam in ultimo dictorum trium annorum post 

festum Remigii et quod dictus Robbertus non ammovebit nec depo.... (dg: 

sepes) ultimo dictorum trium annorum sepes dicti campi item quod dictus 

Robbertus vehet sub suis laboribus et expensis dicto Johanni quolibet 

dictorum trium annorum unum plaustrum cespitis vel feni (dg: in) #a# loco 

dicto Elijaes Venne in Buscumducis ad domum dicti Johannis (dg: testes 

datum supra) ut dictus Robbertus recognovit et promisit. Testes datum 

supra. Et erit una littera pro dicto Johanne. 

 

BP 1177 f 256v 07 ±do 16-11-1385. 

Mechtildis dvw Henricus van den Hoernic maakte bezwaar tegen alle 

verkopingen en vervreemdigen gedaan door Gerardus Roelen soen en met 

goederen van voornoemde Gerardus. 

 

[Mec]htildis (dg: relicta) #filia# quondam Henrici van den Hoernic omnes 

vendiciones et alienaciones factas per Gerardum Roelen soen et cum bonis 

quibuscumque eiusdem Gerardi calumpniavit. [Testes datum] supra. 

 

BP 1177 f 256v 08 ±do 16-11-1385. 

....... Herbrechts soen van Alem en Johannes Margrieten soen beloofden aan 

Johannes van Mijngen 96 pond, 1/3 deel te betalen met Kerstmis aanstaande 

(ma 25-12-1385), 1/3 deel met Sint-Jan (zo 24-06-1386) en 1/3 deel met 

Kerstmis over een jaar (di 25-12-1386). 

 

....... [He]rbrechts soen de Alem #et# Johannes Margrieten soen 

promiserunt Johanni de Mijngen nonaginta #sex# libras monete pro una 

tercia parte nativitatis [Domini proxime] futuro pro secunda tercia parte 

in festo nativitatis (dg: domini) #Johannis# et pro (dg: tercia parte) 

ultima tercia parte a festo nativitatis Domini proxime futuro ultra annum 

                         
16 Vergelijk 1232-116-100r scan 199, 1385-1386, Dit is die rekeninghe heren Heijnrics Loijten 
canonic tot Rutten ende Roever Boests proefsten der clercbruederscap van onser zueter Vrouwen 

in tsHertoghen Bossche van den jair renten gerekent des saterdaechs voer sent Jans avont 

baptiste int iair van LXXXVI (za 23-06-1386) ende XVI placken voir een lib ende al ander 

paijment dair na gerekent. 
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persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 256v 09 ±do 16-11-1385. 

....... ....... en zijn kinderen ....... , Petrus, Hermannus en Gerardus 

droegen over aan ....... ?weduwe van wijlen Otto Bilsemans een b-erfcijns 

van 55 schelling geld, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft 

met Kerstmis, gaande uit een kamer met ondergrond in Den Bosch, aan de 

Markt, tussen kamers ....... ....... van wijlen Arnoldus zv Godefridus 

enerzijds en Elizabeth wv Ywanus van Gravia anderzijds, welke cijns aan 

eerstgenoemde ....... was overgedragen door Johannes Meelman. 

 

....... ....... #....... Petrus Hermannus et Gerardus eius liberi# 

hereditarium censum LV solidorum monete solvendum hereditarie mediatim 

Johannis et mediatim Domini ex quadam camera et eius fundo sita in Busco 

ad forum infra thalamos ....... ....... ....... quondam Arnoldi filii 

Godefridi ex uno et inter hereditatem Elizabeth relicte quondam Ywani de 

Gravia ex alio supportatum (dg: sibi) #primodicto .......# a Johanne 

Meelman prout in litteris ....... ....... ....... ....... ?relicte 

quondam Ottonis Bilsemans cum litteris et aliis et jure promittentes 

ratam servare et obligationem ex parte eorum (dg: s) deponere. Testes 

Emont et Goessuinus datum supra. 

 

BP 1177 f 256v 10 ±do 16-11-1385. 

....... ....... zvw Johannes gnd die Koc van Megen verkocht aan Johannes 

van Rode snijder een n-erfcijns van 1 oude schild, met Sint-Petrus-Stoel in 

Den Bosch te betalen, voor het eerst over een jaar (vr 22-02-1387), gaande 

uit een stuk land, gnd die ......., 7 hont groot, ....... ......., ter 

plaatse gnd in den Ham, tussen Sophija Blussen enerzijds en Rutgherus 

Eefsen soen anderzijds, reeds belast met een cijns aan de graaf van Megen. 

 

....... ....... ....... ....... (dg: .. vi) filius quondam Johannis dicti 

die Koc de Megen hereditarie vendidit Johanni de Rode sartori 

hereditarium censum unius aude scilt ....... ....... ....... ....... 

solvendum hereditarie Petri ad cathedram et primo termino ultra annum #et 

in Busco tradendum# ex pecia terre dicta die ....... septem hont terre 

continente ....... ....... ....... ....... ....... ....... in loco dicto 

in den Ham inter hereditatem Sophije Blussen ex uno et inter! Rutgheri 

Eefsen soen ex alio ?ut ?dicebat ....... ....... ....... ....... deponere 

excepto censu (dg: omni) comiti de Megen exinde solvendo et sufficientem 

facere. 

 

BP 1177 f 256v 11 ±do 16-11-1385. 

....... ....... van wijlen Willelmus Loijer maande 3 achterstallige jaren 

van een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, uit een berfpacht van 2 

mud rogge, Bossche maat, die ....... ......., tbv voornoemde wijlen 

Willelmus Loijer, gekocht had van Theodericus Rover Bollekens soen van Os. 

 

....... ....... ....... [quondam Willelmi Loijer] hereditariam paccionem 

unius modii siliginis mensure de Busco de hereditaria paccione duorum 

modiorum siliginis dicte mensure quam paccionem ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ad opus dicti quondam Willelmi Loijer 

erga Theodericum Rover Bollekens soen de O[s] acquisiverat emendo prout 

in litteris monuit de 3 ....... ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 256v 12 vr 17-11-1385. 

....... ....... van wijlen ....... van Herzel droeg over aan Lambertus gnd 

....... ......., tbv waarschijnlijk Heijlwigis ....... en kvw voornoemde 

Johannes Neve en Heijlwigis, alle goederen, die aan hem gekomen waren na 

overlijden van zijn zuster Hadewigis dvw voornoemde ....... ........ 
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....... ....... ....... ....... ....... de Her[ze]l omnia bona sibi de 

morte quondam Hadewigis sue sororis filie dicti quondam ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... [Ha]dewigis successione 

advoluta quocumque locorum consistentia sive sita supportavit Lamberto 

dicto ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... [N]eve et ad opus liberorum dictorum quondam 

Johannis Neve et (dg: Hade) Heijlwigis ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... eius 

vitam possidebit post eiusdem Heijlwigis decessum ad ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... et Raet datum sexta post Martini. 

 

BP 1177 f 256v 13 za 18-11-1385. 

....... ....... beloofde aan ....... natuurlijke ....... van wijlen 

Wautgherus van Sweensberch 17½ Brabantse dobbel, ......., met ....... 

aanstaande te betalen. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... naturali quondam 

Wautgheri de Sweensberch XVII et dimidium Brabant dobbel scilicet pro 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... futurum 

persolvendos. Testes Lonijs et Goessuinus datum (dg: s) in octavis 

Martini. 

 

BP 1177 f 256v 14 za 18-11-1385. 

Een onleesbaar contract. 

 

....... ....... ....... ....... ....... proxime futurum ....... Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 256v 15 ±za 18-11-1385. 

....... ....... ....... ....... verklaarden op vordering van de rechter dat 

Johannes Rover en Johannes, kv ....... ......., buiten het huis, de kost en 

de samenleving geweest zijn van ....... ......., gedurende 6 weken en 3 

dagen en langer en vanaf ....... ....... ....... ........ 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... [deposueru]nt ad 

requisitionem judicis quod Johannes Rover et Johannes liberi ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... septimanarum et (dg: d) 

trium dierum et amplius et #a# festo (dg: f) nativitatis ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... 

 

1177 mf7 D 08 f.257. 

 Tercia post Elisabeth: dinsdag 21-11-1385. 

 in die Cecilie: woensdag 22-11-1385. 

 in festo Clementis: donderdag 23-11-1385. 

 

BP 1177 f 257r 01 di 21-11-1385. 

Leonius van Erpe ev Agnes dvw Nijcholaus van Meghen verkocht aan jkvr 

Margareta wv Goeswinus Moedels Dicbier ....... ....... in Vught Sint-

Petrus, ter plaatse gnd ......., tussen  ....... ....... enerzijds en de 
?beemden van ....... anderzijds, waarschijnlijk verkocht aan wijlen 

voornoemde Nijcholaus van Meghen door Willelmus ....... ....... van Va..... 

 

Leonius de Erpe maritus [et tutor legitimus 17Agnetis] sue uxoris filie 

quondam Nijcholai de Meghen ....... ....... ....... ....... ....... 

....... in parochia [de Vucht] sancti Petri in loco ?dicto ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ex uno et inter 

                         
17 Aanvulling op basis van BP 1177 f 257v 13. 
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?prata de ....... ex alio ....... dicto quondam [Nijcholao] de Meghen a 

Willelmo ....... ....... de Va... prout in litteris hereditarie vendidit 

domicelle Margarete relicte quondam Goeswini Moedels Dicbier ....... 

....... ....... [cum] litteris et jure promittens ratam servare et 

obligationem ex [parte] sui deponere. Testes dictus Leonius et Goessuinus 

datum tercia post Elisabeth. 

 

BP 1177 f 257r 02 di 21-11-1385. 

Johannes zvw Gobelinus van Erpe verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes filius quondam Gobelini de Erpe prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 257r 03 wo 22-11-1385. 

Franco Bresser droeg al zijn goederen, gelegen onder Boxtel, over aan zijn 

broer Willelmus. 

 

Franco Bresser omnia sua bona quocumque locorum infra parochiam de 

Bucstel consistentia sive sita supportavit Willelmo fratri suo promittens 

(dg: ratam servare) warandiam. Testes Trude et Scilder datum in (dg: die) 

die Cecilia!. 

 

BP 1177 f 257r 04 do 23-11-1385. 

Jacobus Dunnencop verkocht aan Gerardus van den Doorn een huis18 met 

ondergrond in Den Bosch, in de Kerkstraat, tussen erfgoed van Johannes zv 

Reijmboldus bakker enerzijds en erfgoed van Arnoldus Nollekens Geroncs 

anderzijds, strekkend vanaf de Kerkstraat achterwaarts tot aan erfgoed van 

voornoemde Arnoldus Nollekens, welk huis met ondergrond breed is, naast het 

erfgoed van voornoemde Johannes, 26 1/3 voet, en naast het erfgoed van 

voornoemde Arnoldus Nolleken, aan de kant richting Markt, 25¼ voet, en welk 

erfgoed lang is, richting het erfgoed van Arnoldus Nollekens, richting de 

Markt, inclusief de osendrup 21½ voet, en richting het erfgoed van 

voornoemde Johannes 22½ voet, belast met 1 oude groot en een b-erfcijns van 

4 pond geld. 

 

Jacobus Dunnencop domum cum suis fundo sitam in Buscoducis in vico (dg: 

K) ecclesie inter hereditatem Johannis filii Reijmboldi pistoris ex uno 

et inter hereditatem Arnoldi Nollekens Geroncs ex alio tendentem a dicto 

vico retrorsum usque ad hereditatem dicti Arnoldi Nollekens et que domus 

cum suo fundo continet in (dg: latitudine longitudine) #latitudine# 

contigue iuxta hereditatem dicti (dg:Ar) Johannis XXVI pedatas et (dg: 

di) terciam partem unius pedate et iuxta hereditatem dicti Arnoldi 

Nolleken in latitudine versus forum XXV pedatas et quartam partem unius 

pedate et in longitudine versus (dg: ..) hereditatem Arnoldi Nollekens 

versus forum cum suo stillidio XXI (dg: pedatas) et dimidiam pedatas et 

versus hereditatem dicti Johannis XXII et dimidiam pedatas ut dicebat 

hereditarie vendidit Gerardo de Spina promittens warandiam et 

obligationem deponere exceptis (dg: censu) uno grosso antiquo et 

hereditario censu quatuor librarum monete exinde solvendis. Testes Trude 

et Emondus datum in festo Clementis. 

 

BP 1177 f 257r 05 do 23-11-1385. 

Gerardus van den Doorn maande 3 achterstallige jaren van een b-erfcijns van 

40 schelling geld, aan hem verkocht door Jacobus zvw Stephanus 

Broecriemmeker. 

 

Gerardus de Spina hereditarium censum XL solidorum monete venditum sibi a 

Jacobo filio quondam Stephani Broecriemmeker prout in litteris monuit de 

                         
18 Zie → BP 1178 f 019v 01 za 08-02-1388, verkoop van een helft van dit 

huis. 
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3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 257r 06 do 23-11-1385. 

Voornoemde Gerardus van den Doorn beloofde aan Jacobus Dunnecop 70 oude 

schilden, 42 Hollandse plakken voor 1 schild gerekend of ander paijment van 

dezelfde waarde, met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1386) te betalen. 

 

Dictus Gerardus promisit Jacobo (dg: Cop) Dunnecop LXX aude scilde 

scilicet XLII Hollant placken pro scilt computato seu aliud pagamentum 

eiusdem valoris ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 257r 07 do 23-11-1385. 

Gerardus van Eijke zvw Gerardus van Eijcke verhuurde aan Johannes van 

Enghelant 5 morgen land in Rosmalen, ter plaatse gnd in den Ertem, tussen 

Thomas van Hijntam enerzijds en een gemene weg anderzijds, voor een periode 

van 4 jaar, ingaande heden, elk jaar voor 10 Hollandse dobbel of de waarde 

met Sint-Martinus te betalen. 

 

Gerardus de Eijke filius quondam Gerardi de Eijcke (dg: quatuor) 

#quinque# iugera terre sita in (dg: loco) parochia de Roesmalen in loco 

dicto in den Erttem inter hereditatem Thome de Hijntam ex uno et inter 

communem plateam ex alio ut dicebat locavit Johanni de Enghelant pro 

eodem ad spacium quatuor annorum datum presentium sine medio sequentium 

anno quolibet dictorum quatuor annorum pro decem Hollant dobbel seu 

valorem dandis sibi ab alio anno quolibet dictorum quatuor annorum 

Martini et primo termino Martini proxime futuro promittens warandiam pro 

premissis et aliam obligationem deponere et alter repromisit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 257r 08 do 23-11-1385. 

Jacobus van Enghelant beloofde aan Gerardus van Eijcke zvw Gerardus van 

Eijcke gedurende 4 jaar, ingaande heden, elk jaar met Sint-Martinus 6 

Hollandse dobbel of de waarde te betalen. 

 

Jacobus de Enghelant promisit super omnia se daturum et soluturum Gerardo 

de Eijcke filio quondam Gerardi de Eijcke ad spacium quatuor annorum 

datum presentium sine medio sequentium anno quolibet dictorum quatuor 

annorum sex Hollant dobbel seu valorem Martini et pro primo termino 

Martini proxime futuro. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 257r 09 do 23-11-1385. 

Johannes zv Roverus van den Eijnde beloofde aan voornoemde Gerardus van 

Eijcke, gedurende 4 jaar, ingaande heden, elk jaar met Sint-Martinus 4 

Hollandse dobbel of de waarde te betalen. 

 

Johannes filius (dg: quondam) Roveri van den Eijnde promisit super omnia 

se daturum et soluturum dicto Gerardo de Eijcke ad spacium quatuor 

annorum datum presentium sine medio sequentium anno quolibet dictorum 

quatuor annorum quatuor Hollant dobbel seu valorem Martini et primo 

termino Martini proxime #futuro#. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 257r 10 do 23-11-1385. 

Franco gnd Coppen soen van Baest beloofde aan Johannes Koc zvw Godefridus 

van Ghemert 40½ Hollandse gulden of de waarde met Pasen aanstaande (zo 22-

04-1386) te betalen. 

 

Franco dictus Coppen soen #de Baest# promisit Johanni Koc filio #quondam# 

Godefridi de Ghemert XL et dimidium Hollant gulden (dg: seu v) seu 

valorem ad pasca proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 
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BP 1177 f 257r 11 do 23-11-1385. 

Henricus van Loet ev Aleijdis dvw Henricus Webel droeg over aan Paulus van 

Riel alle goederen, die aan hem en zijn vrouw gekomen waren na overlijden 

van de ouders van voornoemde Aleijdis. 

 

Henricus de Loet maritus et tutor legitimus ut asserebat Aleijdis sue 

uxoris filie quondam Henrici Webel omnia bona sibi et dicte sue uxori de 

[morte quondam parentum] dicte Aleijdis successione advoluta quocumque 

consistentia sive sita ut dicebat supportavit Paulo de Riel promittens 

ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 257r 12 do 23-11-1385. 

Willelmus van Orthen maande 3 achterstallige jaren van een b-erfpacht van 2 

mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, aan hem verkocht door 

Gerardus ....... van Ambrosius van der Wedehage. 

 

Willelmus de Orthen hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis venditam sibi a 

Gerardo ....... ....... ....... ....... Ambrosii van der Wedehage prout 

in litteris monuit de 3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 257r 13 do 23-11-1385. 

Willelmus van Orthen maande 3 achterstallige jaren van een b-erfpacht van 

1½ mud rogge, Bossche maat, met Sint-Andreas te leveren, aan hem verkocht 

door ....... ....... ........ 

 

Willelmus de Orthen hereditariam paccionem unius et dimidii modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie Andree venditam sibi a 

....... ....... ....... ....... ....... ....... [monuit] de 3 annis. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 257r 14 ±do 23-11-1385. 
?Willelmus van Orthen maakte bezwaar tegen alle verkopingen en 

vervreemdingen, gedaan door Willelmus van Langhelaer met zijn goederen. 

 

[?Willelmus] de Orthen omnes vendiciones et alienaciones factas per 

Willelmum de Langhelaer cum suis bonis calumpniavit ....... ....... 

....... 

 

BP 1177 f 257r 15 ±do 23-11-1385. 

....... ?zvw Go...... gnd Faessen beloofde aan Johannes van Ghewanden en 

diens broer Sijmon waarschijnlijk een dijk te zullen onderhouden, in 

......., ter plaatse gnd Luttel Maren, tussen de dijk van mr Wolphardus van 

Ghijessen enerzijds en de dijk van ....... ....... anderzijds. 

 

....... ....... quondam Go...... dicti Faessen promisit super omnia (dg: 

s) Johanni de Ghewanden et Sijmoni eius fratri quod i[pse] ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... Luttel Maren inter (dg: 

hereditatem) aggerem magistri Wolphardi de Ghijessen et inter ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

disposicione conservabit sic! dictis Johanni et Sijmoni fratribus dampna 

exinde non (dg: exinde) eveniant ....... ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 257r 16 ±do 23-11-1385. 

....... ....... van ....... gnd Haghen en zijn dochters Hilla en Katherina 

droegen over aan Johannes ....... ....... ....... ....... ....... ....... 1 

morgen land uit waarschijnlijk 2 morgen land, in Vlijmen, naast een kamp 

gnd der Schut Kamp enerzijds en Johannes ....... anderzijds, dat hij 

verworven had van de stad Den Bosch. Voorwaarde was dat de helft van de 

morgen naar Aleijdis ....... ....... ....... ........ Zou voornoemde 

Aleijdis dv eerstgenoemde Aleijdis {verder niet goed leesbaar; 
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waarschijnlijk:} overlijden zonder wettig nageslacht dan gaat haar helft 

naar de broederschap van de H.Maria. 

 

....... ....... ....... ....... ....... dicti Haghen Hilla et Katherina 

eius filie cum tutore unum juger terre de d[uobus iugeribus] ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... Vlimen iuxta 

quendam campum dictum der Scut Camp ex uno et inter hereditatem Johannis 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

oppidum de Busco acquisiverat prout in litteris vero sigillo etc 

continetur hereditarie supportaverunt Johanni ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... litteris contento tali 

condicione quod medietas dicti jugeris terre ad (dg: He) Aleijdem f..... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

devolvetur scilicet si contingat dictam Aleijdem filiam primodicte !dicte 

Al[eijdis] ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... et clericorum beate Marie ....... devolvetur (dg: 

promiserunt ins). Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 257r 17 ±do 23-11-1385. 

....... ....... ....... zal zorgen dat kvw voornoemde Ludekinus 

waarschijnlijk afstand zullen doen van voornoemde morgen. 

 

....... ....... ....... ....... ....... Ludekinus liberos dicti quondam 

Ludekini (dg: super p dicta) super dicto ....... ....... ....... ....... 

....... 

 

BP 1177 f 257r 18 ±do 23-11-1385. 

....... ....... ?Johannes die Wit van Zonne en Alardus van Berlikem 

beloofden aan ?Johannes ....... een geldbedrag of hoeveelheid koren met 

Allerheiligen aanstaande (do 01-11-1386) te leveren. 

 

....... ....... ....... ....... [?Jo]hannis die Wit de Zonne et Alardus de 

Berlikem promiserunt ?Johanni ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ad omnium sanctorum proxime 

futurum persolvendos. Testes Scilder et Emont datum supra. 

 

BP 1177 f 257r 19 ±do 23-11-1385. 

....... ....... soen ev Jutta sv ....... ....... droeg waarschijnlijk over 

aan ....... zv Willelmus Cuper “iets” dat aan ....... ....... gekomen was 

in een deel van een erfgoed ....... ....... ....... ?Willelmus Vranc, 

tussen Nijcholaus Mutsart enerzijds richting ....... en ....... Vis.... 

anderzijds, welk deel voornoemde wijlen Willelmus Fent ....... ....... 

........ 

 

....... ....... ....... ....... ....... soen maritus et tutor legitimus 

ut asserebat Jutte sue uxoris (dg: filie) sororis ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 
?Willelmi successione advolutam in quadam parte cuiusdam hereditatis (dg: 

sitas) #que (dg: p) h[ereditas]# ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ?Willelmi Vranc 

inter hereditatem Nijcholai Mutsart ex uno (dg: et inter) versus ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... piscium ex alio quam partem dictus quondam Willelmus Fent 

e... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... filio Willelmi (dg: Cuper) Cuper cum litteris et 

[jure] promittens ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

 

1177 mf7 D 09 f.257v. 

 in die Clementis: donderdag 23-11-1385. 

 in crastino Clementis: vrijdag 24-11-1385. 
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 Secunda post Katherine: maandag 27-11-1385. 

 

BP 1177 f 257v 01 do 23-11-1385. 

Petrus van Brugghen droeg over aan Nijcholaus van Berze de helft in ¼ deel 

van een kamp, gnd die Brand, onder de vrijdom, ter plaatse gnd Dungen, 

tussen een gemene weg enerzijds en kv Rutgherus van der Eijkendonc 

anderzijds, welk ¼ deel voornoemde Petrus en Nijcholaus verworven19 hadden 

van Gerardus gnd Roelen soen. 

 

(dg: Ger) Petrus de Brugghen medietatem ad se spectantem in una quarta 

parte cuius[dam] cam[20pi dicti die Brant siti infra libertatem] ad locum 

dictum (dg: Di) Dunghen inter communem plateam ex uno et inter 

hereditatem liberorum Rutgheri van der Eijkendonc ex alio (dg: ...) quam 

(dg: p) quartam partem dictus Petrus et Nijcholaus de Berze erga Gerardum 

dictum Roelen soen acquisiverant prout in litteris dicebat contineri 

supportavit dicto Nijcholao promittens ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Emont et Steenwech datum in die Clementis. 

 

BP 1177 f 257v 02 do 23-11-1385. 

Henricus van den Waude zvw Henricus van den Waude verkocht aan zijn broer 

Goeswinus een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Schijndel te leveren, gaande uit 1 bunder in een kamp gnd Loenen Hoeve, in 

Schijndel, ter plaatse gnd Eirde, tussen Johannes van Houthem enerzijds en 

Henricus Loze anderzijds, reeds belast met 1 oude groot. 

 

Henricus van den Waude filius quondam Henrici van den Waude hereditarie 

vendidit Goeswino suo fratri hereditariam paccionem dimidii modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et !et in 

(dg: Busco Scil) Scijnle tradendam ex uno bonario ad dictum venditorem 

spectante in quodam campo dicto Loenen Hoeve sito in parochia de Scijnle 

in loco dicto Eirde inter hereditatem Johannis de Houthem ex uno et inter 

hereditatem (dg: Loze) Henrici Loze ex alio ut dicebat promittens 

warandiam et obligationem deponere excepto uno grosso antiquo exinde 

solvendo (dg: et sufficientem facere). Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 257v 03 do 23-11-1385. 

Rodolphus van Boert ev Gertrudis dv Bela dvw Gerardus gnd Hantscomekers 

verkocht aan Ghibo zvw Ghibo Roefs soen van Broeghel een b-erfpacht van 1 

mud rogge, maat van Son, die voornoemde Gertrudis met Lichtmis in Breugel 

beurt, gaande uit (1) de helft van erfgoederen, die voornoemde Bela en 

Gertrudis en Katherina en Jordanus, kv voornoemde Bela in Breugel, ter 

plaatse gnd Orle, hebben liggen, (2) 1 zesterzaad roggeland, behorend aan 

Wautgherus gnd Wauthem van Orle, in Breugel, ter plaatse gnd Orle, tussen 

voornoemde Wautgherus enerzijds en Hermannus gnd Kathelinen soen 

anderzijds. 

 

Rodolphus de Boert maritus et tutor legitimus ut asserebat Gertrudis sue 

uxoris filie (dg: quondam) Bele filie quondam Gerardi dicti Hantscomekers 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Zonne quam dicte 

Gertrudis solvendam habet hereditarie purificationis et in parochia de 

Broeghel tradendam ex medietate hereditatum (verbeterd uit: hereditatis) 

quas dicta (dg: quondam) Bela et dicta Gertrudis et Katherina et Jordanus 

liberi dicte Bele sitas habent in parochia de Broeghel in loco dicto Orle 

atque ex una sextariata terre siliginee spectante ad Wautgherum dictum 

Wauthem de Orle sita in parochia et loco predictis inter hereditatem 

eiusdem Wautgheri ex uno et inter hereditatem Hermanni dicti Kathelinen 

soen ex alio ut dicebat vendidit Ghiboni filio quondam Ghibonis Roefs 

soen de Broeghel promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

                         
19 Zie ← BP 1175 f 085r 04 wo 04-10-1385, verkoop van dit ¼ deel. 
20 Aanvulling op basis van BP 1175 f 085r 04. 
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deponere. Testes Lonijs et Goessuinus datum supra. 

 

BP 1177 f 257v 04 do 23-11-1385. 

Arnoldus zvw Willelmus van den Hoernic verkocht aan Henricus Lantternmaker 

een huis21 en erf in Den Bosch, in de Vughterstraat, tussen erfgoed van 

Enghella van Essche enerzijds en erfgoed van voornoemde Arnoldus en zijn 

broer Willelmus anderzijds, strekkend vanaf de Vughterstraat achterwaarts 

tot aan het water, met de osendruppen, belast met een b-erfcijns van 30 

schelling oude pecunia. Koper en verkoper zullen voor gezamenlijke rekening 

een goot onderhouden, tussen voornoemd huis en het voorhuis van voornoemde 

verkoper en zijn broer Willelmus. 

 

Arnoldus filius quondam Willelmi van den Hoernic domum et aream sitam in 

Busco in vico Vuchtensi inter hereditatem Enghelle de Essche ex uno et 

inter hereditatem dicti Arnoldi et (dg: h) Willelmi sui fratris ex alio 

tendentem a dicto vico retrorsum ad communem (dg: plateam) #aquam ibidem 

cum suis stillicidiis# ut dicebat hereditarie vendidit Henrico 

Lantternmaker promittens warandiam et obligationem deponere excepto 

hereditario censu XXX solidorum antique pecunie exinde solvendo tali 

condicione quod dictus emptor et dictus venditor sub eorum communibus 

expensis inter dictam domum et inter domum anteriorem dicti venditoris et 

Willelmi sui fratris ibidem (dg: sitam sub eorum) contigue iuxta 

primodictam domum sitam sub (dg: eodem) eorum [communibus] expensis unum 

guttarium perpetue in bona disposicione observabunt ad opus et ad usum et 

profectum communem dictorum emptoris et venditoris. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 257v 05 do 23-11-1385. 

Henricus van den Hoernic verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus van den Hoernic prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 257v 06 do 23-11-1385. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkoper 60 Brabantse dobbel, 54 

Hollandse plakken voor 1 dobbel gerekend of de waarde, met Kerstmis over 

een jaar (di 25-12-1386) te betalen. 

 

Dictus emptor promisit dicto venditori LX Brabant dobbel scilicet LIIII 

Hollant placken pro quolibet dobbel computato seu valorem a nativitatis 

Domini proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 257v 07 do 23-11-1385. 

Wellinus van Beke verklaarde dat Reijnerus die Groet hem betaald heeft de 

huur van de komende 5 jaar, van 10 Brabantse dobbel per jaar, van 

erfgoederen, die voornoemde Reijnerus gehuurd had van voornoemde Wellinus. 

 

Wellinus de Beke palam recognovit sibi per Reijnerum die Groet (dg: de 

Ghewand de) fore satisfactum de quinque annis proxime futuris scilicet de 

quolibet anno de X Brabant dobbel scilicet occacione (dg: lo) 

conductionis hereditatum quas dictus Reijnerus erga dictum Wellinum 

conduxerat. Testes Neijnsel et Raet datum supra. 

 

BP 1177 f 257v 08 vr 24-11-1385. 

Petrus zvw Andreas van Boert verkocht aan Johannes van Zelant zv Willelmus 

van Zelant een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit een akker en beemd, in Nuenen, tussen 

Petrus Coninc enerzijds en Jutta gnd Bijthaens anderzijds, reeds belast met 

½ Vlaamse groot en een kwart wijn. 

 

                         
21 Zie ← BP 1175 f 259r 10 vr 21-03-1371, deling mbt dit huis. 
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Petrus filius quondam Andree de Boert hereditarie vendidit Johanni de 

Zelant (dg hereditarium) filio Willelmi de Zelant hereditariam paccionem 

unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis (dg: ex p terre purificationis proxime) et in Busco 

tradendam ex agro et prato (dg: s) dicti venditoris sitis in parochia de 

Nuenen inter hereditatem Petri Coninc [ex uno] et inter (dg: inter) 

hereditatem Jutte dicte Bijthaens ex alio ut dicebat promittens super 

habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 

dimidio grosso Flandrie [et una] quarta vini exinde prius solvendis et 

sufficientem facere. Testes Scilder et Goessuinus datum in crastino 

Clementis. 

 

BP 1177 f 257v 09 vr 24-11-1385. 

....... ....... van Loeken de jongere verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

....... ....... ....... de Loeken junioris prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 257v 10 ma 27-11-1385. 

....... ....... zvw Johannes Dicbier heer van Mierlo droeg over? aan Petrus 

zv Henricus van den Loeken een beemd, die was van wijlen Walterus Mularts, 

in ......., ter plaatse gnd Boert, beiderzijds en aan beide einden tussen 

kv Henricus van den Loeken, belast met een b-erfcijns van 10 schelling 

gemeen paijment, ....... ....... ......., en de grondcijns. 

 

....... ....... ....... filius quondam Johannis Dicbier dominus de Mierle 

quoddam pratum (dg: situm in parochia de Nuene) quod fuerat quondam 

Walteri Mularts situm ....... ....... ....... ....... ad locum dictum 

Boert inter hereditatem liberorum Henrici van den Loeken ex utroque (dg: 

s) latere et ex utroque fine coadiacentem ....... ....... ....... ....... 

[Pe]tro filio Henrici van den Loeken promittens warandiam et obligationem 

deponere excepto hereditario censu (dg: censu) X solidorum communis 

pagamenti (dg: .......) ....... ....... ....... ....... censu domini 

fundi exinde solvendis (dg: ut dicebat). Testes Lonijs et Emont datum 

secunda post Katherine. 

 

BP 1177 f 257v 11 ma 27-11-1385. 

....... ....... van Zon verkocht aan Willelmus zv Arnoldus van der 

Heijnmoden de helft van een stuk land, gnd die Egelsvoert, in Son, 

beiderzijds tussen kvw Johannes gnd Didden soen, te weten de helft richting 

......., belast met 3 penningen ....... ........ 

 

....... ....... ....... ....... de Zon (dg: peciam terre #dictam die# 

sitam in parochia de Zonne in loco) medietatem pecie terre dicte die 

Eghelsvoert site in parochia de Zo[nne] ....... ....... ....... inter 

hereditatem (dg: J) liberorum quondam Johannis dicti Didden soen ex 

utroque latere scilicet illam medietatem que sita est versus ....... 

....... ....... ....... ....... ....... vendidit Willelmo filio Arnoldi 

van der Heijnmoden promittens warandiam et obligationem deponere exceptis 

tribus denariis ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

datum supra. 

 

BP 1177 f 257v 12 ma 27-11-1385. 

Waarschjnlijk verwerken van recht tot vernaderen. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ?reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 257v 13 ma 27-11-1385. 

Leonius van Erpe ev Agnes dvw Nijcholaus van Meghen droeg over aan ....... 

....... zv Godefridus ¼ deel van een windmolen in Den Bosch, ter plaatse 

gnd Windmolenberg, dat ....... ....... verworven had van Godefridus van 
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Bussel nzvw Godefridus van Bussel, welk ¼ deel aan eerstgenoemde Agnes 

gekomen was na overlijden van Rodolphi Koijt vv ....... ....... en mogelijk 

ook na overlijden van voornoemde Agnes Slijcs. 

 

[22Leonius de Erpe maritus et tutor] legitimus ut asserebat Agnetis sue 

uxoris filie quondam Nijcholai de Meghen unam quartam partem ad se 

s[pectantem molendini venti siti in Busco ad locum] dictum Wijnmolenberch 

cum fundo vento et via ad dictam quartam partem dicti m[olendini] 

spectante ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... erga 

(dg: Arnoldum) Godefridum de Bussel filium naturalem quondam Godefridi de 

Bussel a[cquisiverat] prout [in litteris] ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... primodicte 

Agnetis de morte quondam Rodolphi Koijt (dg: .) patris ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... morte dicte quondam Agnetis Slijcs successione fuerat advoluta et 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... filio Godefridi cum omnibus! et jure promittens 

ratam servare et obligationem (dg: ex parte) et impeticionem ex parte sui 

et ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... Goessuinus datum supra. 

 

BP 1177 f 257v 14 ma 27-11-1385. 

Een onleesbaar contract. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 257v 15 ±ma 27-11-1385. 

....... ....... droeg waarschijnlijk over aan Coenrardus Heijnrics soen ev 

Bela ....... ......., waarschijnlijk het vruchtgebruik in goederen die aan 

waarschijnlijk voornoemde Bela, dvw Johannes gnd Cannenberch verwekt bij 

....... ......., gekomen waren. Verder staat nog genoemd Johanna ev 

voornoemde Gherisius. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... bonis que Bele filie 

quondam Johannis dicti Cannenberch ab eodem quondam Johanne et ?Bertrade 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... Johanne uxore olim dicti Gherisii (dg: pariter genite) 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... Coenrardo 

Heijnrics soen marito legitimo primodicte Bele ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 257v 16 ±ma 27-11-1385. 

Waarschijnlijk worden voornoemde goederen verkocht aan Godefridus van Rode. 

 

....... ....... ....... ....... ....... primodicte Bele [dicta] bona 

hereditarie vendidit Godefrido de Rode promittens ratam servare et 

obligationem et impeticionem ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... 

 

1177 mf7 D 10 f.258. 

 in die Clementis: donderdag 23-11-1385. 

 Secunda post Katherine: maandag 27-11-1385. 

 in festo Andree: donderdag 30-11-1385. 

 

BP 1177 f 258r 01 do 23-11-1385. 

Willelmus zvw Theodericus ....... van Empel verkocht aan Johannes van den 

Eijnde van ?Merewijc 1/3 deel in 4½ morgen land, in Empel, ter plaatse gnd 

op Heijnxstem, tussen Henricus gnd Jonghe Heijn enerzijds en Albertus van 

                         
22 Aanvulling op basis van BP 1177 f 257r 01. 
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Heijnxstem anderzijds, vrij van dijk en cijns. 

 

Willelmus filius quondam Theoderici ....... (dg: soen) de Empel terciam 

partem ad se spectantem in quatuor et dimidio jugeribus terre sitis in 

parochia de Empel in loco dicto op Heijnxstem inter hereditatem Henrici 

dicti (dg: He) Jonghe Heijn ex uno et inter hereditatem Alberti de 

Heijnxstem ex alio ut dicebat hereditarie vendidit Johanni van den Eijnde 

de ?Merewijc promittens warandiam et obligationem deponere tamquam de 

hereditate ab aggere et censu libera. Testes Lonijs et Goessuinus datum 

in die Clementis. 

 

BP 1177 f 258r 02 ma 27-11-1385. 

Henricus nzv Rodolphus van Merlaer beloofde aan Henricus die Jonghe van 

Haren 60 Hollandse of Gelderse gulden met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-

1385) te betalen. 

 

....... de so..... 

Henricus filius naturalis Rodolphi de Merlaer promisit super habita et 

habenda Henrico die Jonghe de Haren LX gulden monete Hollandie vel 

Ghelrie ad (dg: monitionem persolvendos) nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes Lonijs et Goessuinus datum secunda post 

Katherine. 

 

BP 1177 f 258r 03 ma 27-11-1385. 

Cristina dvw Gerardus gnd Meelman maande 3 achterstallige jaren van een 

b-erfcijns van 10 pond geld, die Arnoldus Stamelart van de Kelder beloofd 

had aan voornoemde Cristina, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere 

helft met Kerstmis, gaande uit alle goederen van voornoemde Arnoldus. 

 

Cristina filia quondam Gerardi dicti Meelman hereditarium censum decem 

(dg: s) librarum monete quem Arnoldus Stamelart de Penu promisit se 

daturum et soluturum dicte Cristine hereditarie mediatim Johannis et 

mediatim Domini ex omnibus et singulis bonis dicti Arnoldi prout in 

litteris monuit de 3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 258r 04 ma 27-11-1385. 

Voornoemde Cristina dvw Gerardus gnd Meelman maande 3 achterstallige jaren 

van een b-erfcijns van 5 pond geld, die Arnoldus Stamelart van de Kelder 

beloofd had aan Henricus zvw Gerardus Meelman, tbv Arnoldus bv voornoemde 

Henricus, om aan voornoemde Arnoldus zvw Gerardus te betalen, een helft met 

Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit alle goederen van 

voornoemde Arnoldus Stamelart. 

 

Dicta (dg: ..) Cristina hereditarium censum quinque librarum monete quem 

Arnoldus Sta de Penu promisit (dg: se) Henrico filio quondam Gerardi 

Meelman ad opus Arnoldi fratris eiusdem Henrici videlicet quod idem 

Arnoldus Sta dabit et solvet Arnoldo filio dicti quondam (dg: Ard) 

Gerardi hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini ex omnibus et 

singulis bonis ipsius Arnoldi Sta prout in litteris et quem nunc ad se 

spectare dicebat monuit de 3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 258r 05 ma 27-11-1385. 

Arnoldus en Oda, kvw Arnoldus gnd Megghelijn bakker, en Martinus zvw 

Walterus gnd Nennen soen ev Metta dvw Arnoldus verkochten aan Theodericus 

zvw Ghibo van der Rennendonc een huis23,24 en erf in Den Bosch, op de Oude 

Dieze, tussen erfgoed van Luijtgardis van der Dijesen enerzijds en erfgoed 

                         
23 Zie ← BP 1177 f 391v 10 ±do 14-09-1385, verkoop van een deel van dit 

huis. 
24 Zie ← BP 1177 f 210v 06 vr 20-10-1385, overdracht vruchtgebruik in het 

huis. 
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van wijlen Ghibo gnd Bruijt anderzijds, aan voornoemde wijlen Arnoldus 

Megghelijn verkocht door Henricus gnd Pijlet van Osse, belast met een 

b-erfcijns van 10 pond geld. 

 

Arnoldus et Oda liberi quondam Arnoldi dicti Megghelijn pistoris cum 

tutore Martinus filius quondam Walteri dicti Nennen soen maritus et tutor 

legitimus ut asserebat Mette sue uxoris filie quondam Arnoldi domum et 

aream sitam in Busco super antiquum Dijesam inter hereditatem Luijtgardis 

van der Dijesen ex uno et inter hereditatem Ghibonis quondam dicti Bruijt 

ex alio venditam (dg: sibi) dicto quondam Arnoldo Megghelijn ab Henrico 

dicto Pijlet de Osse prout in litteris (dg: pro) vendiderunt Theoderico 

filio quondam Ghibonis van der (dg: Reij) Rennendonc supportaverunt cum 

litteris et aliis et jure promittentes cum tutore super habita et habenda 

ratam servare et obligationem ex parte ex parte eorum deponere et quod 

ipsi (dg: ob) omnem obligationem in dicta domo et area existentem excepto 

(dg: censu domini ducis) hereditario censu X librarum monete exinde 

solvendo deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 258r 06 do 30-11-1385. 

Leonius zvw Walterus Bac verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Leonius filius quondam Walteri Bac prebuit et reportavit. Testes Neijnsel 

et (dg: He) Raet datum in festo Andree. 

 

BP 1177 f 258r 07 do 30-11-1385. 

Metta dvw Arnoldus gnd Meggelijn bakker en haar dochters Truda en Katherina 

deden afstand van voornoemd huis en erf. 

 

Quo facto Metta filia quondam #Arnoldi dicti# Meggelijn pistoris Truda et 

Katherina eius filie cum tutore super dictis domo et area et jure eis in 

hiis competente. 

 

BP 1177 f 258r 08 ma 27-11-1385. 

Aleijdis wv Arnoldus Megghelijn bakker droeg over aan Metta, dvw voornoemde 

Arnoldus en wijlen diens eerste vrouw Katherina, haar vruchtgebruik in het 

deel, dat aan voornoemde Metta en aan kv voornoemde Metta gekomen was, 

resp. aan hen zal komen na overlijden van voornoemde Aleijdis, in voornoemd 

huis en erf. De brief overhandigen aan voornoemde koper Theodericus. 

 

Aleijdis relicta quondam Arnoldi Megghelijn pistoris cum tutore suum 

usufructum sibi competentem in tota parte #et# jure Mette filie quondam 

dicti Arnoldi ab eodem quondam Arnoldo et Katherina quondam sua prima 

uxore pariter genite (dg: s) et (dg: Trude et Katherine) liberis eiusdem 

Mette successione advolutas in dicta domo et area successione advolutas 

et post mortem dicte Aleijdis successione advolvendas in dicta dmo et 

area supportavit dicte Mette (dg: promittens cum tutore) ad opus sui et 

ad opus suorum liberorum promittens cum tutore ratam servare. Testes (dg: 

datum supra) et Lonijs et Gossuinus datum secunda post #Katherine#. 

Tradetur littera Theoderico emptori predicto. 

 

BP 1177 f 258r 09 ma 27-11-1385. 

Voornoemde Theodericus koper beloofde aan Marcelius van den Broec van 

Eersel 15 oude schilden of de waarde met Kerstmis aanstaande (ma 25-12-

1385) te betalen. 

 

Dictus Theodericus (dg: promisit) emptor (dg: ...) Marcelio van den Broec 

de Eersel XV aude scilde seu valorem ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 258r 10 ±ma 27-11-1385. 

Willelmus van Langhelaer ev Aleijdis dvw hr Arnoldus Rover ridder gaf uit 
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aan Willelmus van Ghiesen (1) het stenen voorhuis met ondergrond, gnd die 

Nieuwe Zale, in Den Bosch, bij de Markt, achter erfgoed van wijlen Johannes 

van Gorpe enerzijds en de oude kamer gnd die Aude Cocen anderzijds, met de 

helft van een gebouw gnd gevel tussen voornoemd stenen huis gnd die Nieuwe 

Zale en voornoemde oude kamer, (2) een stukje erfgoed ....... aldaar voor 

voornoemd stenen huis gnd die Nieuwe Zale enerzijds en een weg die daar 

loopt en afgescheiden is van het erfgoed van wijlen voornoemde hr Arnoldus 

anderzijds; de uitgifte geschiedde voor een n-erfcijns van 20 pond geld, 

een helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, voor het 

eerst met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1386). Er zijn voorwaarden van 

toepassing, mogelijk voorwaarden die in een brief staan. 

 

Willelmus de Langhelaer maritus et tutor legitimus ut asserebat Aleijdis 

sue uxoris filie quondam domini Arnoldi Rover militis anteriorem domum 

lapideam cum suo fundo [dictam] die (dg: Ne) Nuwe Zale sitam in Busco 

(dg: in) apud forum retro hereditatem quondam Johannis de Gorpe ex uno et 

(dg: inter hereditatem) antiquam ?cameram dictam die Aude Cocen ex alio 

(dg: atque particulam hereditatis sitam inter dictam) et cum medietate 

edificii dicti ghevel siti inter dictam domum lapideam die Nuwe Zale 

vocatam [et inter] dictam antiquam (dg: ..p) cameram ex (dg: alio) 

scilicet illam medietatem que sita est versus dictam anteriorem lapideam! 

die Nuwe Zale vocatam atque quandam particulam hereditatis ....... 

[sitam] ib[idem] ante dictam domum lapideam die Nuwe Zale vocatam (dg: s 

inter ex uno) #ex uno# et inter viam quandam ibidem tendentem et de 

hereditate dicti quondam domini [Arnoldi] ibidem sita sumpta (dg: ex a) 

et que via (dg: ob) permanebit in eadem longitudine et latitudine qua 

ibidem pridem sita est et assignata et (dg: assig) ....... ....... 

....... ....... [dedit ad] hereditarium censum Willelmo de Ghiesen ab 

eodem hereditarie possidendas pro hereditario censu viginti librarum 

monete dando sibi ab alio hereditarie me[diatim] ....... .. ....... 

....... .. ... ..... ....... [ad] nativitatus (dg: Domini) #Johannis# 

proxime futurum (dg: ultra annum) ex premissis promittens super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem (dg: d) deponere additis 

condicionibus ....... ....... ....... ....... ........ 

 

BP 1177 f 258r 11 ±ma 27-11-1385. 

......us zvw Gerardus van Langelaer verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

......us filius quondam Gerardi de Langelaer prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 258r 12 ±ma 27-11-1385. 

Vervolgens beloofde voornoemde Willelmus van Langelaer aan ....... ....... 

200 Brabantse dobbel of de waarde. 

 

[Notum sit universis quod cum] ita actum sit dictus igitur Willelmus de 

Langelaer promisit (dg: de) super habita et habenda ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... dabit ?sibi ducentos 

Brabant dobbel seu valorem. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 258r 13 ±ma 27-11-1385. 

Hiervan een instrument maken. Opgesteld in aanwezigheid van Johannes van de 

Kloot, Johannes Storm, Nijcholaus Rover en schepenen. 

 

[Et fiet instrumentum super] eodem presentibus Johanne de Globo Johanne 

Storm Nijcholao Rover et scabinis datum anno LXX[XV] ....... ....... 

....... ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 258r 14 do 30-11-1385. 

Arnoldus zvw Arnoldus van der Braken gaf uit aan Johannes Zueteric een 
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erfgoed25 in Oirschot, in de herdgang van der Notelen, tussen erfgoed, gnd 

die Meerbeemd, behorend aan voornoemde Johannes Zoeteric enerzijds en kvw 

Elizabeth gnd Costers anderzijds; de uitgifte geschiedde voor 2 oude groten 

grondcijns en thans voor een n-erfpacht26 van 18 lopen rogge, maat van 

Oirschot, met Lichtmis te leveren, voor het eerst ........ 

 

[27Arnoldus filius quon]dam Arnoldi van der Braken quandam hereditatem 

sitam in parochia de Oerscot (dg: in loco) pastoria van der [Noetelen 

inter hereditatem dictam die] (dg: Meerb) Meerbeemt spectantem ad 

Johannem Zoeteric ex uno et inter hereditatem [liberorum quondam 

Elizabeth dicte Costers ex alio dedit] ad hereditariam paccionem dicto 

Johanni Zueteric ab eodem etc pro (dg: censu) II grossis [antiquis domino 

fundi] ...... .. ......... ... [atque pro hereditaria paccione] XVIII 

lopinorum siliginis mensure de Oerscot danda sibi ab alio hereditarie 

purificationis et primo ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... Neijnsel 

et Raet datum in festo Andree. 

 

BP 1177 f 258r 15 do 30-11-1385. 

Schuldbekentenis aan ....... van Audenhoven, waarschijnlijk tbv diens broer 

Johannes. 

 

....... ....... ....... ....... de Audenhoven (dg: seu val) ad opus 

Johannis fratris ?eiusdem ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... datum supra. 

 

BP 1177 f 258r 16 ±do 30-11-1385. 

....... ....... Gherwen en Gerardus van Berkel beloofden aan de secretaris, 

tbv ....... ....... ....... ....... ......., op straffe van ?2. 

 

....... ....... ....... ....... ....... Gherwen et Gerardus de Berkel 

promiserunt mihi ad opus ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... sub pena ?II. 

Testes Neijnsel et Goessuinus datum (dg: supra) in ....... ....... 

 

1177 mf7 D 11 f.258v. 

 in festo Andree: donderdag 30-11-1385. 

 

BP 1177 f 258v 01 do 30-11-1385. 

Everardus zvw Johannes gnd Weijndelen soen van Nijsterle verkocht aan 

Erenbertus ....... soen van Nijsterle een erfpacht van ½ mud rogge, Bossche 

maat, met Sint-Martinus in Den Bosch te leveren, gaande uit een hofstad, 

huis, tuin en aangelegen akker, in Nistelrode, naast de plaats gnd die 

Beke, tussen Truda ?Hiems enerzijds en Rutgherus van Tiel anderzijds, met 

een eind strekkend aan de plaats gnd die Beke en met het andere eind aan 

een gemene weg. De brief overhandigen aan zijn broer Wellinus of aan hem. 

 

Everardus filius quondam Johannis dicti Weijndelen soen de Nijsterle 

hereditarie vendidit Erenberto (dg: fi) ....... soen de Nijsterle 

hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie Martini et in Busco tradendam ex domistadio et domo et orto 

et agro eis adiacente sitis in parochia de Nijsterle (dg: in loco dicto) 

iuxta locum dictum die Beke inter hereditatem Trude (dg: Heee) ?Hiems ex 

uno et inter hereditatem Rutgheri de Tiel ex alio tendentibus cum uno 

fine ad dictum locum die Beke vocatum et cum reliquo fine ad communem 

plateam promittens warandiam et obligationem deponere (dg: exceptis) et 

sufficientem facere. Testes Lonijs et Raet datum in festo Andree. 

                         
25 Zie → BP 1179 p 464v 10 do 04-07-1392, verkoop van dit erfgoed. 
26 Zie → BP 1177 f 273r 11 ±za 03-02-1386, verkoop van de erfpacht. 
27 Aanvulling op basis van BP 1179 p 464v 10. 
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[Tradetur littera] Wellino suo fratri vel sibi. 

 

BP 1177 f 258v 02 do 30-11-1385. 

Johannes Kuijst, zvw Walterus van Ghestel, ev Margareta dvw Zebertus van 

Krekelhoven verkocht aan Yda dvw voornoemde Zebertus de helft, die aan hem 

en zijn vrouw Margareta gekomen was na overlijden van de ouders van 

Margareta, in een stuk land in Oisterwijk, ter plaatse gnd Kerkhoven, in 

een hoeve gnd die Baseldonk, tussen Henricus zv Johannes van Eele enerzijds 

en een gemene weg anderzijds. 

 

Solvit. 

Johannes Kuijst filius quondam Walteri de Ghestel maritus et tutor 

legitimus ut asserebat Margarete sue uxoris filie quondam Zeberti de 

Krekelhoven (dg: omnia) medietatem sibi et dicte Margarete sue uxori de 

morte quondam parentum eiusdem Margarete successione advolutam in pecia 

terre sita in parochia de Oesterwijc in loco dicto Karrichoven in manso 

dicto die Baseldonc inter hereditatem Henrici filii Johannis de Eele ex 

uno et inter communem plateam ex alio ut dicebat (dg: s) vendidit Yde 

filie dicti quondam Zeberti promittens warandiam et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 258v 03 do 30-11-1385. 
Vergelijk: SAsH Rijke Claren, cartularium inv.nr. 43, f.144, 30-11-1385. 

Johannes gnd Toedriver verkocht aan Denkinus zv Denkinus van der Eijken een 

n-erfcijns van 20 schelling geld, met Sint-Martinus te betalen, gaande uit 

een huis en tuin in Heeswijk, tussen Henricus Vos enerzijds en de gemeint 

anderzijds, reeds belast met cijnzen aan de naburen. De brief overhandigen 

aan hr Gerardus Groij. 

 

Johannes dictus Toedriver hereditarie vendidit Denkino filio (dg: qu) 

Denkini van der Eijken hereditarium censum XX solidorum monete solvendum 

hereditarie Martini ex domo et orto sitis in parochia de Hezewijc inter 

hereditatem Henrici Vos ex uno et inter (dg: hereditatem Theoderici van 

der ?Bu) communitatem ex alio ut dicebat promittens warandiam et 

obligationem deponere exceptis censibus (dg: domini fundi) vicinorum 

ibidem exinde solvendis et sufficientem facere. Testes Lonijs et Raet 

datum in festo Andree. Tradetur littera domino Gerardo Groij. 

 

BP 1177 f 258v 04 do 30-11-1385. 

Andreas van Audrighem maakte bezwaar tegen alle verkopingen en 

vervreemdingen, gedaan door Johannes van den Velde, diens vrouw Lana en 

Walterus zv voornoemde Lana. 

 

Andreas de Audrighem omnes vendiciones et alienaciones factas per 

Johannem van den Velde et (dg: La) Lanam eius uxorem et Walterum filium 

dicte Lane ut dicebat calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 258v 05 do 30-11-1385. 

De broers Leonius en Henricus, kvw Leonius van der Buxbruggen, droegen over 

aan Leonius van de Kelder 1 bunder beemd, in Beek bij Aarle, ter plaatse 

gnd die Leke, tussen kinderen gnd Heijnkens Kijnder enerzijds en kvw 

Goeswinus gnd van den Berghe anderzijds, belast met 1 oude groot. 

 

Leonius et Henricus (dg: fr eius) fratres liberi quondam Leonii van der 

Buxbruggen unum bonarium prati situm in parochia de Beke prope Arle in 

loco dicto die Leke inter hereditatem liberorum dictorum Heijnkens 

Kijnder ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Goeswini dicti (dg: 

Ketelaer) #van den Berghe# ex alio ut dicebant hereditarie supportaverunt 

Leonio de Penu promittentes indivisi super omnia warandiam et 

obligationem deponere excepto uno grosso antiquo exinde solvendo. Testes 

datum supra. 
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BP 1177 f 258v 06 do 30-11-1385. 

Leonius van de Kelder droeg over aan de broers Leonius en Henricus, kvw 

Leonius van der Buxbruggen, 1 bunder beemd, in Beek bij Aarle, ter plaatse 

gnd Leke, tussen Johannes van der Zantvoert enerzijds en Johannes van 

Rietvoert anderzijds. 

 

Leonius de Penu unum bonarium prati situm in parochia de Beke prope Arle 

in loco dicto Leke inter hereditatem Johannis van der Zantvoert ex uno et 

inter hereditatem Johannis de Rietvoert ex alio ut dicebat hereditarie 

supportavit Leonio et Henrico fratribus liberis quondam Leonii (dg: d) 

van der Buxbruggen promittens warandiam et obligationem deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 258v 07 do 30-11-1385. 

Arnoldus zvw Arnoldus Ave Mari maakte bezwaar tegen alle verkopingen en 

vervreemdingen, gedaan met goederen van wijlen Johannes van Gheldorp en 

Bertoldus ........ 

 

Arnoldus (dg: Aven) filius quondam Arnoldi Ave Mari omnes alienaciones et 

vendiciones factas cum bonis quibuscumque quondam Johannis de Gheldorp et 

Bertoldi ....... calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 258v 08 do 30-11-1385. 

....... die Brouwer van Meghen verkocht aan Arnoldus zvw Arnoldus Ave Mari 

een n-erfcijns van 1 oude schild, geld van de keizer ?of van Frankrijk of 

de waarde, met Sint-Petrus-Stoel te betalen, gaande uit 4 morgen land in 

Megen, tussen jkr ....... ....... enerzijds en Sophija Wouters anderzijds. 

 

....... die Brouwer de (dg: Oerscot) #Meghen# hereditarie vendidit 

Arnoldo filio quondam Arnoldi Ave Mari hereditarium censum unius aude 

(dg: scilde) scilt monete imperatoris [?vel Francie] seu valorem (dg: 

dandum) solvendum hereditarie Petri ad cathedram ex quatuor iugeribus 

terre #dicti venditoris# sitis in parochia de Megen (dg: in loco) inter 

hereditatem domicelli .. ...... ex uno et inter hereditatem Sophije 

Wouters (dg: soe) ex alio ut dicebat promittens warandiam et aliam 

obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 258v 09 ±do 30-11-1385. 

....... ....... van Meer droeg over? aan Ludovicus gnd Lode van den Eijnde 

een hofstad en huis, in Maren, tussen Sophija Hadewigen dochter enerzijds 

en mr ....... ....... Haeuwen anderzijds, welke hofstad 14 vadem breed is 

en reikt vanaf de gemene weg tot aan de Maas, belast met 1 gulden. 

 

....... ....... ....... de Meer domistadium #et domum# situm in parochia 

de Maren inter hereditatem Sophije Hadewigen dochter ex uno et inter 

hereditatem (dg: W) magistri ....... ....... ....... Haeuwen (dg: soen) 

ex alio et quod domistadium continet in latitudine XIIII mensuras dictas 

vademen #et# tendit #a communi platea# usque ad Mosam ....... ....... 

....... ....... (dg: Lo) Ludovico dicto Lode van den Eijnde promittens 

warandiam et obligationem deponere excepto uno floreno dicto gulden 

exinde solvendo ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 258v 10 ±do 30-11-1385. 

....... zvw Theodericus Hadewigen soen verkocht aan zijn broer Henricus zvw 

voornoemde Theodericus Hadewigen soen (1) een stuk land, in Gemonde, ter 

plaatse gnd Hezelaar, tussen Yda van den ....... enerzijds en voornoemde 

Henricus zvw Theodericus Hadewigen soen anderzijds, (2) de helft van een 

stuk beemd, .. ....., ter plaatse gnd Leke, naast de brug aldaar, tussen 

Johannes van Bucstel enerzijds en Gerardus van Zelant anderzijds, (3) ¼ 

deel van 2 bunder beemd, in Gemonde, naast de plaats gnd die Loeds Hoeve, 

tussen voornoemde Johannes van Bucstel enerzijds en ....... ....... 
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anderzijds, dit ¼ deel belast met ....... ....... ....... ........ 

 

....... [filius quondam Theoderici] Hadewigen soen peciam terre sitam in 

parochia de Ghemonden in loco dicto Hezelaer inter hereditatem (dg: 

Thome) #Yde# van den ....... ....... ....... ....... ....... Henrici 

filii dicti quondam Theoderici Hadewigen soen ex alio (dg: ut dicebat) 

atque (dg: peciam prati sitam) medietatem pecie prati site .. ..... 

........ .. .... ..... (dg: Be) Leke iuxta pontem #ibidem# inter 

hereditatem (dg: de) Johannis de Bucstel ex uno et inter hereditatem 

Gerardi de Zelant ex alio item quartam [partem] ....... ....... [duorum] 

bonariorum prati siti in dicta parochia iuxta locum dictum die Loeds 

Hoeve inter hereditatem dicti Johannis de Bucstel ex uno et inter 

hereditatem ....... ....... ....... ....... ....... ....... ex alio ut 

dicebat hereditarie vendidit dicto Henrico filio dicti quondam Theoderici 

Hadewigen soen suo fratri promittens warandiam ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... quarta parte dictorum duorum bonariorum 

prius solvend... Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 258v 11 ±do 30-11-1385. 

....... ....... ....... soen verkocht aan Willelmus van Bucstel zvw 

Willelmus gnd Bastart een n-erfpacht van 1 ... ...., ....... met ....... in 

Boxtel te leveren, gaande uit (1) een akker, gnd die Pas, in Boxtel, 

....... ......., tussen ....... ....ans soen enerzijds en Deliana Ghevarts 

anderzijds, (2) ....... ......., in Boxtel, ter plaatse gnd Alselre Beemd, 

tussen Theodericus zv Bartholomeus enerzijds en ....... ....... anderzijds. 

 

....... ....... ....... ....... ....... soen hereditarie vendidit 

Willelmo de Bucstel filio quondam Willelmi dicti Bastart hereditariam 

paccionem uniu[s] ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... in Bucstel tradendam ex quodam agro terre dicto die Pas sito in 

parochia de Bucstel ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....ans soen ex uno et inter hereditatem Deliane Ghevarts 

ex alio atque ex (dg: pecia prati sita in dicta parochia) ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... dicta parochia in loco 

dicto Alselre Beemt inter hereditatem Theoderici filii Bartholomei ex uno 

et ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... deponere et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 258v 12 ±do 30-11-1385. 

....... ....... zvw Arnoldus van Loen verkocht aan Nijcholaus zvw Johannes 

gnd Hagen? een huis, erf en tuin in Den Bosch, aan het eind van de 

Orthenstraat, ....... ......., tussen erfgoed van ....... zv Zebertus 

enerzijds en Lambertus Perman anderzijds, welk huis, erf en tuin ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ......., belast met 

de cijns en voorwaarden in brieven vermeld. 

 

....... ....... ....... ....... ....... filii quondam Arnoldi de Loen 

domum aream et ortum sitos in Busco ad finem vici Orthensis in ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

inter hereditatem ....... filii Zeberti ex uno et inter hereditatem 

Lamberti Perman ex alio quas domum aream et ort[um] ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

acquisiverat prout in litteris hereditarie vendidit Nijcholao filio 

#quondam# Johannis dicti Hage[?n] supportavit ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

Henrici eorum patris deponere exceptis censu et condicionibus in dictis 

litteris contentis. Testes datum ........ 

 

BP 1177 f 258v 13 ±do 30-11-1385. 

....... .......verwerkte zijn recht tot vernaderen. 
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....... ....... ....... .......t et reportavit. Testes datum ........ 

 

BP 1177 f 258v 14 ±do 30-11-1385. 

....... ....... droeg over aan zijn schoonzoon ....... Veer zvw Johannes 

gnd Veer ....... ....... in Orthen, ter plaatse gnd Maelstrem, tussen 

....... ....... ......., waarschijnlijk belast met ....... ........ 

 

....... ....... ....... ....... ....... parochia de (dg: Oer) Orten in 

loco dicto Maelstrem inter ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... supportavit ....... Veer filio quondam 

Johannis dicti Veer #suo genero# promittens warandiam et obligationem 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... solvend.. Testes 

datum supra. 

 

1177 mf7 D 12 f.259. 

 in festo Andree: donderdag 30-11-1385. 

 in crastino Andree: vrijdag 01-12-1385. 

 Sabbato post Andree: zaterdag 02-12-1385. 

 

BP 1177 f 259r 01 do 30-11-1385. 

Goeswinus gnd ?Lodekens ?soen droeg over aan Johannes van den Bossche, zijn 

zuster Yda en Marcelius gnd ....... een hofstad, in ?Kessel, tussen 

voornoemde Johannes van den Bossche enerzijds en ....... ....... soen 

anderzijds. De broef overhandigen aan voornoemde Marcelius. 

 

Goeswinus dictus ?Lodekens ?soen [dom]istadium situm in parochia de 
?Kessel [inter hereditatem Johannis van den Bossche ex uno et inter 

hereditatem] ....... ....... soen ex alio ut dicebat hereditarie 

supportavit dicto Johanni van den Bossche (dg: ...) et Yde sue sorori et 

[Marce]l[i]o dicto ....... ....... ....... ....... (dg: ....... ....... 

.......) ratam servare (dg: et ob) ....... ....... et Raet datum in festo 

Andree. Tradetur littera dicto Marcelio. 

 

BP 1177 f 259r 02 do 30-11-1385. 

Ghibo Wellens soen verkocht aan Johannes die Coelborner 1/9 deel in een 

stuk land, in Vught Sint-Lambertus, naast de weg gnd die Helle enerzijds en 

een gemene weg anderzijds, met een eind strekkend aan Arnoldus die Wever en 

met het andere eind aan een gemene weg, te weten het 1/9 deel naast 

voornoemde weg gnd die Helle, dit 1/9 deel belast met 6½ schelling geld. 

 

Ghibo Wellens soen (dg: peciam) #nonam partem in pecia# terre sita in 

parochia (dg: dicti) de Vucht sancti Lamberti iuxta plateam dictam die 

Helle ex uno et inter communem plateam ex !uno tendentem cum uno fine ad 

hereditatem Arnoldi die Wever (dg: ex uno et inter he) et cum (dg: cu) 

reliquo fine ad communem plateam ut dicebat hereditarie (dg: vendidit) 

scilicet illam nonam partem que sita est contigue iuxta (dg: he) dictam 

plateam die Helle vocatam ut dicebat vendidit Johanni die (dg: Coelboer) 

Coelborner promittens warandiam et obligationem deponere exceptis sex et 

dimidio solidis monete pro tempore in Busco etc ex dicta nona parte 

solvendis. Testes Neijnsel et Raet datum supra. 

 

BP 1177 f 259r 03 do 30-11-1385. 

Jacobus Rutten en Willelmus zv Johannes van Oijen beloofden aan hr 

Theodericus Rover ridder 71 pond geld met Pasen aanstaande (zo 22-04-1386) 

te betalen. 

 

Jacobus Rutten et Willelmus filius Johannis de Oijen promiserunt domino 

Theoderico Rover militi LXXI libras monete ad pasche proxime 

persolvendos. Testes datum ut supra. 
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BP 1177 f 259r 04 ±do 30-11-1385. 

Johannes van Enghelant zvw Arnoldus van Enghelant beloofde aan Wijnricus 

Screijnmaker een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Sint-

Remigius in Den Bosch te leveren, gaande uit28 (1) een huis en erf in 

Rosmalen, tussen Johannes van Boert enerzijds en een gemene weg anderzijds, 

(2) een tuin in Hintham, naast Thomas gnd Baselijs soen, met een eind 

strekkend aan de weg aldaar, (3) alle andere goederen van eerstgenoemde 

Johannes. 

 

Johannes de Enghelant filius quondam Arnoldi de Enghelant promisit super 

habita et habenda se daturum et soluturum Wijnrico Screijnmaker 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco anno 

quolibet hereditarie Remigii et in Busco tradendam ex domo et area sita 

in (dg: .) Roesmalen inter hereditatem Johannis de Boert ex uno et inter 

communem plateam ex alio (dg: et quendam ortum) atque ex quodam orto sito 

in Hijntam contigue iuxta hereditatem Thome dicti Baselijs soen tendente 

cum uno fine ad plateam ibidem atque ex omnibus aliis bonis primodicti 

Johannis (dg: ab) habitis et habendis quocumque locorum consistentibus 

sive sitis. 

 

BP 1177 f 259r 05 ±do 30-11-1385. 

Voornoemde Johannes beloofde aan voornoemde Wijnricus 25 Brabantse dobbel 

mottoen of de waarde na maning te betalen. 

 

Dictus Johannes promisit super omnia dicto Wijnrico (dg: XXIII) XXV 

Brabant dobbel mottoen seu valorem ad monitionem persolvendos. 

 

BP 1177 f 259r 06 vr 01-12-1385. 

Johannes Scillinc van Helmont verkocht aan Walterus van Oekel een 

b-erfpacht29 van 2 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Jan te leveren, gaande 

uit (1) een rosmolen van wijlen Henricus van Boert, in Den Bosch, aan de 

Vughterdijk, tussen erfgoed van wijlen Reijnerus Willems, met een weg 

ertussen, enerzijds en erfgoed van Matheus gnd Rademaker schoenmaker 

anderzijds, (2) het huis en ondergrond van de rosmolen, (3) een erfgoed 

achter voornoemde rosmolen gelegen, uitgezonderd hierin een weg naast 

voornoemd erfgoed van wijlen Reijnerus, welke rosmolen, huis, ondergrond en 

erfgoed voornoemde Johannes Scillinc in pacht uitgegeven30 had aan Johannes 

gnd Vrieze zvw Wenemarus gnd Vrieze, te weten voor 20 oude groten tournoois 

en 9 penning hertogencijns en voornoemde pacht. 

 

Johannes Scillinc de Helmont hereditariam paccionem duorum modiorum 

siliginis mensure de Busco quam se solvendam habere dicebat hereditarie 

in festo nativitatis beati Johannis ex molendino equorum quondam Henrici 

de Boert sito in Busco supra aggerem vici Vuchtensis inter hereditatem 

quondam Reijneri Willems (dg: ex uno et inter) quadam via interiacente ex 

uno et inter hereditatem Mathei dicti Rademaker sutoris ex alio (dg: cum 

fundo) #et ex# domo et fundo dicti molendini equorum insuper ex quadam 

                         
28 Zie ← BP 1177 f 143v 20 za 30-07-1384 (1+2), overdracht van een deel van 

deze onderpanden. 
29 Zie → VB 1799 f 187v 03 ma 09-01-1402, Wouter van Oekel was gericht … aen huijs met sinen 
gronde ende rosmolen gelegen in tsHertogenbosch op den dijc der Vuchterstraten after tforste 

huijs der woninge wilner Henrics van Boert tusschen den erve Matheeus rademakers aen deen side 

ende tusschen den erve wilner Reijner Willems enen wech dair tusschen liggende aen dander side 

ende aen den voirg/uitgezonderd/ wech welc wech aldaer gelegen is tusschen dat voirg erve des 

voirs wilner Reijners aen deen side ende tusschen dat voirgenoemde huijs der woningen des 

voirs wilner Henrics van Boert aen dander side ende welc wech voirs strect van der voirs 

Vuchterstraten afterwart tot den gemeijnen water gelijc als die selve wech aldaer gelegen is 

ende totten voirs rosmolen plach te behoren ende welc huijs met sinen gronde ijerstgenoemt 

strect after tot den gemeijnen water ende voir tot den anderen erve des voirs Henrics wilner 

van Boert ende aen den druppen des ijerstgenoemde huijs gelijc dat ijerstgenoemde huijs sijn 

druppen heet in der tegenwerdicheijt overmids gebrec van erfpacht dien die voirs Wouter daer 

aen had. 
30 Zie ← BP 1177 f 199r 08 za 08-07-1385, uitgifte van deze goederen. 
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hereditate retro predictum molendinum equorum situata excepta tamen de 

huiusmodi hereditate retro dictum molendinum equorum sita quadam via 

contigue iuxta predictam hereditatem dicti quondam Reijneri consistente 

quas molendinum equorum domum et fundum ac hereditatem predictas dictus 

Johannes Scillinc dederat ad pactum Johanni dicto Vrieze filio quondam 

Wenemari dicti Vrieze scilicet pro XX (dg: ...) antiquis grossis 

Turonensibus ac novem denariis census domino duci exinde solvendis atque 

pro predicta paccione prout in litteris hereditarie vendidit Waltero de 

Oekel cum litteris et jure (dg: promittens) occacione dicte paccionis 

promittens (dg: ratam) super habita et habenda (dg: warandiam) ratam 

servare et obligationem (dg: ex parte) in dicta paccione existentem 

d[eponere] et sufficientem facere. Testes (dg: Em) Emondus et Gossuinus 

datum in crastino Andree. 

 

BP 1177 f 259r 07 vr 01-12-1385. 

Hepkinus van Wetten verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Hepkinus de Wetten prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 259r 08 ±vr 01-12-1385. 

Lambertus zvw Arnoldus gnd Reijners soen, Johannes zvw Johannes van der 

Hoeven ev Engela dvw voornoemde Arnoldus Reijners, Petrus zvw Petrus gnd 

Ridder, Johannes van Hoesden en Reijnkinus zvw Henricus zvw voornoemde 

Arnoldus Reijners, voor zich en voor zijn broer Johannes, Henricus gnd die 

Rademaker ev Aleijdis dvw Reijnerus zvw voornoemde Arnoldus Reijners soen 

en Margareta dvw voornoemde Reijnerus zvw Arnoldus Reijners soen, Johannes 

Nellen voor Walterus en Arnoldus, kvw Johannes van Vucht, maakten een 

erfdeling van goederen van Arnoldus Reijners soen, in Vught Sint-Petrus. 

Voornoemde Lambertus kreeg (1) 4 ....... ....... ....... ter plaatse gnd 

Enode, tussen Henricus gnd Cnoden soens soen enerzijds en Lana Reijners 

anderzijds, (2) ....... ....... ....... Horst, in Enode, naast erfgoed van 

de commendator van Vucht, (3) ½ dagmaat ....... ....... ....... naast 

Katherina gnd Ghenen, (4) 1/6 deel van 1½ bunder beemd, ter plaatse gnd 

Allendonk, (5) ....... ....... ter plaatse gnd in het Heinriks Broek. 

Voornoemde Reijnkinus beloofde dat zijn voornoemde broer Johannes met de 

deling zal instemmen. Voornoemde Henricus beloofde waarschijnlijk dat zijn 

broer Johannes zal instemmen. Voornoemde Johannes Nellen beloofde dat 

voornoemde Walterus en Arnoldus, zodra ze meerderjarig zijn, zullen 

instemmen. 

 

Lambertus filius quondam Arnoldi dicti Reijners soen Johannes filius 

quondam Johannis van der Hoeven maritus et tutor legitimus Engele sue 

uxoris filie dicti [quondam Arnoldi Reijners] Petrus filius quondam Petri 

dicti Ridder Johannes de Hoesden et (dg: Lam) Reijnkinus filius quondam 

Henrici filii dicti quondam Arnoldi Reijners [pro se et pro Johanne suo] 

fratre Henricus dictus die Rademaker (dg: pro s) maritus et tutor 

legitimus Aleijdis sue uxoris filie quondam Reijneri filii quondam 

[Arnoldi Reijners soen predicti et Margareta31] filia eiusdem quondam 

Reijneri filii dicti quondam Arnoldi Reijners soen Johannes Nellen pro 

Waltero et Arnoldo liberis [32quondam Johannis de Vucht] ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... divisionem hereditariam 

mutuo fecisse de quibusdam bonis #Arnoldi Reijners soen# ad se 

spectantibus ut dicebant #sitis in parochia sancti Petri de Vucht# 

mediante qua divisione quatuor ....... ....... ....... ....... ....... 

....... dictum Enode inter hereditatem Henrici dicti Cnoden soens soen ex 

uno et inter hereditatem Lane Reijners ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... Horst sitam! in (dg: ... Enode) Enode 

contigue iuxta hereditatem commendatoris de Vucht item dimidia d[iurnata] 

                         
31 Aanvulling op basis van BP 1177 f 259v 01. 
32 Aanvulling op basis van BP 1177 f 259v 02. 
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....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... iuxta 

hereditatem Katherine dicte Ghenen item sexta pars unius et dimidii 

bonariorum prati sitorum in loco dicto [33Allendonc] ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... in loco dicto int 

Heijnrics Broec ut dicebant predicto Lamberto cesserunt in partem ut alii 

recognoverunt [super quibus] ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... dictus Reijnkinus promisit super omnia quod ipse 

dictum Johannem fratrem huiusmodi divisioni faciet consentire promisit 

insuper dictus Henricus ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... promisit insuper dictus Johannes Nellen 

super omnia quod ipse dictos Walterum et Arnoldum impuberes quamcito ad 

pubertatem ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 259r 09 za 02-12-1385. 

Johannes zvw Johannes van der Hoeven kreeg (1) ....... ....... gnd die Oude 

Stuk, naast de plaats gnd aan Geen Driebroekt, tussen ....... ....... 

....... ......., (2) ....... ....... gnd dat Lemmen Stukken, tussen erfgoed 

van de commendator van Vught enerzijds en ....... ....... anderzijds, (3) 

....... ....... ....... ....... ....... Driebroekt, tussen erfgoed van de 

commendator van Vucht enerzijds en ....... ....... anderzijds, (4) een 

stukje ....... ....... ....... ....... ......., (5) ½ dagmaat beemd, 

....... ......., tussen ....... ....... enerzijds en kvw Henricus Arts soen 

anderzijds, (6) 1/6 deel van 1½ bunder beemd, ter plaatse gnd Allendonk, 

(7) ....... ....... ....... ....... in 4 lopen land van wijlen 

eerstgenoemde Arnoldus, ter plaatse gnd in het ....... ....... ....... 

 

[Et mediante qua divisione] ....... ....... dicta die Aude Stuc sita 

iuxta locum dictum aen Gheen Driebroect inter hereditatem ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... dicta dat Lemmen Stucken sita inter hereditatem commendatoris de 

Vucht ex uno et inter ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... Driebroect (dg: scilicet ?quinta) 

siti inter hereditatem dicti commendatoris de Vucht ex uno et inter 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... de Vucht prout huiusmodi particula ibidem est 

sita item dimidia diurnata prati sita (dg: ...) ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

hereditatem liberorum quondam Henrici Arts soen ex alio item una sexta 

pars [34unius et dimidii bonariorum prati sitorum in loco dicto 

Allendonc] ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

{waarschijnlijk aanvullen met BP 1177 f 259r 10} dicto Johanni filio 

quondam Johannis van der Hoeven cesserunt in partem ut alii ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... datum supra ?sabbato post Andree. 

 

BP 1177 f 259r 10 za 02-12-1385. 

{Waarschijnlijk invoegen in BP 1177 f 259r 09} 

....... ....... ....... ....... in quatuor lopinatis terre primodicti 

quondam Arnoldi sitis in loco dicto int ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

promittentes ut supra per totum. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 259r 11 za 02-12-1385. 

Johannes van Hoesden kreeg (1) ....... deel in 4 lopen land van wijlen 

eerstgenoemde Arnoldus, ter plaatse gnd ....... ....... ......., (2) 

....... ....... ....... ....... die Horst, in Enode naast erfgoed van de 

commendator van Vught ....... ......., (3) 1/6 deel van 1½ bunder beemd ter 

                         
33 Aanvulling op basis van BP 1177 f 259v 01. 
34 Aanvulling op basis van BP 1177 f 259v 01. 
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plaatse gnd Allendonk. 

 

[Et mediante qua divisione] ....... ....... pars in quatuor lopinatis 

terre primodicti quondam Arnoldi sitis in loco dicto [int] ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... die Horst site in Enode contigue 

iuxta hereditatem commendatoris de [Vucht] ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... [35item una sexta pars unius et 

dimidii bonariorum prati sitorum] in loco dicto Allendonc ut dicebant 

dicto Johanni de Hoesden ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 259r 12 za 02-12-1385. 

Waarschijnlijk Reijnkinus zvw Henricus zvw Arnoldus Reijners en zijn broer 

Johannes kregen (1) ....... roggeland, gnd die Diesenvoert, (2) een stukje 

....... ....... ......., (3) ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... commendator van Vught, (4) ½ dagmaat beemd, in ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... tussen voornoemde wijlen 

Walterus en Arnoldus kv ....... ....... ........ (5) 1/6 deel van 1½ bunder 

beemd ter plaatse gnd Allendonk, (6) ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ........ (7) een b-erfcijns van 12 

schelling ....... ....... ....... ....... ....... ........ 

 

[Et mediante qua divisione] ....... ....... terre siliginee dicte die 

Diesenvoert (dg: s) atque particula ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... [commendat]oris de Vucht item dimidia diurnata 

prati sita in ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

inter hereditatem dictorum quondam Walteri et Arnoldi ?liberorum ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

[36item una sexta pars unius et dimidii bonariorum prati] sitorum in loco 

dicto Allendonc item ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... consuevit item hereditarius census XII solidorum 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... quem W....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... 

 

1177 mf7 D 13 f.259v. 

 in die Barbare: maandag 04-12-1385. 

 in festo Nijcholai: woensdag 06-12-1385. 

 

BP 1177 f 259v 01 za 02-12-1385. 

Henricus Rademaker en Margareta kregen (1) een stuk land, gnd die Lange 

Akker, naast voornoemde Johannes van Hoesden, (2) een b-erfcijns van 12 

schelling, die Ghisbertus Sluijsman en zijn medeërfgenamen moeten betalen, 

gaande uit een beemd, gnd die Oude Beemd, in Wargartshuizen, (3) 1/6 deel 

in 1½ bunder beemd, ter plaatse gnd Allendonk, (4) ½ dagmaat beemd, ter 

plaatse gnd die Nieuwe Beemden, tussen hr Johannes van Uden priester 

enerzijds en eerstgenoemde Lambertus anderzijds. 

 

Et mediante qua divisione pecia terre dicta die Lange Acker sita iuxta 

hereditatem #dicti# Johannis (dg: Hosde) de Hoesden item hereditarius 

census XII solidorum quem Ghisbertus Sluijsman et sui coheredes solvere 

tenentur ex prato dicto die Auden Beemt sito in Wargartshusen item una 

sexta pars in uno et dimidio bonariis prati sitis in loco dicto Allendonc 

item dimidia diurnata prati sita in loco dicto die Nuwe Beemde inter 

hereditatem domini Johannis de Uden presbitri ex uno et inter hereditatem 

                         
35 Aanvulling op basis van BP 1177 f 259v 01. 
36 Aanvulling op basis van BP 1177 f 259v 01. 
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primodicti Lamberti ex alio ut dicebant dicto Henrico Rademaker #et 

Margarete# cessit in partem promittentes ut supra per totum. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 259v 02 za 02-12-1385. 

Voornoemde broers Walterus en Arnoldus, kvw Johannes van Vucht, kregen (1) 

een stuk land, ter plaatse gnd de Donkeren Beemd, naast Johannes 

Tijmmerman, (2) een stuk land gnd die Bogaard, in Enode, beiderzijds tussen 

erfgoed van de commendator van Vught, (3) een stukje tuin, in Enode, te 

weten het stukje tussen erfgoed van de commendator van Vught enerzijds en 

een sloot aldaar anderzijds, (4) ½ dagmaat beemd, ter plaatse gnd die 

Nieuwe Beemden, tussen kinderen gnd Henric Arts soen enerzijds en Henricus 

van den Steenhuze anderzijds, (5) 1/6 deel in 1½ bunder beemd, ter plaatse 

gnd Allendonk, (6) een b-erfcijns van 26 penning, die Nollekenus Quappe 

betaalde aan voornoemde wijlen Arnoldus Reijners. 

 

Et mediante qua divisione (dg: pratum dictum die #pecia terre#) pecia 

terre sita in loco dicto den Donckeren Beemt inter hereditatem Johannis 

Tijmmerman (dg: ex uno et inter hereditatem) item pecia terre dicta die 

Boegart sita in Enode inter hereditatem commendatoris de Vucht ex utroque 

latere item (dg: ortus situs ibidem) particula orti siti in Enode (dg: 

inter) scilicet illa particula que sita est inter hereditatem dicti 

commendatoris ex uno et inter fossatum ibidem ex alio prout huiusmodi 

particula (dg: dicti) ibidem sita est item dimidia diurnata prati sita in 

loco dicto die Nuwe Beemde inter hereditatem liberorum dictorum Henric 

Arts soen! ex uno et inter hereditatem Henrici van den Steenhuze ex alio 

item una sexta pars in uno et dimidio bonariis prati sitorum in loco 

dicto Allendonc ut dicebant item hereditarius census XXVI denariorum quem 

Nollekenus Quappe dicto quondam Arnoldo Reijners consuevit solvere ut 

dicebant dictis Waltero et Arnoldo (dg: libe) fratribus liberis quondam 

Johannis de Vucht cesserunt in partem promittentes ut supra. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 259v 03 ma 04-12-1385. 

Agnes dvw hr Johannes van Hoescot ridder en Rutgherus zvw Johannes van 

Gheldorp deden tbv de broers Johannes en Petrus, kvw Theodericus Hoijft, 

afstand ¾ deel van een beemd, gnd die Hage, in Asten, tussen de gemeint van 

Asten enerzijds en hr Willelmus van der Olijmolen priester anderzijds, 

strekkend vanaf Godefridus gnd Snabbe tot aan Gerardus gnd Raexstaf, welk ¾ 

deel voornoemde broers Johannes en Petrus, kvw Theodericus Hoijft, gekocht 

hadden van de broers Johannes en Zegherus, kvw voornoemde Johannes van 

Gheldorp. De brief aan een van beiden overhandigen. 

 

Agnes filia quondam domini Johannis de Hoescot militis cum tutore et 

Rutgherus filius quondam Johannis de Gheldorp super tribus !terciis 

#quartis# partibus cuiusdam prati dicti (dg: quondam) communiter die 

Haghe siti in parochia de Asten inter communitatem de Asten ex uno et 

inter hereditatem domini Willelmi van der Olijmolen presbitri ex alio 

tendentis ab hereditate Godefridi dicti Snabbe ad hereditatem Gerardi 

dicti Raexstaf et quas tres quartas partes dicti prati Johannes et Petrus 

fratres liberi quondam Theoderici Hoijft erga Johannem et Zegherum 

fratres filios quondam dicti Johannis de Gheldorp emendo acquisiverant 

prout in litteris ad [opus] dictorum Johannis et Petri liberorum quondam 

Theoderici Hoijft renunciaverunt promittentes cum tutore ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes Lonijs et Raet datum in die 

Barbare. Tradetur littera alteri eorum. 

 

BP 1177 f 259v 04 ma 04-12-1385. 
?Amelius zvw Amelius gnd van der Scueren verkocht aan Mechtildis dvw 

Johannes Roest een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis 

te leveren, voor het eerst over een jaar (za 02-02-1387), gaande uit 11 
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lopen roggeland, in Nuenen, ter plaatse gnd Boert, tussen Henricus 

Loekenman enerzijds en een gemene weg anderzijds, met een eind strekkend 

aan Johannes Tempeleert {niet afgewerkt contract}. 

 

[?Ame]lius filius quondam Amelii dicti van der Scueren hereditarie 

vendidit Mechtildi filie quondam Johannis Roest hereditariam paccionem 

unius modii siliginis mensure de Busco [solvendam] hereditarie 

purificationis et primo termino ultra annum ex XI (dg: d) lopinatis terre 

#siliginee# sitis in parochia de Nuenen in loco dicto (dg: Boert) #Boert# 

inter hereditatem Henrici Loekenman [ex uno et inter] communem plateam ex 

alio tendentibus cum uno fine ad hereditatem Johannis Tempeleert (dg: 

item promittens). 

 

BP 1177 f 259v 05 ma 04-12-1385. 

De broers ....... en ......., kvw Johannes van Gheldorp, deden tbv jkvr 

Agnes dvw hr ....... ....... afstand van ¼ deel, dat behoorde aan 

voornoemde wijlen Johannes, in goederen gnd ......., in Woensel. 

 

....... ....... ....... ....... fratres liberi quondam Johannis de 

Gheldorp super quarta parte que spectabat ad dictum quondam Johannem in 

bonis dictis ....... ....... ....... ....... ....... de Woenssel et in 

attinentiis dictorum bonorum quocumque locorum sitis ut dicebant ad opus 

domicelle Agnetis filie quondam domini ....... ....... ....... ....... 

....... promittentes ratam servare et obligationem ex parte eorum 

deponere. Testes Lonijs et Raet datum in die Barbare. 

 

BP 1177 f 259v 06 wo 06-12-1385. 

....... ....... Acker? gaf uit aan Marcelius Vos (1) een erfgoed, gnd 

uitvang, gnd dat Molenven, in Kneghsel, tussen wijlen Gerardus Vos 

enerzijds en Arnoldus van Beke anderzijds, (2) ....... ....... heide, in 

Wintelre, tussen Gerardus Elijaes soen van Kreijel enerzijds en ....... 

....... anderzijds; de uitgifte geschiedde voor de grondcijns en thans voor 

een n-erfpacht van .. ... ....., maat van Oerle, met Lichtmis in Oerle te 

leveren, voor het eerst over een jaar (za 02-02-1387). 

 

....... ....... ....... ....... Acker? (dg: peciam terre) #hereditatem# 

dictam een uijtfanc #dictam dat Molenvenne# sitam in parochia de Knechsel 

inter hereditatem #quondam# Gerardi Vos ex uno et inter [hereditatem] 

Arnoldi de Beke [ex alio] ....... ....... terre mericalis sita in 

parochia de (dg: Dijnter) #Wijnterle# inter hereditatem Gerardi Elijaes 

soen (dg: ex uno et in) de Kreijel ex uno et inter ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ad hereditariam paccionem Marcelio Vos ab 

eodem hereditarie possidendas pro censu domini fundi exinde solvendo 

dando etc et pro [hereditaria paccione] ....... ....... ....... [mensure 

de] Oerle danda sibi ab alio hereditarie purificationis et primo termino 

a purificationis proxime ulra annum et in Oerle tradenda ex premissis 

....... ....... ....... ....... ....... ....... datum in festo Nijcholai. 

 

BP 1177 f 259v 07 wo 06-12-1385. 

Ghibo zv. ....... Wargartshuzen en zijn zoon Johannes beloofden aan Petrus 

zvw Petrus gnd ....... een n-erfpacht of n-erfcijns, met Kerstmis te 

leveren, gaande uit een stuk land, in Vught Sint-Petrus, ter plaatse gnd 

......., tussen ....... ....... enerzijds en Ghibo Sluijsman anderzijds. 

 

Ghibo filius ....... ....... [Wa]rgartshuzen et Johannes eius filius 

promisit! indivisi se daturos et soluturos Petro filio quondam Petri 

dicti ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

nativitatis Domini ex pecia terre sita !inter parochia de Vucht sancti 

Petri in loco dicto [W]argarts..... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... inter hereditatem Ghibonis Sluijsman ex alio. 
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Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 259v 08 ±wo 06-12-1385. 

Waarschijnlijk belofte aan ....... zvw Petrus gnd Reijners soen 7 mud en 2 

zester rogge, maat van ......., te leveren. 

 

....... ....... ....... ....... ....... quondam Petri dicti Reijners soen 

septem modios et duo sextaria siliginis #que crevit in an[no] .......# 

mensure de ....... ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 259v 09 ±wo 06-12-1385. 

....... ....... verkocht aan? Arnoldus Voghelaer een n-erfpacht van 2 

zester rogge, ?Bossche maat, met ....... te leveren, gaande uit ....... 

....... in Vught Sint-Lambertus, tussen Jacobus van W....... ....... 

....... ....... ......., reeds belast met een b-erfpacht van ½ mud rogge. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... Arnoldo 

Voghelaer hereditariam paccionem duorum sextariorum siliginis mensure de 

Busco? [solvendam hereditarie] ....... ....... ....... ....... ....... 

....... de Vucht sancti (dg: P) Lamberti (dg: in loco dicto) inter 

hereditatem Jacobi de W....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... et obligationem deponere excepta 

hereditaria paccione dimidii modii siliginis annuatim ....... ....... 

....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 259v 10 ±wo 06-12-1385. 

....... ....... wever ....... droeg over? aan ....... ....... .. stukken 

land in Rosmalen, ter plaatse gnd ....... ......., ....... ....... ....... 

......., tussen Willelmus Truden soen enerzijds en ....... ....... 

anderzijds, belast met 5 penning oude hertogencijns. 

 

....... ....... ....... textor line[orum] ....... ....... ....... pecias 

terre sitas in parochia de Roesmalen in loco dicto ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... inter hereditatem Willelmi Truden 

soen ex uno et inter hereditatem ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... et obligationem deponere exceptis quinque denariis 

#antiqui# census domino duci exinde solvendis ....... ....... ....... 

....... ....... 

 

BP 1177 f 259v 11 ±wo 06-12-1385. 

Iemand deed afstand. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

[super] premissis [et] jure ad opus dicti emptoris renunciavit promittens 

ratam servare ....... ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 259v 12 ±wo 06-12-1385. 

Schuldbekentenis van ..½ Brabantse dobbel, 52 plakken voor 1 dobbel 

gerekend. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... et dimidium Brabant #dobbel# scilicet quinquaginta duobus placken 

....... ....... ....... ....... ....... ....... 

 

1177 mf7 D 14 f.259bis. 

 geen data op deze bladzijde. 

 

BP 1177 f 259bisr 01 ±wo 06-12-1385. 

Johannes zvw Reijnerus gnd Braen verkocht aan Gerardus zvw Petrus gnd 
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Naghels soen (1) een huis en tuin, in Nuenen, tussen Cristianus zv 

Godefridus enerzijds en Henricus snijder anderzijds, (2) de helft van een 

stuk land gnd Steilakker, in Nuenen, tussen Godefridus van Langvelt 

enerzijds en Jacobus van Roestelingen anderzijds, (3) de helft van een stuk 

land gnd dat Dale, aldaar, tussen voornoemde Godefridus enerzijds en 

Willelmus Mettenman anderzijds, welke goederen eerstgenoemde Johannes in 

pacht verkregen37 had van Egidius gnd Leijten soen, belast met (a) 16 

penning cijns aan de naburen aldaar, (b) 6 penningen gnd vlieguten aan de 

kerk van Gerwen, (c) 1½ penning aan het klooster van Hoedonk, (d) ½ zester 

rogge aan de kerk van Nuenen, (e) een b-erfpacht van 8 lopen rogge, maat 

van Nuenen. 

 

Johannes filius quondam Reijneri dicti [Bra]en domum et ortum sitos in 

parochia de Nuenen [inter hereditatem] Cristiani filii Godefridi ex uno 

et inter hereditatem Henrici sartoris ex alio atque medietatem pecie 

terre dicte communiter Steijlacker sitam in dicta parochia inter 

hereditatem Godefridi de Langvelt ex uno et inter hereditatem Jacobi de 

(dg: Roesel) Roestelingen ex alio atque medietatem pecie terre dicte dat 

Dale sita! ibidem inter hereditatem dicti Godefridi ex uno et inter 

hereditatem Willelmi Mettenman ex alio quos domum ortum et duas pecias 

terre primodictus Johannes erga Egidium dictum Leijten soen ad pactum 

acquisiverat prout in litteris hereditarie vendidit Gerardo filio quondam 

Petri dicti Naghels #soen# (dg: supportavit cum litteris et jure 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere) 

promittens warandiam et obligationem deponere exceptis sedecim denariis 

census vicinis ibidem et sex denariis dictis vlieguijten ecclesie de 

Gherwen et uno et dimidio denariis conventui de Hoedonc atque dimidio 

sextario siliginis ecclesie de Nuenen et (dg: pro) hereditaria paccione 

octo lopinorum siliginis mensure de Nuenen exinde solvendis. Testes 

Neijnsel et Raet datum supra. 

 

BP 1177 f 259bisr 02 ±wo 06-12-1385. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde Johannes verkoper een n-erfpacht 

van 3 lopen rogge, maat van Nuenen, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, 

gaande uit voornoemd huis en tuin. 

 

Dictus emptor promisit se daturum et soluturum dicto Johanni venditori 

hereditariam paccionem (dg: un) trium lopinorum siliginis mensure de 

Nuenen hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex dictis domo et 

orto. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 259bisr 03 ±wo 06-12-1385. 

Johannes van der Scoer en zijn zoon Petrus verkochten aan Arnoldus zvw 

Walterus Doerman, tbv hem en zijn vrouw Elizabeth, een lijfpacht van 1 mud 

rogge Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, voor het eerst 

over een jaar (za 02-02-1387), gaande uit een hoeve van verkopers in 

Oisterwijk, naast de plaats gnd Kreitenmolen, beiderzijds tussen de 

gemeint. De langstlevende krijgt geheel de pacht. 

 

Solvit (dg: 2 plack). 

Johannes van der Scoer et Petrus eius filius legitime vendiderunt Arnoldo 

filio quondam Walteri Doerman (dg: vitalem pensionem) ad opus sui et ad 

opus Elizabeth sue uxoris vitalem pensionem unius modii siliginis mensure 

de Busco solvendam anno quolibet ad vitam dictorum Arnoldi et Elizabeth 

et non ultra purificationis et primo termino ultra annum et (dg: in Busco 

supra here) in Busco tradendam ex quodam manso dictorum (dg: emptorum) 

#venditorum# sito in parochia de Oesterwijc iuxta locum dictum 

Creijtenmolen inter communitatem ex utroque latere coadiacentem 

promittentes indivisi super habita et habenda warandiam et sufficientem 

                         
37 Zie ← BP 1176 f 320v 02 do 27-08-1383, uitgifte van deze goederen. 
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facere et alter diutius vivens integraliter possidebit. Testes Neijnsel 

et Raet datum ....... 

 

BP 1177 f 259bisr 04 ±wo 06-12-1385. 

Sophija wv Wijnkinus van Beest machtigde Theodericus die Clercke alle 

brieven te ontvangen, die Theodericus van den Troghelen beloofd had, zo 

nodig, aan voornoemde Sophija en Johannes zv Johannes Borre ter hand te 

stellen. 

 

Sophija relicta quondam Wijnkini de Beest dedit potestatem Theoderico die 

Clercke petendi et exigendi et levandi et recipiendi omnes [litteras] 

quas Theodericus van den Troghelen promisit (dg: dare) tradere (dg: et 

con) porrigere et concedere dicte Sophije et Johanni filio (dg: quondam) 

Johannis Borre totiens quotiens indiguerint prout in litteris et cum hiis 

etc usque ad revocacionem. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 259bisr 05 ±wo 06-12-1385. 

Voornoemde Theodericus die Clerc beloofde de brief af te staan, waarin 

voornoemde Theodericus van den Troghelen beloofde te overhandigen, zodra 

voornoemde Theodericus klaar is met de oorspronkelijke brieven. 

 

Dictus Theodericus #die Clerc# promisit super omnia (dg: d) resignare 

litteras in quibus dictus Theodericus van den Troghelen promisit sibi 

tradere diversas quamcito (dg: ad opus ...) dictus Theodericus opus suum 

cum litteris principalibus in dictis (dg: lr) vidimus contentis 

perfecerit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 259bisr 06 ±wo 06-12-1385. 

Ghisbertus van den Broecke zvw Henricus van den Broecke van Rijxstel 

beloofde aan Gerardus zvw Gerardus van Eijke 60 mud rogge, maat van 

Helmond, na maning te leveren. 

 

Ghisbertus van den Broecke filius quondam Henrici van den Broecke de 

Rijxstel promisit Gerardo filio quondam Gerardi de Eijke LX modios 

siliginis [mensure] de Helmont ad monitionem persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 259bisr 07 ±wo 06-12-1385. 

Ghibo gnd Jans soen beloofde aan Johannes van Gheldorp 26 lichte schilden, 

12 Hollandse plakken voor 1 schild gerekend, en 2 mud rogge, Bossche maat, 

na maning te leveren. 

 

Ghibo dictus (dg: He) Jans soen promisit Johanni (dg: -s) de Gheldorp 

XXVI licht scilde scilicet XII Hollant placken pro quolibet scilt 

computato et duos modios siliginis mensure de Busco ad monitionem 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 259bisr 08 ±wo 06-12-1385. 

De broers Willelmus en Thomas, kvw Petrus zvw Willelmus van den Biesen, 

verkochten aan Henricus Godewert een stuk land, in Schijndel, ter plaatse 

gnd die Voert, tussen Luijta Hannen en haar kinderen enerzijds en 

voornoemde Henricus Godewert anderzijds, belast met 1 penning cijns. 

 

Willelmus et Thomas fratres liberi quondam Petri filii quondam Willelmi 

van den Biesen peciam terre sitam in parochia de Scijnle ad [locum 

dictum] die Voert inter hereditatem Luijte Hannen et eius liberorum ex 

uno et inter hereditatem Henrici Godewert ex alio ut dicebant hereditarie 

vendiderunt dicto Henrico [Godewert] promittentes warandiam et 

obligationem deponere excepto uno denario census exinde solvendo. Testes 

datum supra. 
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BP 1177 f 259bisr 09 ±wo 06-12-1385. 

Voornoemde broers Willelmus en Thomas, kvw Petrus zvw Willelmus van den 

Biesen, verkochten aan Henricus van den Rijt van ....... (1) een stuk land 

in Schijndel, ter plaatse gnd Wijbos, tussen kvw ....... ....... .....doer 

enerzijds en Goeswinus uten Waude anderzijds, (2) een stuk land, in 

Schijndel, naast de plaats gnd den ?Broexselen, tussen Henricus Erken soen 

enerzijds en Petrus van Eirde anderzijds, belast met ½ lopen rogge, maat 

van Schijndel, en 1/10 lopen rogge, maat van Schijndel. 

 

Dicti Willelmus et Thomas fratres peciam terre sitam in parochia de 

Scijnle ad locum dictum Wijbossche inter hereditatem liberorum quondam 

....... ....... ....... .....doer ex uno et inter hereditatem Goeswini 

uten Waude ex alio item peciam terre sitam in dicta parochia iuxta locum 

dictum den ?Broexselen ....... ....... ....... ....... Henrici Erken soen 

ex uno et inter hereditatem Petri de Eirde ex alio ut dicebant 

hereditarie vendiderunt Henrico van den Rijt (dg: van) de ....... ....... 

....... ....... et obligationem deponere exceptis dimidio lopino 

siliginis mensure de Scijnle et decima parte unius lopini siliginis 

mensure de Scijnle ....... ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 259bisr 10 ±wo 06-12-1385. 

Wellinus van Beke verhuurde aan Zanderus Denkens soen en Akerimus van 

Heeselt een kamp, in Empel, ter plaatse gnd die Lange Hoeve, tussen 

Johannes ....... enerzijds en ....... van Barleham anderzijds, voor een 

periode van 6 jaar, ingaande Sint-Petrus-Stoel aanstaande (do 22-02-1386), 

per jaar voor .. ..... met Sint-Martinus te betalen, belast met zegedijken 

en waterlaten. 

 

Wellinus de Beke quendam campum situm in jurisdictione de Empel in loco 

dicto die Lange Hoeven inter hereditatem Johannis ....... ....... ....... 

....... ....... de Barleham alio ut dicebat locavit Zandero Denkens soen 

et Akerimo de Heeselt (dg: filio quondam Denkini) [ab eis ad spacium sex 

annorum] (dg: d datum s) post festum Petri ad cathedram proxime futurum 

sine medio sequentium possidendum anno quolibet dictorum [sex annorum] 

....... ....... ....... seu valorem dandis sibi ab aliis anno quolibet 

sex annorum Martini promittens warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere [exceptis zeghedike et aqueductibus ad hoc de jure 

spectantibus] ....... et alii etc indivisi super omnia repromiserunt et 

quod ipsi dictos zeghedike et aqueductus ad d[ictum] ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... [observ]abunt sic quod 

dicto Wellino dampna exinde non eveniant et quod ipsi dictum campum 

ultimo [dictorum sex annorum] ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 259bisr 11 ±wo 06-12-1385. 

....... ...... de jongere beloofde aan Gerardus van Eijcke zvw Henricus 

Posteel 40 oude schilden ....... ........ 

 

....... ....... ....... junior promisit Gerardo de Eijcke filio quondam 

Henrici Posteel XL aude scilde mo[nete] ....... ....... ....... ....... 

....... ....... 

 

BP 1177 f 259bisr 12 ±wo 06-12-1385. 

....... zvw Johannes Luwe beloofde aan Martinus Monics, gedurende ?8 jaren, 

elk jaar 7 oude schilden of de waarde te betalen en 1 vracht hooi te 

leveren. En dat hij een kamp van voornoemde Martinus, in Empel, ter plaatse 

gnd ......., ....... sloten in een goede staat zal achterlaten, zoals hij 

dat/die bij aanvang aantrof. 

 

....... filius quondam Johannis Luwe promisit super omnia se daturum et 

soluturum Martino Monics ad spacium ?octo [annorum] ....... ....... 
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....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... septem aude scilde (dg: s) seu valorem et unum plaustrum 

feni ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... futuro ultra annum et quod ipse quendam campum 

#dicti Martini# in jurisdictione de Empel in lo[co] ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... fossata in tam bona disposicione (dg: observabit) 

#relinquet# sicut eum/ea inveneret in introitu dictorum ....... ....... 

....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 259bisr 13 ±wo 06-12-1385. 

Theodericus ....... verhuurde aan Jordanus Belen soen de erfgoederen van 

wijlen zijn vrouw Aleijdis Hantscoenmakers, in Son gelegen, voor de duur 

van zijn leven, voor 4 mud rogge, Bossche maat, per jaar. 

 

[Theodericus] ....... ..ache..anus omnes hereditates quondam Aleijdis 

Hantscoenmakers sue uxoris sitas in parochia de Zonne ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ?dicebat 

locavit Jordano (dg: Be) Belen soen ab eodem ad vitam dicti The[oderici] 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... quatuor modiis siliginis mensure 

de Busco dandis sibi ab alio ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... promittens warandiam (dg: et a) pro premissis et aliam 

obligationem deponere (dg: ?ad) ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... 

 

BP 1177 f 259bisr 14 ±wo 06-12-1385. 

....... ....... verkocht aan Elizabeth evw Lambertus snijder ....... 

mogelijk een n-erfpacht of n-erfcijns gaande uit? (1) ....... ....... 

....... ....... in Boxtel, ter plaatse gnd Liemde, tussen ....... ....... 

....... ......., (2) ....... ....... ....... ....... tussen Gerardus 

Hessels soen enerzijds en ....... ....... anderzijds, reeds belast met .. 

schelling gemeen paijment. 

 

....... ....... ....... ....... ....... hereditarie vendidit Elizabeth 

(dg: filie) #uxori# quondam Lamberti sartoris ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... sita in parochia de Bucstel in loco dicto 

Lijemde inter ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... et inter 

hereditatem Gerardi Hessels soen ex uno et inter ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... solidis communis pagamenti exinde prius 

solvendis pro.... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

 

1177 mf7 E 01 f.259 bis v. 

 in crastino Nijcholai: donderdag 07-12-1385. 

 in crastino conceptionis: zaterdag 09-12-1385. 

 in die Lucie: woensdag 13-12-1385. 

 

BP 1177 f 259bisv 01 do 07-12-1385. 

Hubertus van Uden en Godescalcus die Ketelair beloofden aan Ghibo van Best 

de jongere 42 oude schilden, 4 gulden voor 3 oude schilden gerekend, met 

Pasen aanstaande (zo 22-04-1386) te betalen. 

 

Hubertus de Uden (dg: promisit Ghiboni de Best juniori) Godescalcus die 

Ketelair promiserunt Ghib[oni de B]est #[ju]niori# XLII aude scilde 

scilicet IIII florenos pro III aude scilde computato ad pascha proxime 

futurum persolvendos. Testes Neijnsel et Raet datum in crastino 
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Nijcholai. 

 

BP 1177 f 259bisv 02 do 07-12-1385. 

Hubertus die Ruijter ev Katherina dvw Johannes van Vessem verkocht aan 

Everardus gnd Lobben van Vessem alle goederen, die aan hem en zijn vrouw 

gekomen waren na overlijden van de ouders van voornoemde Katherina, gelegen 

onder Vessem. 

 

Hubertus die Ruijter maritus et tutor legitimus ut asserebat Katherine 

sue uxoris filie quondam Johannis de Vessem omnia et singula bona (dg: 

hereditates) hereditates sibi et dicte sue uxori de morte quondam 

parentum dicte Katherine successione advolutas quocumque locorum infra 

parochiam de Vessem sitas ut dicebat hereditarie vendidit Everardo dicto 

Lobben de Vessem promittens (dg: warandiam et) ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 259bisv 03 do 07-12-1385. 

Henricus van der Moest beloofde aan Walterus van Vlaenderen 2 mud rogge en 

1 mud gerst, Bossche maat, met Sint-Remigius aanstaande (ma 01-10-1386) te 

leveren. 

 

Hen[ricus] van der Moest promisit Waltero de Vlaenderen duos modios 

siliginis et unum modium (dg: siliginis) #ordei# mensure de Busco ad 

festum Remigii proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 259bisv 04 do 07-12-1385. 

Ogijerus Vijnscot beloofde aan Ghibo van Best de jongere 100 Hollandse 

gulden of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (ma 01-10-1386) te 

betalen. 

 

Ogijerus Vijnscot promisit Ghiboni de Best juniori centum gulden 

#Hollandie# seu valorem ad Remigii proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 259bisv 05 wo 13-12-1385. 

Laurencius zvw Johannes van Gherwen verkocht aan zijn broer Pijramus gnd 

Moers een n-erfpacht van 4 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Andreas in Den 

Bosch te leveren, gaande uit (1) een b-erfpacht van ½ mud rogge, maat van 

Helmond, die Arnoldus zvw Arnoldus van Dunouwen beloofd had aan voornoemde 

Laurencius, met Lichtmis te leveren, gaande uit (1a) een huis en tuin in 

Stiphout, tussen de priester van Stiphout enerzijds en Johannes die 

Perrichueder anderzijds, (1b) een stuk land in Stiphout, tussen Gertrudis 

van den Broec enerzijds en kinderen gnd Arts soens soen Kijnderen 

anderzijds, (1c) een stuk land in Stiphout, tussen ...enkinus gnd die Wever 

enerzijds en Arnoldus gnd Weijlart anderzijds, (2) een b-erfpacht van 1 mud 

rogge, maat van Helmond, die Rodolphus gnd Roef Heijlwigen soen beloofd had 

aan voornoemde Laurencius, met Lichtmis op de onderpanden te leveren, 

gaande uit 3 stukken land in Stiphout, (2a) tussen Johannes zv Henricus gnd 

Roefs soen enerzijds en kvw Jutta gnd die Gruijtstere anderzijds, (2b) 

tussen Godefridus van Heijdenbraken enerzijds en Henricus van Stiphout 

anderzijds, (2c) tussen Arnoldus gnd Kolkarts enerzijds en kvw Willelmus 

die Snider, met een waterlaat ertussen, anderzijds, (3) een b-erfpacht van 

½ mud rogge, maat van Helmond, die Johannes gnd Lijsbetten soen van 

Lieshout beloofd had aan voornoemde Laurencius, met Lichtmis op de 

onderpanden te leveren, gaande uit 3 stukken land in Stiphout, (3a) naast 

de plaats gnd ....... .....keel, tussen kinderen gnd van de Velde enerzijds 

en kinderen gnd van der Dunouwen anderzijds, (3b) ter plaatse gnd aan 

Monnik ......., tussen voornoemde kinderen van den Velde enerzijds en 

Arnoldus gnd van den Velde anderzijds, (3c) ter plaatse gnd aan die Koel, 

(4) de helft in een stuk beemd gnd die Hortbeemd, in Aarle, tussen die Aa 

enerzijds en kv ....... ....... en andere naburen anderzijds, (5) een stuk 
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beemd in Helmond, ter plaatse gnd Eenselaar, tussen ....... ....... 

enerzijds en Johannes ....... soen anderzijds. De onderpanden reeds belast 

met de grondcijns. 

 

Laurencius (dg: fi de) filius quondam Johannis de Gherwen hereditarie 

vendidit Pijramo dicto Moers suo fratri hereditariam paccionem quatuor 

modiorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie Andree et in 

Busco tradendam ex hereditaria paccione dimidii modii siliginis mensure 

de Helmont quam Arnoldus filius (dg: f) quondam Arnoldi de Dunouwen 

promisit se daturum et soluturum dicto Laurencio hereditarie 

purificationis ex domo et orto sitis in parochia de Stiphout inter 

hereditatem presbitri de Stiphout ex uno et inter hereditatem Johannis 

die Perrichueder ex alio atque ex pecia terre sita in dicta parocia inter 

hereditatem Gertrudis van den Broec ex uno et inter hereditatem liberorum 

dictorum Arts soens soen Kijnderen ex alio atque ex pecia terre sita (dg: 

ibidem) in dicta parochia inter ...enkini dicti die Wever ex uno et inter 

hereditatem Arnoldi dicti Weijlart ex alio prout in litteris atque ex 

hereditaria paccione unius modii siliginis mensure {vervolg in BP 1177 f 

259bisv 07}. 

 

BP 1177 f 259bisv 06 za 09-12-1385. 

Theodericus van Brekelvelde droeg over aan Theodericus Bathen soen alle 

geldsommen, die Marcelius van der Doeseldonc aan hem verschuldigd was. 

 

Theodericus de Brekel-(dg: venne)-#velde# omnia credita et pecuniarum 

summas que et quas Marcelius van der Doeseldonc sibi tenetur supportavit 

Theoderico Bathen soen. Testes (dg: St) Raet et Steenwech datum in 

crastino conceptionis. 

 

BP 1177 f 259bisv 07 wo 13-12-1385. 

{vervolg van BP 1177 f 259bisv 05} de Helmont quam Rodolphus dictus Roef 

Heijlwigen soen promisit se daturum et soluturum dicto Laurencio 

hereditarie purificationis et supra tres pecias terre infrascriptas 

tradere ex tribus peciis terre sitis in parochia de Stiphout quarum una 

(dg: h) inter hereditatem Johannis filii (dg: q) Henrici dicti Roefs soen 

ex uno et inter hereditatem (dg: quondam) liberorum quondam Jutte dicte 

(dg: de) die Gruijtstere ex alio altera inter hereditatem Godefridi de 

Heijdenbraken ex uno et inter hereditatem Henrici de Stiphout ex alio et 

tercia inter hereditatem Arnoldi dicti Kolkarts ex uno et inter 

hereditates liberorum quondam Willelmi (dg: Si) die (dg: Si) Snider 

quodam aqueductu die waterlaet interiacente ex alio latere sunt situate 

prout in litteris item ex hereditaria paccione dimidii modii siliginis 

mensure (dg: de Busco) de Helmont quam Johannes dictus Lijsbetten soen de 

Lieshout promisit se [daturum et] soluturum dicto Laurencio hereditarie 

purificationis et supra hereditates infrascriptas traditurum ex tribus 

peciis terre sitis in parochia de Stiphout quarum una iuxta locum dictum 

....... .....keel inter hereditatem liberorum dictorum van de Velde ex 

uno et inter hereditatem liberorum dictorum van der Dunouwen ex alio 

altera ad locum dictum aen Monic ....... [inter hereditatem] dictorum 

liberorum van den Velde ex uno et inter hereditatem Arnoldi dicti van den 

Velde ex alio et tercia ad locum dictum aen die Koel sunt situate ....... 

....... ....... ....... ex #medietate ad dictum venditorem in# pecia 

prati dicta die Hortbeemt vocata sita in parochia de Arle inter (dg: 

here) aquam dictam die Aa ex uno et inter hereditatem liberorum ....... 

....... ....... ....... et aliorum vicinorum ibidem ex alio item ex pecia 

prati sita in parochia de Helmont in loco dicto Eenselaer inter 

hereditatem ....... ....... ....... ....... et inter hereditatem Johannis 

....... soen ex alio ut dicebat promittens super habita et habenda 

warandiam et aliam obligationem deponere excepto censu dominorum fundi 

....... ....... ....... ....... ....... Testes Emont et Goessuinus datum 
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in die Lucie. 

 

BP 1177 f 259bisv 08 ±wo 13-12-1385. 

....... ....... van Willelmus gnd des Lozen soen verkocht? aan ....... van 

den Donc rademaker van Lijeshout (1) een stuk land, gnd die Schild, in de 

dingbank van ......., ....... ....... Doer in die Hoeve, tussen Elizabeth 

des Letters enerzijds en Johannes van ....... anderzijds, (2) ....... 

......., tussen ....... ....... enerzijds en ....... ....... soen 

anderzijds, met een eind strekkend aan voornoemde Nijcholaus Linen soen en 

met het andere eind aan voornoemde Elizabeth ....... ......., belast met 1 

penning grondcijns. Mogelijk de brief overdragen aan Nijcholaus Scilder nz. 

 

....... ....... ....... ....... Willelmi dicti des Lozen soen peciam 

terre #dictam die Scilt# sitam in (dg: parochia de) jurisdictione dicta 

dingban[cke] de ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... Doer in die Hoeve inter hereditatem Elizabeth des Letters ex uno 

et inter (dg: Joh) hereditatem Johannis de ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... soen ex alio 

tendentem cum uno fine ad hereditatem dicti Nijcholai Linen soen et cum 

reliquo fine ad hereditatem dicte Elizabeth ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... van den Donc rotifici de 

Lijeshout promittens warandiam et obligationem deponere excepto uno 

denario census domino fundi exinde ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... Nijcholao Scilder filio naturali. 

 

BP 1177 f 259bisv 09 ±wo 13-12-1385. 

....... ....... verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

....... ....... ....... ....... reportavit. Testes datum supra. 

 

1177 mf7 E 02 f.260. 

 Secunda post conceptionis: maandag 11-12-1385. 

 in crastino Lucie: donderdag 14-12-1385. 

 

BP 1177 f 260r 01 ma 11-12-1385. 

Henricus gnd ....... Stanssart droeg over aan hr Rijcoldus Koc ridder een 

stuk beemd, in Arle bij Beek, in de beemden aldaar, tussen voornoemde 
?Henricus enerzijds en Theodericus zvw Johannes van Gherwen anderzijds, 

welk stuk beemd voornoemde Henricus verworven had van Theodericus van den 

Broec. 

 

Henricus dictus ....... Stanssart peciam parti sitam in parochia de Arle 

prope Beke (dg: inter) in pratis ibidem inter hereditatem dicti ?Henrici 

[ex uno] et (dg: hereditatem) inter hereditatem Theoderici filii quondam 

Johannis de Gherwen ex alio et quam peciam prati dictus Henricus erga 

Theodericum van den Broec dudum acquisiverat ut dicebat supportavit 

domino [Rij]coldo Koc militi promittens ratam servare. Testes Emont et 

Goessuinus datum secunda post conceptionis. 

 

BP 1177 f 260r 02 ma 11-12-1385. 

Johannes nzv Snellardus gnd Bruijn verkocht aan Nijcholaus Lijbrechts soen 

en diens zuster Mechtildis (1) een huis en erf, eertijds van wijlen 

Willelmus van Oijen leerbewerker, in Den Bosch, in de Hinthamerstraat, 

tussen erfgoed van Arnoldus Stempel enerzijds en erfgoed van Franco Bakker 

anderzijds, (2) een erfgoed met gebouwen, eertijds van voornoemde 

Willelmus, aldaar, achter voornoemd huis en erf, (3) een b-erfcijns van 23 

schelling geld, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft met 

Kerstmis, aan hem verkocht door Henricus zvw Henricus zv Matheus ev 

Margareta dvw Adam zvw Johannes van Mierde, belast met 14 pond geld 

b-erfcijns, die verkoper eerder uit voornoemd huis, erf en erfgoed verkocht 
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had. 

 

Johannes filius naturalis Snellardi dicti Bruijn domum et aream que 

fuerat quondam Willelmi de Oijen frunitoris sitam in Busco in vico 

Hijnthamensi inter hereditatem Arnoldi Stempel ex uno et inter 

hereditatem Franconis pistoris ex alio atque quandam hereditatem cum suis 

edificiis que fuerat eiusdem Willelmi sitam ibidem retro dictam domum et 

aream atque hereditarium censum viginti trium solidorum monete solvendum 

hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini venditos sibi ab Henrico 

filio quondam Henrici filii Mathei marito et tutore Margarete sue uxoris 

filie quondam Ade filii quondam Johannis de Mierde prout in litteris 

vendidit Nijcholao Lijbrechts soen et Mechtildi eius sorori (dg: pro) 

supportavit cum litteris et aliis et jure promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere exceptis XIIII libris (dg: ...) 

hereditarii census monete quas dictus venditor ex dictis domo area et 

hereditate (dg: vendidit) prius vendidit. Testes Neijnsel et Scilder 

datum supra. 

 

BP 1177 f 260r 03 ma 11-12-1385. 

Willelmus Bernts soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Willelmus Bern[t?]s soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 260r 04 ma 11-12-1385. 

Johannes Muijlken en Goeswinus zvw Andreas van Bernheze beloofden aan 

Johannes van Gael 102½ oude schild, 4 gulden voor 3 oude schilden gerekend, 

met Pasen aanstaande (zo 22-04-1386) te betalen. 

 

Johannes Muijlken et Goeswinus #filius# quondam Andree de Bernheze 

#promiserunt Johanni de Gael# centum #et duo et dimidium# aude scilde 

scilicet IIII gulden pro tribus aude scilde ad pasca proxime futurum 

persolvendos. Testes (dg: datum supra) Scilder et Goeswinus datum supra. 

 

BP 1177 f 260r 05 ma 11-12-1385. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit 2 plack. 

Primus servabit alium indempnes. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 260r 06 ma 11-12-1385. 

Nijcholaus Lijbrechts soen en zijn zuster Mechtildis beloofden aan Johannes 

nzv Snellardus gnd Bruijn 70 oude schilden, 42 Hollandse plakken voor 1 

oude schild gerekend, met Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1386) te betalen. 

 

Nijcholaus Lijbrechts soen et Mechtildis eius soror promiserunt Johanni 

filio naturali Snellardi dicti Bruijn LXX aude scilde scilicet XLII 

Hollant placken pro quolibet aude scilt computato ad nativitatis Johannis 

proxime futurum persolvendos. Testes Neijsel et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 260r 07 do 14-12-1385. 

Gerardus van Kessel zvw Henricus gnd Mudeken beloofde aan Henricus van 

Werthusen een n-erfcijns van 50 oude schilden, met Kerstmis te betalen, 

gaande uit al zijn goederen. 

 

Gerardus de Kessel filius quondam Henrici dicti Mudeken promisit super 

habita et habenda se daturum et soluturum Henrico de Werthusen 

hereditarium censum L aude scilde hereditarie nativitatis (dg: ex) Domini 

ex omnibus suis bonis habitis et habendis quocumque consistentibus sive 

sitis. Testes Trude et Scilder datum in crastino Lucie. 
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BP 1177 f 260r 08 do 14-12-1385. 

Petrus van den Hoeven maakte bezwaar tegen alle verkopingen en 

vervreemdingen gedaan door Theodericus Rummel zvw Egidius van Overaa en de 

broers Everardus en Gerardus, zvw Ambrosius gnd van der Wedehagen, met hun 

goederen. 

 

Petrus van den Hoeven omnes vendiciones et aienaciones factas per 

Theodericum Rummel filium quondam Egidii de Overaa Everardum Gerardum 

(dg: ?alios fi) fratres filios quondam Ambrosii dicti van der Wedehagen 

cum suis bonis suis seu cum bonis alterius eorum calumpniavit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 260r 09 do 14-12-1385. 

Jacobus zvw Petrus Vos en zijn zwager Johannes gnd Nuwewert beloofden aan 

Henricus van der Bruggen ?20 oude schilden of de waarde met Sint-Jan 

aanstaande (zo 24-06-1386) te betalen. 

 

Jacobus filius quondam Petri Vos et Johannes dictus Nuwewert eius 

sororius promiserunt Henrico van der Bruggen XX? aude scilde seu valorem 

ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes Scilder et 

Goessuinus datum supra. 

 

BP 1177 f 260r 10 do 14-12-1385. 

Voornoemde Johannes Nuwewert beloofde voornoemde Jacobus schadeloos te 

houden. 

 

Dictus Johannes Nuwewert promisit dictum Jacobum indempnem servare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 260r 11 do 14-12-1385. 
Vergelijk: SAsH Rijke Claren, cartularium inv.nr. 43, f.229, 14-12-1385. 

Metta gnd Crulliarts verkocht aan Bartholomeus gnd Meus van Berghen snijder 

een n-erfcijns van 40 schelling geld, een helft te betalen met Sint-Jan en 

de andere helft met Kerstmis, voor het eerst met Sint-Jan aanstaande (zo 

24-06-1386), gaande uit een huis38 en erf in Den Bosch, aan het eind van de 

Orthenstraat, tussen erfgoed van wijlen Johannes gnd Stierken enerzijds en 

de stadsmuur anderzijds, belast met de hertogencijns en een erfcijns van 4 

pond. 

 

Metta dicta (dg: Crullia) Crulliarts cum tutore hereditarie vendidit 

Bartholomeo dicto Meus de Berghen sartori hereditarium censum XL 

solidorum [monete solvendum] mediatim Johannis et mediatim Domini et 

primo termino nativitatis Johannis proxime futuro ex domo et area sita in 

Busco ad (dg: vic) finem vici Orthensis [inter hereditatem quondam 

Johannis] dicti Stierken ex uno et inter (dg: hereditatem dicte 

venditricis) murum oppidi de Busco ex alio ut dicebat promittens cum 

tutore warandiam et aliam [obligationem deponere exceptis censu] domini 

ducis et hereditario censu (dg: X) quatuor librarum dicte monete exinde 

solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 260r 12 do 14-12-1385. 
Zie BP 1177 f 159v 12 do 20-10-1384, mogelijk verband met de verhuur door Johannes zvw 

Rodolphus van den Venne aan Nicholaus zvw Johannes van der Scueren van (1) 1/3 deel van 3 

bunder beemd in Haaren, ter plaatse gnd Oertbroek, tussen kv Theodericus Raven enerzijds en 

kinderen gnd die Kijnder van den Venne anderzijds. 

Johannes zvw Rodolphus van den Venne verkocht aan Nijcholaus ....... 1/6 

deel van een kamp, in Haaren, ter plaatse gnd ......., tussen kvw 

Theodericus Ranen enerzijds en kinderen gnd van den Venne anderzijds, 

                         
38 Zie ← BP 1176 f 212v 16 za 20-07-1381, verkoop van een erfcijns uit de 

helft van dit huis. 
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belast met de hertogencijns. 

 

(dg: ..) Johannes filius quondam Rodolphi van den Venne unam sextam 

partem cuiusdam campi siti in parochia de Haren in loco dicto ....... 

[inter hereditatem] liberorum (dg: The) quondam Theoderici Ranen ex uno 

et inter hereditatem liberorum dictorum van den Venne ex alio ut dicebat 

hereditarie vendidit Nijch[olao] ....... ....... ....... ....... ....... 

deponere excepto (dg: sex denariis novi census) #censu domini ducis# ex 

dicta sexta parte de jure solvendo. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 260r 13 do 14-12-1385. 

Nijcholaus van der Scueren verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Nijcholaus van der Scueren prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 260r 14 do 14-12-1385. 

Voornoemde Johannes zvw Rodolphus van den Venne verkocht aan Nijcholaus zvw 

Johannes? ....... 1/6 deel van voornoemd kamp, belast met de hertogencijns. 

 

Dictus Johannes filius quondam Rodolphi van den Venne unam sextam partem 

dicti campi vendidit Nijcholao [filio] quondam Johannis? ....... ....... 

....... ....... ....... ....... deponere [excepto] censu domini ducis ex 

dicta sexta parte solvendo de jure. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 260r 15 do 14-12-1385. 

....... ....... van wijlen Henricus gnd die Wit verkocht aan Henricus gnd 

Hasselman een n-erfpacht van .. ... ......., met Kerstmis in Wintelre op de 

onderpanden te leveren, gaande uit een huis, tuin en alle ......., reeds 

belast met de hertogencijns en een b-erfpacht ....... ....... ........ 

 

....... ....... ....... quondam Henrici dicti die Wit hereditarie 

vendidit Henrico dicto Hasselman hereditariam paccionem (dg: dimi) 

....... ....... ....... ....... ....... ....... solvendam hereditarie 

nativitatis Domini et in Wijnterle tradendam supra hereditates 

infrascriptas videlicet ex domo et orto et omnibus al[iis] ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... sitis ut dicebat 

promittens warandiam et obligationem aliam deponere exceptis censu domini 

ducis et hereditaria paccione ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... datum supra. 

 

BP 1177 f 260r 16 do 14-12-1385. 

....... zvw Henricus gnd Kater verkocht aan Johannes zv Willelmus gnd 

Reijnsen soen waarschijnlijk een n-erfcijns, met Sint-Remigius te betalen, 

gaande uit (1) een stuk land in Nuenen, naast de plaats gnd ......., tussen 

....... ....... enerzijds en ....... gnd Claes Swager anderzijds, (2) een 

streep land in ......., tussen ....... ....... enerzijds en Johannes 

Ruijtinc anderzijds. 

 

....... filius quondam Henrici dicti Kater cum tutore hereditarie 

vendidit Johanni filio (dg: quondam) Willelmi dicti Reijnsen soen 

he....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... seu valorem hereditarie Remigii ex pecia terre 

sita in parochia de Nuenen iuxta locum ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... et inter 

hereditatem ....... dicti Claes Swager ex alio item ex strepa terre sita 

in dicta parochia ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... [ex uno et] inter hereditatem Johannis Ruijtinc ex alio 

ut dicebat promittens cum tutore warandiam et aliam obligationem deponere 

....... ....... ....... ....... ....... 
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BP 1177 f 260r 17 do 14-12-1385. 

....... van den Rijt van Mierle droeg mogelijk over aan Aleijdis ....... 

een stuk heideland, in Sint-Oedenrode, ....... ....... ....... tussen 

Nijcholaus van der Coeveringe enerzijds en de gemeint anderzijds, belast 

met grondcijnzen. 

 

....... van den Rijt de Mierle peciam terre mericalis sitam in parochia 

de Rode sancte Ode a[d] ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... Nijcholai van der 

Coeveringe ex uno et inter (dg: h) communitatem ex alio (dg: atque 

hereditatem) ut dicebat ....... ....... dicte Aleijdi promittens 

warandiam et ....... ....... ....... ....... ....... exceptis censibus 

dominorum fundi (dg: -orum) exinde solvendis. Testes Trude et Scilder 

datum supra. 

 

BP 1177 f 260r 18 ±do 14-12-1385. 

Henricus ....... droeg over aan ...... Koeveringen een b-erfpacht van 1½ 

lopen rogge en 1 vat gnd vierdevaat ......., die ....... van der 

Koeveringen moet leveren aan eerstgenoemde Henricus, gaande uit ....... 

....... in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd Koeveringen. 

 

[Henricus] ....... ....... paccionem (dg: unius) unius et (dg: lo) 

dimidii lopinorum (dg: cespi) siliginis (dg: men) et unius vase dicte 

vierdevaet ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... van der Koeveringen primodicto Henrico solvere (dg: d) tenetur 

hereditarie ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... sitis in parochia de Rode sancte Ode in dicto loco 

Koever[ingen vocato] ut dicebat supportavit ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... Koeveringen promittens ratam 

servare et obligationem et (dg: ob) impeticionem ex parte #sui# et ex 

parte ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 260r 19 ±do 14-12-1385. 

....... ....... zvw Walterus die Bije beloofde aan Henricus Dicbier ....... 

....... ....... ........ 

 

....... ....... ....... filius quondam Walteri die Bije promisit Henrico 

Dicbie[r] ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... 

 

1177 mf7 E 03 f.260v. 

 in crastino Lucie: donderdag 14-12-1385. 

 

BP 1177 f 260v 01 do 14-12-1385. 

Walterus zvw Theodericus Lizen soen verkocht aan Arnoldus Koijt een 

n-erfpacht van 2 zester rogge, Bossche? maat, met Sint-Andreas te leveren, 

gaande uit een stuk land met gebouwen, in Helvoirt, ter plaatse gnd 

Vuchtmans Hoeve, tussen Jutta sv voornoemde verkoper enerzijds en kvw 

Johannes bv voornoemde verkoper anderzijds, met een eind strekkend aan de 

plaats gnd die Gestel en met het andere eind aan erfgoed gnd die Hazedonk, 

reeds belast met 9 penning nieuwe cijns, een b-erfpacht van 7/8 zester 

rogge en een b-erfpacht van 2 zester rogge aan voornoemde koper. 

 

Walterus filius quondam Theoderici Lizen soen hereditarie vendidit 

Arnoldo Koijt hereditariam paccionem duorum sextariorum siliginis mensure 

de B[usco?] solvendam hereditarie Andree ex pecia terre sita in parochia 

de Helvoert in loco dicto Vuchtmans Hoeve inter hereditatem Jutte sororis 

dicti venditoris ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Johannis 

fratris dicti venditoris ex alio tendente cum uno fine ad locum dictum 

die Ghestel et cum reliquo fine ad hereditatem dictam die Hazedonc (dg: 
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ut dicebat) atque ex (dg: he) edificiis supra dictam peciam terre 

consistentibus ut dicebat promittens warandiam et obligationem deponere 

exceptis novem denariis novi census et hereditaria paccione  unius 

sextarii siliginis minus octava parte unius sextarii siliginis et 

hereditaria paccione duorum sextariorum siliginis dicto emptori exinde 

solvendis et sufficientem facere. Testes Trude et Scilder datum in 

crastino Lucie. 

 

BP 1177 f 260v 02 do 14-12-1385. 

Gerardus zvw Lambertus Rijxken beloofde aan Gerardus van Eijcke zvw 

Henricus Posteel 21 oude schilden, geld van Mechelen, met Vastenavond 

aanstaande (di 06-03-1386) te betalen. 

 

Gerardus filius quondam Lamberti Rijxken promisit Gerardo de Eijcke filio 

quondam Henrici Posteel XXI aude scilde (dg: ad carnisprivium fu) #monete 

Mechlinensis# ad carnisprivium proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 260v 03 do 14-12-1385. 

Henricus van Coudenoeven en Johannes van Eijcke de oudere beloofden aan 

Hermannus nzvw Arnoldus van Malsen priester, tbv hr Gerardus van Herlaer 

heer van Meerwijc, 10 oude schilden of de waarde, met Pasen aanstaande (zo 

22-04-1386) te betalen, en dat zij aan voornoemde hr Gerardus van Herlaer, 

gedurende 6 jaar, ingaande heden, elk jaar 20 oude schilden of de waarde 

zullen betalen, een helft met Sint-Martinus en de andere helft met Pasen. 

 

Henricus de Coudenoeven et Johannes de Eijcke senior promiserunt indivisi 

super omnia Hermanno filio naturali quondam Arnoldi de Malsen presbitri 

ad opus domini [Gerardi] de Herlaer domini de Meerwijc X aude scilde seu 

valorem ad pasca proxime futurum persolvendos et quod Henricus et 

Johannes dabunt et exsolvent dicto domino Gerardo de Herlaer ad spacium 

sex annorum datum presentium sine medio sequentium anno quolibet dictorum 

sex annorum viginti aude scilde seu valorem mediatim (dg: Domini) 

#Martini# et mediatim (dg: et mediatim in) pasche et pro primo termino 

(dg: nativitatis) Martini proxime. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 260v 04 do 14-12-1385. 

De eerste zal Johannes schadeloos houden. 

 

Primus servabit Johannem indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 260v 05 do 14-12-1385. 

Bartholomeus gnd Meus van der Heijden verkocht aan Willelmus de Berze 

schoenmaker een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit goederen van verkoper in Oostelbeers, voor 

de plaats gnd Baast, tussen Mijs van Ymerle enerzijds en de gemeint 

anderzijds, reeds belast met grondcijnzen en een b-erfpacht van 1 mud 

rogge. 

 

Bartholomeus dictus Meus van der (dg: v) Heijden hereditarie vendidit 

Willelmo de Berze sutori hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco 

tradendam ex bonis dicti venditoris sitis in parochia de Oestelberze ante 

locum dictum Baest inter hereditatem (dg: d) Mijs van Ymerle ex uno et 

inter communitatem ex alio latere ut dicebat promittens warandiam et 

aliam obligationem deponere exceptis censibus (dg: et) dominorum fundi et 

hereditaria paccione unius modii siliginis exinde prius solvendis et 

sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 260v 06 do 14-12-1385. 

Theodericus zv Godefridus gnd des Weens verwerkte  zijn recht tot 
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vernaderen. 

 

Theodericus filius Godefridi dicti des Weens prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 260v 07 do 14-12-1385. 

Walterus van den Laer zvw Petrus van den Laer verkocht aan Stephanus van 

der Amervoert een b-erfcijns van 30 schelling geld, die voornoemde 

Stephanus aan voornoemde Walterus met Lichtmis betaalt, gaande uit een stuk 

beemd van 1½ bunder, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout, tussen 

Mathijas gnd die Zadelaer enerzijds en wijlen Johannes Coptijt anderzijds. 

 

Walterus van den Laer filius quondam Petri van den Laer (dg: hereditarie 

vendidit Stephano van der Amervoert) hereditarium censum XXX solidorum 

monete solvendum hereditarie purificationis (dg: ex pecia quarta) quem 

Stephanus van der Amervoert dicto Waltero solvere tenetur hereditarie 

purificationis ex pecia prati unius et dimidii bonaria continente sita in 

parochia de Oesterwijc (dg: in p) in loco dicto Udenhout inter 

hereditatem Mathije dicti die Zadelaer ex uno et inter hereditatem 

quondam Johannis Coptijt ex alio ut dicebat hereditarie vendidit dicto 

Stephano promittens warandiam et obligationem in dicto censu existentem 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 260v 08 do 14-12-1385. 

....... van Oerle verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

....... de Oerle (dg: ... .) prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 260v 09 do 14-12-1385. 

....... ....... van wijlen Ghibo gnd die Rademaker verkocht aan Petrus zvw 

Arnoldus gnd Hagen een n-erfpacht van ½ mud rogge, ....... ......., met 

Sint-Martinus in Den Bosch te leveren, gaande uit de navolgende 

erfgoederen, gelegen in Waalwijk, (1) de helft van 5 roeden land, tussen 

Thomas gnd Metten soen enerzijds en voornoemde Johannes verkoper 

anderzijds, (2) een akker aldaar, tussen ....... van voornoemde verkoper 

enerzijds en Hadewigis gnd Gilijs anderzijds, (3) 5 roeden land, achter 

voornoemde akker gelegen, strekkend vanaf ....... ....... Scutte tot aan de 

Maas aldaar, (4) zijn deel in 4 roeden land aldaar, tussen ....... ....... 

enerzijds en Denkinus gnd Wagebaert anderzijds, reeds belast met een 

b-erfpacht van 2 mud ....... ....... en een b-erfpacht van ½ mud rogge. 

 

....... ....... quondam Ghibonis dicti die (dg: Radena) Rademaker 

hereditarie vendidit Petro filio quondam Arnoldi dicti Hagen hereditariam 

paccionem (dg: un) dimidii modii siliginis ....... ....... solvendam 

hereditarie Martini et in Busco tradendeam ex hereditatibus infrascritis 

sitis in parochia de Waelwijc (dg: sci) videlicet ex medietate quinque 

virgatarum terre ....... ....... sitarum inter hereditatem Thome dicti 

Metten soen ex uno et inter hereditatem dicti (dg: ve) Johannis 

venditoris ex alio atque ex quodam agro terre sito ibidem ....... ....... 

[dicti] venditoris ex uno et inter hereditatem Hadewigis dicte Gilijs ex 

alio insuper ex quinque virgatis terre sitis retro dictum agrum terre 

tendente ....... ....... ....... ....... Scutte ad Mosam ibidem item ex 

tota parte et omni jure dicto venditori competente in quatuor virgatis 

terre sitis ibidem inter hereditatem ....... ....... ....... ....... ex 

uno et inter hereditatem Denkini dicti Wagebaert ex alio promittens 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis hereditaria paccione 

duorum modiorum ....... ....... ....... ....... ....... hereditaria 

paccione dimidii modii siliginis exinde prius solvendis et sufficientem 

facere. Testes datum supra. 
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BP 1177 f 260v 10 do 14-12-1385. 

....... ....... van Johannes gnd Louwer verhuurde aan ....... ....... 12 

morgen land, ter plaatse gnd die Hoeve, ....... ....... ....... van 

Arnoldus van Kessel achter aldaar, naast wijlen Walterus van Oerle, vanaf 

heden tot aan Sint-Martinus aanstaande (zo 11-11-1386). 

 

....... ....... ....... ....... [J]ohannis dicti Louwer XII iugera terre 

sita in loco dicto die Hoeve (dg: inter hereditatem in loco dicto di des 

Bijen Hoijer) ....... ....... ....... ....... ....... Arnoldi de Kessel 

retro ibidem contigue iuxta hereditatem quondam Walteri de Oerle in ea 

quantitate qua ibidem sita sunt ut dicebat ....... ....... ....... 

....... ....... ab eodem (dg: inf) infra hinc et festum Martini proxime 

futurum possidenda promittens warandiam et obligationem deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 260v 11 do 14-12-1385. 

....... ....... van der Scueren verkocht aan Engbertus zv Engbertus van 

....... ½ lopenzaad roggeland, in Haaren, ter plaatse gnd Beilver, tussen 

voornoemde Engbertus zv ....... ....... enerzijds en wijlen Petrus van 

Krekelhoven anderzijds. 

 

....... ....... ....... ....... van der Scueren dimidiam lopinatam terre 

siliginee sitam in parochia de Haren in loco dicto Beilver inter 

hereditatem Engb[erti filii] ....... ....... ....... ....... ex uno et 

inter hereditatem quondam Petri de Krekelhoven ex alio ut dicebat 

hereditarie vendidit dicto Engberto filio Engberti van ....... ....... 

....... ....... ....... ....... Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 260v 12 ±do 14-12-1385. 
Ervan uitgaande dat dit dezelfde hofstad is als in BP 1177 f 204r 08, zal hier gestaan hebben: 

[Theodericus van der Vorst pannicida domist]adium quoddam situm in Busco ad finem vici 

Hijnthamensis inter hereditatem quondam Petri pistoris et inter [hereditatem Arnoldi generi 

Theoderici Snoec ex alio] supportatum primodicto Theoderico a domino Theoderico Snoec 

presbitro filio quondam dicti Arnoldi generi Theoderici Snoec prout [in litteris hereditarie 

vendidit] ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... supportavit cum 

litteris et aliis et jure promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

Theodericus ....... ....... verkocht aan ....... ....... een hofstad39 in 

Den Bosch, aan het eind van de Hinthamerstraat, tussen erfgoed van wijlen 

Petrus Bakker enerzijds en ....... ....... ....... ....... anderzijds, aan 

eerstgenoemde Theodericus overgedragen40 door hr Theodericus Snoec priester 

zvw voornoemde Arnoldus szv Theodericus Snoec. 

 

[Theodericus] ....... ....... ....... ....... [domist]adium quoddam situm 

in Busco ad finem vici Hijnthamensis inter hereditatem quondam Petri 

pistoris et inter ....... ....... ....... ....... supportatum primodicto 

Theoderico a domino Theoderico Snoec presbitro filio quondam dicti 

Arnoldi generi Theoderici Snoec prout [in litteris hereditarie vendidit] 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

supportavit cum litteris et aliis et jure promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. 

 

BP 1177 f 260v 13 ±do 14-12-1385. 

....... ....... van Merlaer gaf uit aan ....... ....... (1) een stuk beemd 

in Uden, naast de plaats gnd die We......., ....... ......., (2) ½ bunder 

beemd, in Uden, ter plaatse gnd die Craect, tussen ....... ....... van 

wijlen Danijel gnd van Tuijftezen enerzijds en kvw Arnoldus Kerijs 

anderzijds; de uitgifte geschiedde voor .. penning grondcijns en thans voor 

een n-erfpacht van 1½ mud ....... ........ Ter meerdere zekerheid werd tot 

                         
39 Zie → BP 1178 f 185v 09 za 06-05-1391, verkoop van een huis, ter plaatse 

van deze hofstad. 
40 Zie ← BP 1177 f 204r 08 vr 18-08-1385, overdracht van waarschijnlijk deze 

hofstad; belender is daar Henricus bakker. 
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onderpand gesteld (3) ....... ......., ter plaatse ....... .......ge, 

tussen Jutta dvw Henricus van ....... ....... ....... ....... ........ 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... de Merlaer peciam prati 

sitam in parochia de Uden iuxta locum dictum die We....... (dg: inter he) 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... item dimidium bonarium (dg: bo) prati 

situm in dicta parochia (dg: d) in loco dicto die Craect inter 

hereditatem (dg: liberorum) ....... ....... quondam Danijelis [dicti de 

T]uijftezen ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Arnoldi (dg: 

de) Kerijs ex alio ut dicebat dedit ad hereditariam paccionem ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ?denariis census domino 

fundi exinde solvendis dandis etc atque pro hereditaria paccione unius et 

dimidii modiorum ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... tradenda ex premissis promittens warandiam pro premissis 

et aliam obligationem deponere et alter repromisit et ad maiorem 

[securitatem] ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... .......ge vocato inter hereditatem (dg: quondam Math) 

Jutte filie quondam Henrici de ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... Testes Raet et Goessuinus datum supra. 

 

BP 1177 f 260v 14 ±do 14-12-1385. 

....... ....... verkocht aan ....... wv Arnoldus van der Bolst een 

b-erfcijns van 2 oude schilden, ....... ......., gaande uit ....... ....... 

in Blaerthem Sint-Lambertus, tussen Petrus zv Heijla gnd ....... ....... 

....... ....... ....... ......., reeds belast met 1 penning cijns. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... relicte 

quondam Arnoldi van der Bolst hereditarium censum II (dg: n) aude 

s[cilde] ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

[Blaer]them sancti Lamberti inter hereditatem Petri filii Heijle dicte 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... deponere excepto uno denario census exinde solvendo et 

sufficientem facere. ....... ....... ....... ....... ....... 

 

1177 mf7 E 04 f.261. 

 in crastino Lucie: donderdag 14-12-1385. 

 Sexta post Lucie: vrijdag 15-12-1385. 

 Dominica post Lucie: zondag 17-12-1385. 

 Secunda post Lucie: maandag 18-12-1385. 

 

BP 1177 f 261r 01 do 14-12-1385. 

Goessuinus Moedel van de Steenweg beloofde aan Ghibo van Best de jongere 95 

oude schilden41, 4 gulden voor 3 oude schilden gerekend, met Pasen 

aanstaande (zo 22-04-1386) te betalen. 

 

Goessuinus Moedel d[e] Lapid[ea Via] pro[misit] Ghiboni de Best juniori 

nonaginta quinque aude scilde scilicet IIII gulden pro (dg: ..) III aude 

scilde computato ad Pasca [proxime fu]turum (dg: .......) Raet et 

Goessuinus datum in crastino Lucie. 

 

BP 1177 f 261r 02 do 14-12-1385. 

Henricus Coppen zvw Henricus Coppen van Dijnter beloofde aan Johannes 

Cuijlman, tbv diens moeder Elizabeth Cuijlmans, een lijfpacht van 1 mud 

rogge, Bossche maat, met Kerstmis in Dinther te leveren, gaande uit een 

huis en tuin van eerstgenoemde Henricus, in Dinther, tussen Johannes Coppen 

                         
41 Zie → BP 1178 f 361v 01 do 03-03-1390, verklaring dat de helft is betaald. “4 gulden voor 3 
oude schilden gerekend”. 
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enerzijds en een gemene weg anderzijds. 

 

Henricus Coppen filius quondam Henrici Coppen de Dijnter promisit super 

omnia habita et habenda Johanni Cuijlman ad opus Elizabeth Cuijlmans eius 

matris (dg: ..) quod ipse (dg: di) Henricus primodictus dabit et exsolvet 

dicte Elizabeth vitalem pensionem unius modii siliginis mensure de Busco 

(dg: et in parocia Dijnter tradendam ex] anno quolibet ad vitam dicte 

Elizabeth et non ultra nativitatis Domini et in Dijnter tradendam ex domo 

et orto primodicti Henrici sitis in parochia de Dijnter inter hereditatem 

Johannis Coppen ex uno et inter (dg: hereditatem) communem plateam ex 

alio (dg: et c) et sufficientem facere et cum mortua fuerit etc. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 261r 03 do 14-12-1385. 

De broers Johannes, Arnoldus en Paulus, kvw Henricus gnd Arts soen, deden 

afstand van alle geschillen, waarmee zij Henricus Coppen zvw Henricus 

Coppen en de erfgoederen die voornoemde Henricus Coppen bezit, kunnen 

lastig vallen. 

 

Solvit. 

Johannes Arnoldus et Paulus fratres liberi quondam Henrici dicti Arts 

soen super omnibus (dg: cans) causis et impeticionibus quibus ipsi 

Henricum Coppen filium quondam Henrici Coppen et hereditates quascumque 

(dg: eiusdem) #quas dictus# Henricus Coppen possidet quocumque locorum 

sitas impetere possent (dg: a quocumque quocumque ..) occacione et 

impetere possent a quocumque tempore [evoluto] usque in diem presentem ad 

opus predicti Henrici Coppen renunciaverunt promittentes ratam servare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 261r 04 do 14-12-1385. 

Gerongius gnd Yden soen en Johannes Melijs soen van Dijependonc beloofden 

aan Maria sv voornoemde Gerongius 14 Brabantse dobbel of de waarde met 

Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1386) te betalen. 

 

Gerongius dictus Yden soen et Johannes Melijs soen (dg: va) de 

Dijependonc promiserunt Marie sorori dicti Gerongii XIIII Brabant dobbel 

seu valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos (dg: 

testes datum). Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 261r 05 do 14-12-1385. 

Johannes Bessellen en Theodericus van Meghen beloofden aan hr Mathijas 

Sorghen priester 40 oude schilden of de waarde op zondag Invocavit 

aanstaande (zo 11-03-1386) te betalen. 

 

Johannes Bessellen et Theodericus de Meghen promiserunt domino Matheije! 

Sorghen presbitro XL aude scilde seu valorem ad dominicam invocavit 

proxime futuram persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 261r 06 do 14-12-1385. 

Voornoemde Johannes Bessellen en Theodericus van Meghen beloofden aan hr 

Mathijas Sorghen 23 Hollandse gulden of de waarde met Kerstmis aanstaande 

te betalen. 

 

Dicti Johannes et Theodericus promiserunt domino (dg: Theoderico ..) 

Mathije Sorghen XXIII Hollant gulden seu valorem ad nativitatis Domini 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 261r 07 do 14-12-1385. 

De broers Arnoldus, Rutgherus en Ghisbertus, kvw Arnoldus van der Braken, 

en Johannes Berijs ev Katherina dvw voornoemde Arnoldus van der Braken 
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verkochten aan Johannes die Koc zvw Godefridus van Ghemert een n-erfpacht42 

van 3 mud rogge, maat van Oirschot, met Lichtmis in Oirschot te leveren, 

gaande uit een b-erfpacht van 4 mud rogge, maat van Oirschot, die Willelmus 

van Audehoven aan verkopers levert, gaande uit (1) een huis, tuin en 

aangelegen erfgoederen, in Oirschot, ter plaatse gnd Spoordonk, tussen 

Jutta wv Henricus Arts enerzijds en Johannes van der Hostat anderzijds, (2) 

een stuk gnd dat Wreijnlaar, in Oirschot, ter plaatse gnd Spoordonk, tussen 

voornoemde Johannes van der Hostat enerzijds en Arnoldus zv Petrus gnd 

Corstiaens anderzijds. 

 

(dg: Johannes #Katherina#) Arnoldus Rutgherus et Ghisbertus fratres 

liberi quondam Arnoldi van der Braken et Johannes Berijs maritus et tutor 

legitimus ut asserebat Katherine sue uxoris filie dicti quondam Arnoldi 

van der Braken hereditarie vendiderunt Johanni die Koc filio quondam 

Godefridi de Ghemert hereditariam paccionem trium modiorum siliginis 

mensure de Oerscot solvendam hereditarie purificationis et in Oerscot 

tradendam ex hereditaria paccione quatuor modiorum siliginis dicte 

mensure quam Willelmus de Audehoven dictis venditoribus solvere tenetur 

hereditarie ex domo et orto et hereditatibus sibi adiacentibus sitis in 

parochia de Oerscot in loco dicto [Spoer]-(dg: ...)-donc inter 

hereditatem Jutte relicte quondam Henrici Arts ex uno et inter 

hereditatem Johannis van der Hostat ex alio et ex pecia dicta dat 

Wreijnlaer sita in dicta parochia in dicto loco Spoerdonc inter 

hereditatem Johannis van der Hostat predicti ex uno et inter hereditatem 

Arnoldi filii Petri dicti Corstiaens ex alio ut dicebant promittentes 

super omnia habita et habenda warandiam et aliam obligationem (dg: 

deponere) in dicta paccione quatuor modiorum siliginis existentem 

deponere et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 261r 08 do 14-12-1385. 

Johannes zvw Bruijstinus van Andel snijder droeg over aan Godefridus 

....... ....... zijn vruchtgebruik in een b-erfpacht van ½ mud rogge, die 

hij en wijlen zijn vrouw Delija beurden, gaande uit erfgoederen in Zeelst. 

 

Johannes filius quondam Bruijstini de Andel sartor (dg: super 

hereditaria) suum usufructum sibi competentem in hereditaria paccione 

dimidii modii sil[iginis quam] ipse et Delija quondam eius uxor solvendam 

habuerunt hereditarie (dg: ...) ex hereditatibus sitis in parochia de 

Zeelst ut dicebat supportavit Godefrido ....... ....... ....... 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 261r 09 vr 15-12-1385. 

Johannes zvw Henricus van den Hoernic verkocht aan Barnijerus Andries soen 

een huis, tuin, akker en aangelegen erfgoederen, in Herlaar, ter plaatse 

gnd ten ......., ....... ......., tussen een gemene weg enerzijds en 

Willelmus zvw voornoemde Henricus van den Hoernic anderzijds, strekkend 

....... ....... ....... Arnoldus van Haanwijk, belast met een cijns ....... 

........ 

 

Johannes filius quondam Henrici van den Hoernic domum et ortum #et agrum 

et hereditates eis adiacentes# sitos in jurisdictione de Herlaer ad locum 

dictum ten ....... ....... ....... [inter] communem plateam ex uno et 

inter hereditatem Willelmi filii dicti quondam Henrici van den Hoernic ex 

alio (dg: ut di) tendentes cum ....... ....... ....... ....... ....... 

....... Arnoldi de Haenwijc ut dicebat hereditarie vendidit (dg: ...) 

Barnijero Andries soen promittens warandiam et obligationem deponere 

excepto censu ....... ....... ....... ....... Testes Raet et Goessuinus 

                         
42 Zie → BP 1179 p 270v 13 za 08-07-1391, verkoop van de pacht van 3 mud. 
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datum sexta post Lucie. 

 

BP 1177 f 261r 10 ±zo 17-12-1385. 

Hubertus van Goubordingen gaf uit aan Goeswinus gnd Emonts soen een akker43, 

gnd die Hezeakker, in Erp, ter plaatse gnd op Heze, tussen kv hr Adam van 

Berchen ridder enerzijds en Johannes Metten soen anderzijds; de uitgifte 

geschiedde voor 6 penning oude cijns aan Arnoldus Hoernken en thans voor 

een n-erfpacht44 van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, voor het eerst over een jaar (za 02-02-1387). 

 

[45Hubertus de] Goubordingen quendam agrum terre dictum die Hezeacker 

situm in parochia de Erpe (dg: iux) [ad locum dictum op Heze inter 

hereditatem liberorum] domini Ade de Berchen militis ex uno et inter 

hereditatem Johannis Metten soen ex alio ut di[cebat dedit ad 

hereditariam pactum Goeswino dicto Emonts] soen ab eodem etc pro sex 

denariis antiqui (dg: census exinde solvendis) #census# Arnoldo Hoernken 

exinde solvendis [dandis etc et pro hereditaria paccione duorum modi]orum 

siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio hereditarie purificationis 

et primo (dg: p) ultra annum et in Busco tra[denda] ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... repromisit et 

promisit super omnia sufficientem facere. Testes Neijnsel et Goessuinus 

datum dominica post [Lucie?]. 

 

BP 1177 f 261r 11 ma 18-12-1385. 

....... nzvw hr Leonius van Scijnle verkocht aan Gerardus van de Doorn een 

n-erfpacht van 4 mud .....,....... ...., met Sint-Martinus in Den Bosch te 

leveren, gaande uit 3 akkers in Schijndel, (1) 13 lopen ......., tussen 

....... Hagens enerzijds en Luta Hannen en haar kinderen anderzijds, 

strekkend ....... ....... ......., (2) ....... ....... tussen voornoemde 

verkoper enerzijds en Theodericus Pesen anderzijds, ....... ......., (3) 

....... ......., ?5 lopen rogge groot, ter plaatse gnd des Writers Brake, 

tussen ....... ....... ....... ....... ......., reeds belast met 2 oude 

groten ....... ....... ........ 

 

....... ....... naturalis domini quondam Leonii de Scijnle hereditarie 

vendidit Gerardo de Spina hereditariam paccionem quatuor m[odiorum] 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... Martini et in Busco tradendam ex tribus agris terre sitis in 

parochia de Scijnle quorum (dg: una) #unus# XIII lopinos ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... Hagens ex uno et inter hereditatem (dg: 

Luten Ha) Lute Hannen et eius liberorum ex alio tenden... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... siliginis in semine capiens inter hereditatem dicti venditoris ex 

uno et inter hereditatem Theoderici Pesen ex alio ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ?quinque lopinos siliginis in semine capiens in loco dicto des 

Writers Brake inter he[reditatem] ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

sunt site ut dicebat promittens warandiam et obligationem deponere 

exceptis duobus grossis antiquis ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

Goessuinus datum secunda post Lucie. 

 

                         
43 Zie ← BP 1177 f 093v 05 za 02-01-1384 (3), deling mbt onder meer dit stuk 

land. 
44 Zie → BP 1177 f 261v 02 di 19-12-1385, verkoop van de pacht. 
45 Aanvulling op basis van BP 1177 f 261v 02. 
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BP 1177 f 261r 12 ma 18-12-1385. 

....... .....kel zvw Reijnerus Willems verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

....... .....kel filius quondam Reijneri Willems prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 261r 13 ±ma 18-12-1385. 

....... gnd Screijnmaker maande 3 achterstallige jaren van een b-erfpacht 

van 6 mud rogge, Bossche maat, en ....... ....... ....... waarschijnlijk 

aan hem verkocht door Jacobus van Enghelant. 

 

....... dictus Screijnmaker hereditariam paccionem sex modiorum siliginis 

mensure de Busco atque ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... a 

Jacob[o] de [En]ghelant prout in litteris monuit de tribus annis. Testes 

Emont ....... ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 261r 14 ±ma 18-12-1385. 

....... ....... van Hermannus van Eijndoven beloofde aan Willelmus Caelmans 

soen van ....... ....... ....... te betalen. 

 

....... ....... ....... ....... [Herm]anni de Eijndoven promisit Willelmo 

Caelmans soen de ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

persolvendos. Testes Neijnsel et Goessuinus datum supra. 

 

1177 mf7 E 05 f.261v. 

 Secunda post Lucie: maandag 18-12-1385. 

 Tercia post Lucie: dinsdag 19-12-1385. 

 in vigilia Thome: woensdag 20-12-1385. 

 

BP 1177 f 261v 01 ma 18-12-1385. 

Lambertus zvw ....... ....... verkocht aan Johannes gnd Pijnlet Peters soen 

....... ......., tbv hem en zijn vrouw Margareta dvw Henricus Bije, een 

lijfpacht van 1½ mud rogge, maat van ......., met Kerstmis in Drunen te 

leveren, gaande uit (1) 3 lopen roggeland, in Tilburg, tussen Gerardus 
?Baij enerzijds en Erardus Enghelen soen anderzijds, (2) 4 lopen land in 

Druenen, tussen Gerardus Copparts enerzijds en Theodericus Maes soen 

anderzijds, (3) 6 lopen roggeland, in Drunen, in een hoeve van wijlen 

Egidius van Loen, naast de molen van Drunen, beiderzijds tussen Walterus 

Copparts, (4) een huis en tuin van verkoper, in Drunen, tussen Walterus 

Copparts enerzijds en Jacobus Moelner anderzijds, (5) een akker in Drunen, 

ter plaatse gnd in Gheen Dellen, tussen Arnoldus die Haen enerzijds en 

Goeswinus gnd Vroenkens soen anderzijds, reeds belast met de grondcijns. De 

langstlevende krijgt geheel de pacht. 

 

Lambertus filius quondam ....... ....... ....... legitime vendidit 

Johanni dicto Pijnlet Peters soen ....... ....... ....... [ad] opus sui 

et ad opus Margarete sue uxoris filie Henrici quondam Bije vitalem 

pensionem unius et dimidii modiorum siliginis mensure de (dg: Busco) 

#.......# solvendam nativitatis Domini et primo termino ultra annum et in 

Druenen tradendam ex tribus lopinatis terre siliginee sitis in parochia 

de Tilborch inter hereditatem Gerardi ?Baij ex uno [et inter] hereditatem 

Erardi Enghelen soen ex alio atque ex (dg: pecia terre sita) quatuor 

lopinatis terre [sitis in] parochia de Druenen inter hereditatem Gerardi 

Copparts ex uno et inter hereditatem Theoderici Maes soen ex alio [atque] 

ex sex lopinatis terre siliginee sitis in parochia de Druenen (dg: iuxta) 

in manso quondam Egidii [d]e Loen iuxta molendinum de Druenen inter 

hereditatem Walteri Copparts ex utroque latere atque ex domo et orto 

dicti venditoris sitis (?dg: sitis) in dicta parochia de Druenen inter 

hereditatem Walteri Copparts ex uno et inter hereditatem Jacobi Moelner 
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ex alio ut dicebat (dg: promittens warandam) item agrum! terre situm! in 

parochia de Druenen in loco dicto in Gheen Dellen inter hereditatem 

Arnoldi die Haen ex uno et inter hereditatem Goeswini dicti Vroenkens 

soen ex alio promittens warandiam et aliam obligationem deponere excepto 

censu domini (dg: d) fundi (dg: ex s) exinde solvendo et sufficientem 

facere et alter eorum diutius vivens integraliter possidebit. Testes 

Emont et Goessuinus datum secunda post Lucie. 

 

BP 1177 f 261v 02 di 19-12-1385. 

Hubertus van Gouberdingen verkocht aan Walterus van Oekel een n-erfpacht46 

van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit een akker gnd die Hezeakker, in Erp, ter plaatse gnd op Heze, tussen kv 

hr Adam van Berchen ridder enerzijds en Johannes Metten soen anderzijds, 

welk stuk land voornoemde Hubertus in pacht uitgegeven47 had aan Goeswinus 

gnd Emonts soen, voor 6 penning oude cijns aan Arnoldus Hoernken en voor 

voornoemde pacht. 

 

Hubertus de Gouberdingen hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco 

tradendam ex quodam agro terre dicto die Hezeacker sito in parochia de 

Erpe ad locum dictum op Heze inter hereditatem liberorum domini Ade de 

Berchen militis ex uno et inter hereditatem Johannis Metten soen ex alio 

quam peciam terre dictus Hubertus dederat ad pactum Goeswino dicto Emonts 

soen scilicet pro sex denariis antiqui census Arnoldo Hoernken exinde 

solvendis et pro predicta paccione prout in litteris hereditarie vendidit 

Waltero de Oekel supportavit cum litteris et jure promittens super habita 

et habenda ratam servare et obligationem in dicta paccone exisentem 

deponere et sufficientem facere. Testes Neijnsel et Goessuinus datum (dg: 

qu) tercia post Lucie. 

 

BP 1177 f 261v 03 di 19-12-1385. 

Willelmus Kuijf van Merewijc verkocht aan Johannes van Swalmen schoenmaker 

een n-erfcijns van 1 oude schild of de waarde, met Sint-Martinus te betalen 

{niet afgewerkt contract}. 

 

Willelmus Kuijf de Merewijc hereditarie vendidit Johanni de Swalmen 

sutori hereditarium censum unius aude scilt seu valorem solvendum 

hereditarie Martini. 

 

BP 1177 f 261v 04 di 19-12-1385. 

Johannes Stevens soen verkocht aan Johannes van Swalmen 3 morgen land, ter 

plaatse gnd in die Vliedert, achter de plaats gnd Hijnen, tussen Jacobus 

Loze enerzijds en Barnijerus Andries soen anderzijds, belast met een 

b-erfcijns van 7? pond 8? schelling geld aan Willelmus zv Arnoldus Tielkini. 

 

Johannes Stevens soen tria iugera terre sita in loco dicto in die 

Vliedert retro locum dictum (dg: Hijn Hije) Hijnen inter hereditatem 

Jacobi Loze ex uno et inter hereditatem Barnijeri Andries soen ex alio 

hereditarie vendidit Johanni de Swalmen promittens super habita et 

habenda warandiam et obligationem deponere excepto hereditario censu 

sep[tem?] librarum ?et ?octo solidorum (dg: Will) monete Willelmo filio 

Arnoldi Tielkini exinde solvendo et quem censum dictus Johannes #emptor# 

nunc deinceps solvere tenebitur ex dictis tribus iugeribus terre ut 

dictus emptor (dg: pro) recognovit et promisit sub obligatione dictorum 

(dg: ..) trium iugerum terre sic quod dicto venditori et aliis suis bonis 

[dampna] exinde non eveniant quovismodo. Testes Emont et Raet datum 

supra. 

 

                         
46 Zie → BP 1179 p 505r 08 za 09-11-1392 (2), overdracht van de erfpacht. 
47 Zie ← BP 1177 f 261r 10 ±zo 17-12-1385, uitgifte voor de pacht. 
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BP 1177 f 261v 05 di 19-12-1385. 

Nijcholaus van Kessel zvw Johannes van de Kloot verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Nijcholaus de Kessel filius quondam Johannis de Globo prebuit et 

reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 261v 06 di 19-12-1385. 

Willelmus Kuijf van Merewijc verkocht aan Johannes van Swalmen schoenmaker 

een n-erfcijns van 1 oude schild of de waarde, met Sint-Martinus te 

betalen, gaande uit ?7 ?hont land in Empel, ter plaatse gnd die Hostaden, 

tussen Theodericus Lemmens soen enerzijds en Gerardus ....... anderzijds. 

 

Willelmus (dg: Kiju) Kuijf de Merewijc hereditarie vendidit Johanni de 

Swalmen sutori hereditarium censum unius aude scilt seu valorem solvendum 

hereditarie Martini ex ?septem ?hont terre sitis in parochia de Empel in 

loco dicto die Hostaden inter hereditatem Theoderici Lemmens soen ex uno 

et inter hereditatem Gerardi ....... ex alio ut dicebat promittens 

warandiam et aliam obligationem deponere et sufficientem facere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 261v 07 di 19-12-1385. 

....... van Swalmen schoenmaker beloofde aan Johannes Stevens soen 23 

Brabantse dobbel, 54 Hollandse plakken voor 1 dobbel gerekend, met 

Epiphanie aanstaande (za 06-01-1386) te betalen. 

 

....... [de S]walmen sutor promisit Johanni (dg: -s) Stevens soen #(dg: 

..)# XXIII (dg: et dimidium) Brabant dobbel scilicet LIIII Hollant 

placken pro quolibet dobbel ....... ....... ....... (dg: futurum 

persolvendos) epijphaniam proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 261v 08 di 19-12-1385. 

....... ....... Swalmen beloofde aan voornoemde Johannes Stevens soen 23½ 

Brabantse dobbel, 54 Hollandse plakken voor 1 dobbel gerekend, ....... 

....... ....... te betalen. 

 

....... ....... Swalmen promisit dicto Johanni Stevens soen XXIII et 

dimidium Brabant dobbel scilicet LIIII Hollant placken pro quolibet 

dobbel computato ....... ....... ....... ....... ....... ....... datum 

supra. 

 

BP 1177 f 261v 09 wo 20-12-1385. 

....... ....... gewantsnijder verkocht aan Gerardus van de Doorn een 

n-erfcijns van 40 schelling geld, met Sint-Remigius te betalen, gaande uit 

een huis en erf, in Den Bosch in de Kerkstraat op de hoek aldaar, tussen 

wijlen Bruno van Ursoij enerzijds en een weg die loopt vanaf de Kerkstraat 
?langs ....... van Sint-Jan-Evangelist naar de Hinthamerstraat anderzijds, 

reeds belast met .. ..... schelling. 

 

....... ....... ....... ....... rasor pannorum hereditarie vendidit (dg: 

.) Gerardo de Spina hereditarium censum XL solidorum monete solvendum 

hereditarie Remigii ex domo et area ....... ....... ....... ....... 

ecclesie supra conum ibidem inter hereditatem quondam Brunonis de Ursoij 

ex uno et inter (dg: hereditatem) vicum tendentem a dicto vico ecclesie 

....... ....... ....... ....... ....... sancti Johannis ewangeliste 

versus vicum Hijntamensem ex alio ut dicebat (dg: here) promittens super 

habita et habenda warandiam et aliam obligationem [de]ponere ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... solidorum monete predicte 

exinde prius solvendis et suficientem facere. Testes Emont et Goessuinus 
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datum in vigilia Thome. 

 

BP 1177 f 261v 10 wo 20-12-1385. 

....... ....... verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 261v 11 wo 20-12-1385. 

....... ....... Arnoldus van Kuijc van Kessel verkocht aan Theodericus 

Schout schoenmaker, tbv hem en zijn vrouw Yda, een lijfrente van .. ....., 

een helft te betalen met Pasen en de andere helft met Sint-Remigius, gaande 

uit (1) een huis, hofstad en tuin, in Maren, ter plaatse gnd Gewande, 

tussen ....... ....... enerzijds en Lodekinus zv Cristina gnd Zanders 

anderzijds, reeds belast met 30 schelling gemeen paijment, (2) 1 morgen 

land in Maren, ....... ......., tussen Baudekinus van Alem enerzijds en 

Wenemarus zv Theodericus zv Yudaes soen anderzijds. 

 

....... ....... ....... ....... Arnoldi de Kuijc de Kessel (dg: h) 

legitime vendidit Theoderico Schout sutori ad opus sui et ad opus Yde sue 

uxoris vitalem pe[nsionem] ....... ....... ....... ....... ....... 

....... [va]lorem solvendam anno quolibet ad vitam eorum et non ultra 

(dg: pasche) mediatim pasche et mediatim Remigii et [pro primo termino 

ultra] annum ex domo (dg: et orto) domistadio et orto sitis in parochia 

de Maren in loco dicto Ghewanden ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ex uno et inter hereditatem Lodekini 

filie! Cristine dicte Zanders ex alio atque ex uno iugero terre sito in 

di[cta] ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... [inter] hereditatem Baudekini de Alem ex uno et inter hereditatem 

(dg: Woe) Wenemari filii Theoderici filii Yudaes soen ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... et aliam 

obligationem deponere exceptis XXX solidis communis pagamenti ex dictis 

domo et orto prius solvendis [et] sufficientem facere ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... et cum ambo mortui fuerint etc. Testes 

Scilder et Goessuinus datum supra. 

 

BP 1177 f 261v 12 ±wo 20-12-1385. 

....... ....... maakte bezwaar tegen verkopingen en vervreemdingen, gedaan 

dor Johannes Stevens soen van Merewijc met zijn goederen. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... per 

Johannem Stevens soen de Merewijc cum suis bonis calumpniavit. ....... 

....... ....... 

 

BP 1177 f 261v 13 ±wo 20-12-1385. 

....... ....... verkocht aan Willelmus Posteel een n-erfcijns van 3 oude 

Franse schilden of de waarde, te betalen met ......., gaande uit (1) 

....... ....... in Oirschot, achter de plaats gnd Spoordonk, tussen ....... 

....... enerzijds en ....... ....... anderzijds, (2) 4 bunder beemd in 

Oirschot, tussen ....... ....... enerzijds en ....... ....... anderzijds. 

Verkoper en met hem zijn zoon Henricus beloofden ....... ....... ........ 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... Willelmo Posteel 

hereditarium censum trium aude scilde #monete# Francie seu valorem 

solvendum [hereditarie] ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

parochia de Oerscot retro locum dictum Spoerdonc inter hereditatem (dg: 

he liberorum Johannis) ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ex alio (dg: ut dicebat promittens) atque ex quatuor bonariis 
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prati sitis in dicta parochia ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ex alio ut dicebat promittentes  et cum eo Henricus eius 

filius indivisi super omnia ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... solvendis et sufficientem facere. Testes Scilder et 

Goessuinus datum supra. 

 

1177 mf7 E 06 f.262. 

 Tercia post Lucie: dinsdag 19-12-1385. 

 in vigilia Thome: woensdag 20-12-1385. 

 in festo Thome: donderdag 21-12-1385. 

 

BP 1177 f 262r 01 di 19-12-1385. 

....... ....... vw ?Nijcholaus nzv Johannes gnd Thonijs Vinsot maande 3 

achterstallige jaren van een b-erfcijns van 14 pond, die wijlen voornoemde 

Nijcholaus gekocht had van hr Johannes ........ 

 

....... ....... ....... ....... ....... ?Nijcholai filii naturalis 

Johannis dicti Thonijs Vinsot hereditarium censum XIIII librarum quem 

dictus quondam Nijcholaus erga dominum Johannem ....... ....... ....... 

....... emendo acquisiverat prout in litteris [et quem nunc] ad se 

spectare dicebat monuit de 3 annis. Testes Scilder et Emont datum tercia 

post Lucie. 

 

BP 1177 f 262r 02 wo 20-12-1385. 

Johannes Makaec beloofde aan Gerardus van Eijcke zvw Henricus Posteel 5 

oude schilden met Sint-Martinus aanstaande (zo 11-11-1386) te betalen, en 3 

oude schilden en 9 Hollandse plakken met Sint-Martinus over een jaar (ma 

11-11-1387). 

 

Johannes Makaec promisit Gerardo de Eijcke filio quondam Henrici Posteel 

quinque aude scilde ad festum Martini proxime et tria aude scilde et 

novem Hollant placken a Martini proxime futuro ultra annum persolvendos. 

Testes Lonijs et Scilder datum in vigilia Thome. 

 

BP 1177 f 262r 03 wo 20-12-1385. 

Ghibo Penninc bakker verkocht aan Johannes van Vessem een n-erfcijns van 30 

schelling geld, met Sint-Martinus te betalen, gaande uit een huis en erf, 

in Den Bosch, in de Vughterstraat, tussen erfgoed van wijlen Johannes 

Lemkens enerzijds en erfgoed van wijlen Rodolphus Roesmont anderzijds, 

reeds belast met 9 pond voornoemd geld. 

 

Ghibo Penninc pistor hereditarie vendidit Johanni de Vessem hereditarium 

censum XXX solidorum monete solvendum hereditarie Martini ex domo et area 

dicti venditoris sita in Busco in vico Vuchtensi inter (dg: q) 

hereditatem quondam Johannis Lemkens ex uno et inter hereditatem quondam 

Rodolphi Roesmont ex alio ut dicebat promittens super omnia warandiam et 

aliam obligationem deponere exceptis (dg: hereditate here) novem libris 

dicte monete exinde prius solvendis et sufficientem facere. Testes Lonijs 

et ?Emont datum supra. 

 

BP 1177 f 262r 04 do 21-12-1385. 

Johannes van Essche zvw Henricus van Essche gaf uit aan Nijcholaus zvw 

Nijcholaus van Hollant van Os de helft van ¼ deel van een hoeve gnd die 

Beekse Hoeve, in Nuland, naast de plaats gnd Vinkel, te weten van het ¼ 

deel dat ligt tussen de gemeint van Vinkel enerzijds en erfgoed van 

Johannes gnd Preter anderzijds, te weten de helft naast de gemeint van 

Vinkel, zoals afgepaald; de uitgifte geschiedde voor 1 oude groot 

hertogencijns, 1 Vlaamse groot aan de naburen aldaar, en thans voor een 

n-erfpacht van 17 lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 
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leveren. 

 

Johannes de Essche filius quondam Henrici de Essche medietatem quarte 

partis cuiusdam mansi #dicti# die Beecsche Hoeve siti in parochia de 

Nuwelant iuxta locum dictum (dg: W) Vinckel scilicet illius quarte partis 

que sita est inter communitatem de Vinckel ex uno et inter hereditatem 

Johannis dicti Preter ex alio scilicet illam medietatem dicte quarte 

partis que medietas sita est contigue iuxta dictam communitatem de 

Vinckel prout huiusmodi medietas ibidem sita est et limitata ut dicebat 

dedit ad hereditariam paccionem (dg: G) Nijcholao filio quondam Nijcholai 

de Hollant de Os ab eodem hereditarie possidendam pro uno grossos (dg: s) 

antiquo (dg: an) domini duci (dg: exin) et pro (dg: he) uno grossos 

Flandriensi vicinis ibidem ex dicta medietate de jure solvendis dandis 

etc atque pro hereditaria paccione decem et septem lopinorum siliginis 

mensure de Busco [danda] sibi ab alio hereditarie purificationis et in 

Busco tradenda ex dicta medietate dicte quarte partis promittens 

warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit. Testes Emont et Raet datum in festo Thome. 

 

BP 1177 f 262r 05 do 21-12-1385. 

Johannes gnd Rover nzvw hr Arnoldus Rover investiet van de kerk van Veghel 

gaf uit aan Johannes nzvw Willelmus van Davelaer 2 stukken land, in Veghel, 

(1) beiderzijds tussen Willelmus van Dorhout, (2) tussen voornoemde 

Willelmus enerzijds en de gemeint anderzijds, met een eind strekkend op 

eerstgenoemd stuk land; de uitgifte geschiedde voor 1½ penning oude 

hertogencijns, en thans voor 2 gulden hellingen geld van Holland of de 

waarde met Allerheiligen te betalen. Verkrijger zal de stukken land 

verbeteren met gebouwen ter waarde van 8 gulden. 

 

Solverunt ambo. 

Johannes dictus Rover filius naturalis quondam domini Arnoldi Rover 

investiti olim ecclesie de Vechel duas pecias terre sitas in parochia de 

Vechel quarum una inter [hereditatem] Willelmi de Dorhout ex (dg: uno et 

inter .) utroque latere et altera inter hereditatem dicti Willelmi ex uno 

et inter communitatem ex alio tendens cum uno fine supra primodictam 

peciam terre ut dicebat dedit ad hereditarium censum Johanni filio 

naturali quondam Willelmi de Davelaer ab eodem hereditarie possidendas 

pro uno et dimidio denariis antiqui census domino duci exinde solvendis 

dandis etc atque pro duobus (dg: gulde) gulden hellinge monete Hollandie 

seu valorem dandis sibi ab alio hereditarie (dg: p) omnium sanctorum ex 

premissis promitens warandiam et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit et promisit super omnia quod ipse dictas duas pecias terre 

meliorabit in edificiis ad valorem octo florenorum. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 262r 06 do 21-12-1385. 

Henricus van den Borne verklaarde dat Henricus Maechelini hem 20 Brabantse 

dobbel heeft betaald, die Henricus Maechelini afgelopen Sint-Jacobus (di 

25-07-1385) aan voornoemde Henricus verschuldigd was. 

 

Henricus van den Borne palam recognovit sibi Henricum Maechelini 

satisfecisse de XX Brabant dobbel quos dictus Henricus Maechelini debebat 

Henrico (dg: H) in festo Jacobi proxime preterito !in litteris scabinorum 

de Busco ut dicebat. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 262r 07 do 21-12-1385. 

Mechtildis dv Herbertus van den Bredeacker gaf uit aan Albertus zvw 

Theodericus Belen soen al haar erfgoederen gelegen onder Esch en Haaren bij 

Oisterwijk; de uitgifte geschiedde voor de lasten die eruit gaan en thans 
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voor een n-erfpacht48,49 van 1½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Esch 

te leveren, voor het eerst over een jaar (za 02-02-1387). ....... ....... 

van wijlen Henricus gnd van Over dAa beloofde zich aan deze uitgifte te 

houden. De brief van voornoemde Mechtildis overhandigen aan Henricus 

Dicbier zv Godefridus. 

 

Mechtildis filia Herberti van den Bredeacker cum tutore omnes (dg: suas) 

hereditates ad se spectantes quocumque locorum infra parochiam de Essche 

et de [50Haaren] prope Oesterwijc sitas ut dicebat dedit ad hereditariam 

paccionem Alberto filio quondam Theoderici Belen soen ab eodem 

hereditarie possidendas pro oneribus ....... ....... solvendis dandis etc 

atque pro hereditaria paccione unius et dimidii modiorum siliginis 

mensure de Busco danda sibi ab alio hereditarie purificationis et [primo 

termino ultra] annum et in parochia de Essche tradenda ex premissis 

promittens cum (dg: w) tutore warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit. Quo facto ....... ....... 

....... quondam Henrici dicti van Over dAa promittens! super omnia quod 

ipse huiusmodi donationem !paccionem perpetue ratam servabit et quod 

omnes obligationem ex parte s[ui] ....... ....... ....... ....... dicto 

Aberto deponet omnino. Testes datum supra. Traditur (dg: ...) littera 

dicte Mechtildis Henrico Dicbier filio Godefridi. 

 

BP 1177 f 262r 08 do 21-12-1385. 

Elijas van Zelem beloofde aan Johannes van den Hoevel Zerijs soen 23 oude 

schilden, 41 Hollandse plakken voor 1 schild gerekend, met Sint-Jan 

aanstaande (zo 24-06-1386) te betalen. 

 

Elijas de Zelem promisit Johanni van den Hoevel Zerijs soen XXIII aude 

scilde scilicet XLI Hollant [placken pro quolibet scilt computato] ad 

nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 262r 09 do 21-12-1385. 

Marcelius zvw Johannes gnd Pedels soen van Wetten verkocht aan Arnoldus 

Vogelaer een n-erfpacht ... .. ... ....., Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit (1) een akker, gnd Giben ......., ....... 

......., ter plaatse gnd Boert, beiderzijds tussen Matheus Jutten soen van 

den Loeken, (2) ....... ......., tussen Cristianus zv Petrus gnd Canen soen 

enerzijds en Petrus zv ....... anderzijds. 

 

Marcelius filius quondam Johannis dicti Pedels soen de (dg: Erp) Wetten 

hereditarie vendidit Arnoldo Vogelaer herediariam paccionem ....... 

....... ....... ....... ....... Busco solvendam hereditarie 

purificationis (dg: et primo termino purificationis proxime futuro) et in 

Busco tradendam ex quodam agro dicto Ghib[en] ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... dicto Boert inter hereditatem Mathei 

Jutten soen van den Loeken ex (dg: uno et inter) utroque latere ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

Cristiani filii (dg: q) Petri dicti Canen soen ex uno et inter 

hereditatem Petri filii ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... warandiam et aliam obligationem 

deponere et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 262r 10 do 21-12-1385. 

....... zvw Johannes gnd Femijen soen verkocht aan Johannes zvw ....... 

....... een stuk land, in Rosmalen, ter plaatse gnd ......., tussen ....... 

....... enerzijds en Arnoldus zvw Gerardus van Overbeke anderzijds, met een 

eind strekkend aan de waterlaat en met het andere eind aan ....... ......., 

                         
48 Zie → BP 1177 f 283r 09 do 01-03-1386, verkoop van 1 mud uit deze pacht. 
49 Zie → BP 1177 f 283r 10 do 01-03-1386, verkoop van ½ mud uit deze pacht. 
50 Aanvulling op basis van BP 1177 f 283r 09. 
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belast met 7 penning oude hertogencijns. 

 

....... filius quondam Johannis dicti Femijen soen peciam prati sitam in 

parochia de Roesmalen in loco dicto ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... hereditatem Arnoldi filii 

quondam Gerardi (dg: v) de Overbeke ex alio #tendentem cum uno fine ad 

aqueductum et cum reliquo [fine ad ....... .......] ut dicebat 

hereditarie vendidit Johanni filio quondam ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... deponere exceptis 

septem denariis antiqui census domino duci exinde solvendis. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 262r 11 ±do 21-12-1385. 

(dg: ....... ....... zvw Johannes). 

 

(dg: ....... ....... filius quondam Johannis f). 

 

BP 1177 f 262r 12 ±do 21-12-1385. 

....... zvw Ghibo Kesselman van Heze verkocht aan na te noemen Johannes zvw 

Gerardus Hals? ½ morgen land in Rosmalen, ....... ....... ....... ....... 

....... ter plaatse gnd Kalfsheuvel, tussen Johannes zvw Gerardus Hals 

enerzijds en ....... ....... ....... anderzijds....... ....... 

 

....... filius qondam Ghibonis Kesselman de Heze dimidium iuger terre 

situm in parochia de Roes[malen] ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ad locum dictum 

Kalfshoevel inter hereditatem Johannis filii quondam Gerardi Hals ex uno 

et inter ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... (dg: hereditarie vendidit) in ea 

quantitate etc hereditarie vendidit dicto Johanni filio quondam G....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 262r 13 ±do 21-12-1385. 

Laurencius zvw Arnoldus van Enghelant verkocht aan Johannes van Swalmen 

schoenmaker waarschijnlijk een n-erfpacht of n-erfcijns, met Kerstmis te 

betalen, voor het eerst over een jaar (ma 25-12-1385), gaande uit een huis, 

in Rosmalen, ter plaatse gnd Engeland, {verder onleesbaar}.  

 

Laurencius filius quondam Arnoldi de Enghelant hereditarie vendidit 

Johanni de Swalmen su[tori] ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... hereditarie nativitatis Domini et primo 

termino (dg: in) a nativitais Domini proxime futuro ultra annum ex (dg: 

u) do[mo] ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... Roesmalen 

(dg: iuxta molendinum aquatile de) ad locum dictum Enghela[nt] ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... promittens warandiam et 

aliam obligationem deponere et sufficientem facere. Testes ....... 

....... .......  

 

1177 mf7 E 07 f.262v. 

 in festo Thome: donderdag 21-12-1385. 

 in crastino Thome: vrijdag 22-12-1385. 

 

BP 1177 f 262v 01 do 21-12-1385. 

Paulus Bits soen, zijn vrouw Elizabeth en Johannes D......tter beloofden 

aan Lambertus van den Hoevel zvw ....... van der Weijden 15 oude schilden, 

40 Hollandse plakken voor 1 schild gerekend, met het octaaf van Pasen 

aanstaande (zo 29-04-1386) te betalen. 
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Paulus Bits soen Elizabeth eius (dg: f) uxor et Johannes D......tter 

promiserunt Lamberto van den Hoevel filio ?quondam ....... van der 

Weijden XV aude scilde scilicet XL Hollant placken pro quolibet scilt 

computato ad octavas pasce proxime futuras persolvendos. Testes Emont 

[et] Raet datum in festo Thome. 

 

BP 1177 f 262v 02 do 21-12-1385. 

Johannes Cloet van Helvoert timmerman verkocht aan Henricus zvw Henricus 

Matheus, tbv hem en zijn vrouw Margareta, een lijfpacht van 1 mud rogge, 

Bossche maat, met Sint-Martinus in Den Bosch te leveren, gaande uit een 

huis en tuin van verkoper, in Den Bosch, aan de Vughterdijk, tussen erfgoed 

van wijlen Bartholomeus gnd Meus Onderbroec enerzijds en erfgoed van 

Theodericus Rademaker anderzijds, reeds belast met de hertogencijns en een 

b-erfcijns van 13 schelling gemeen paijment. De langstlevende zal de halve 

pacht krijgen. 

 

Johannes Cloet de (dg: Helmo) Helvoert carpentarius hereditarie vendidit 

Henrico filio quondam Henrici Matheus ad opus sui et ad opus Margarete 

sue uxoris vitalem pensionem unius modii siliginis mensure de Busco 

solvendam anno quolibet ad eorum vitam Martini et in Busco tradendam ex 

domo et orto dicti venditoris sitis in Busco ad aggerem Vuchtensem inter 

hereditatem quondam (dg: B) Bartholomei dicti Meus Onderbroec ex uno et 

inter hereditatem Theoderici rotificis ex alio ut dicebat promittens 

super habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 

censu domini (dg: fundi) #ducis# et hereditario censu XIII solidorum 

communis pagamenti exinde solvendis et sufficientem facere et alter 

diutius vivens dictam pensionem pro medietate possidebit et cum ambo 

mortui fuerint etc. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 262v 03 do 21-12-1385. 

Walterus van der Wijer van Sint-Oedenrode verkocht aan Arnoldus Hoernken 

een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Allerheiligen in Den 

Bosch te leveren, gaande uit (1) een stuk land, gnd ten Wijer, 1 mudzaad 

rogge groot, in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd ten Verren Hant, tussen 

Jacobus Tijt enerzijds en Henricus gnd Weijgherganc anderzijds, (2) een 

stuk land, 1 zesterzaad rogge groot, in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd op 

die Elsdonk, tussen Henricus van den Bolke enerzijds en de gemeint 

anderzijds. Verkoper en zijn zoon Walterus beloofden lasten af te handelen, 

uitgezonderd de grondcijns, een b-erfpacht van 4½ lopen rogge, en een 

b-erfpacht van 4½ lopen gerst. 

 

Walterus van der Wijer de Rode sancte Ode hereditarie vendidit Arnoldo 

Hoernken hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie omnium #sanctorum# [et in] Busco tradendam ex pecia 

terre dicta (dg: ten) ten Wijer (dg: sit) unum modium siliginis in semine 

capiente sita in parochia de Rode sancte Ode ad (dg: .) locum dictum ten 

Verren Hant inter hereditatem Jacobi Tijt ex uno et inter hereditatem 

Henrici dicti Weijgherganc ex alio item ex pecia terre unum sextarium 

siliginis in semine capiente sita in dicta parochia ad locum dictum op 

die Elsdonc inter hereditatem (dg: Boerekini van de) Henrici van den 

Bolke ex uno et inter (dg: he) communitatem ex alio (dg: item ex domo) 

promittentes et cum eo Walterus eius filius indivisi super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censu domini 

fundi et hereditaria paccione quatuor et dimidii lopinorum siliginis et 

hereditaria paccione quatuor et dimidii lopinorum ordei exinde prius 

solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 262v 04 do 21-12-1385. 

Rodolphus bakker verwerkte zijn recht tot vernaderen. 
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Rodolphus pistor prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 262v 05 do 21-12-1385. 

Margareta van Riele maande 3 achterstallige jaren van een b-erfcijns van 6 

pond, met Kerstmis te betalen, gaande uit de helft, behorend aan Henricus 

zv Henricus Steenwech, in een stenen huis en erf in Den Bosch, aan de 

Markt, welke cijns aan haar was verkocht51 door Jacobus zvw Petrus 

Steenwech. 

 

Margareta de Riele hereditarium censum sex librarum solvendum hereditarie 

nativitatis Domini ex medietate spectante ad Henricum filium Henrici 

Steenwech in domo (dg: et a) lapidea et area sita in Busco ad forum 

venditum sibi a Jacobo filio quondam Petri Steenwech prout in litteris 

monuit de 3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 262v 06 do 21-12-1385. 

Johannes Bessellen verkocht aan Petrus nzvw Willelmus gnd Lodewijchs soen 

de helft van een tuin, gelegen buiten de stadsmuur van Den Bosch, naast de 

Baseldonkse Dijk, tussen Gerardus gnd Bauderics enerzijds en Elizabeth van 

Berze anderzijds, aan hem verkocht door Theodericus zvw Johannes van Heze. 

 

Johannes Bessellen medietatem cuiusdam orti siti extra murum oppidi de 

Busco iuxta aggerem dictum die Baseldoncsche Dijc inter hereditatem 

Gerardi dicti Bauderics ex uno et inter hereditatem Elizabeth de Berze ex 

alio venditam sibi a Theoderico filio quondam Johannis de Heze prout in 

litteris hereditarie (dg: supportavit) #?vendidit# Petro filio (dg: q) 

naturali quondam Willelmi dicti Lodewijchs soen cum litteris et jure 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Neijnsel et Raet datum supra. 

 

BP 1177 f 262v 07 do 21-12-1385. 

Theodericus van Megen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Theodericus de Megen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 262v 08 do 21-12-1385. 

Voornoemde Petrus beloofde aan voornoemde Johannes Besselen een n-erfcijns 

van 20 schelling geld, met Lichtmis te betalen, voor het eerst over een 

jaar (za 02-02-1387), gaande uit voornoemde helft van de tuin. 

 

Dictus Petrus (dg: Ps) promisit se daturum et soluturum dicto Johanni 

Besselen hereditarium censum XX solidorum monete hereditarie 

purificationis et primo termino ultra annum ex dicta medietate orti 

predicti. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 262v 09 do 21-12-1385. 

Johannes Crillart rademaker beloofde aan Johannes zv Johannes van Os 

gewantsnijder 22¾ oude schild, 4 gulden voor 3 oude schilden gerekend, met 

Sint-Jan aanstaande (zo 24-06-1386) te betalen. 

 

[J]ohannes Crillart (dg: d) rotifex promisit Johanni filio Johannis de Os 

pannicide XXIII aude scilde minus quarta parte unius aude scilt 

[scilicet] IIII (dg: aude scilde) gulden pro tribus aude scilde computato 

ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes Neijnsel et 

Raet datum in festo Thome. 

 

BP 1177 f 262v 10 do 21-12-1385. 

(dg: ....... Ricoldus Koc). 

 

                         
51 Zie ← BP 1176 f 251v 13 di 01-04-1382, verkoop van de cijns. 
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(dg: ....... [Ric]oldus Koc). 

 

BP 1177 f 262v 11 vr 22-12-1385. 

....... Bits soen van Os en zijn vrouw Elizabeth beloofden aan Theodericus 

van Meghen 11½ oude scild, 40 Hollandse plakken voor 1 oude schild 

gerekend, met Pasen aanstaande (zo 22-04-1386) te betalen. 

 

....... ....... Bits soen de Os et Elizabeth eius uxor promiserunt 

Theoderico de Meghen XI (dg: et) et dimidium aude scilt scilicet XL 

Hollant [placken pro quolibet] aude scilt computato ad (dg: penthecostes 

proxime) pasca proxime futurum persolvendos. Testes Lonijs et Scilder 

datum in crastino (dg: Mathije) Thome. 

 

BP 1177 f 262v 12 vr 22-12-1385. 

....... ....... zvw Lambertus Clemenssen verkocht aan Johannes Stevens soen 

(1) 1 morgen 13 roeden land, in ......., ter plaatse gnd in die Lange 

Roden, tussen Jacobus van Ghenderen enerzijds en Paulus Everaets soen van 

Wordragen anderzijds, (2) .. morgen 10 roeden land aldaar, beiderzijds 

tussen voornoemde Jacobus van Ghenderen. 

 

....... ....... ....... filius quondam Lamberti Clemenssen (dg: duo et) 

unum iuger (dg: terre) et XIII virgatas terre sitas in jurisdictione de 

....... ....... ....... ....... in die Langhe Roden inter hereditatem 

Jacobi de Ghenderen ex uno et inter hereditatem Pauli Everaets soen de 

Wordragen ....... ....... ....... ....... [iug]era et X virgatas terre 

sitas ibidem inter hereditatem dicti Jacobi de Ghenderen #ex utroque 

latere# ut dicebat hereditarie vendidit Johanni Stevens soen ....... 

....... ....... ....... ....... obligationem deponere (dg: tamquam) de 

hereditate ab (dg: .) omni agere et censu libera. Testes (dg: H) Neijnsel 

et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 262v 13 vr 22-12-1385. 

....... ....... verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 262v 14 vr 22-12-1385. 

....... ....... beloofde aan Mijchael gnd Haest 70 franken op zondag 

Letare-Jerusalem aanstaande (zo 01-04-1386), ....... ....... met Pinksteren 

(zo 10-06-1386), en 100 franken met Sint-Lambertus aanstaande (ma 17-09-

1386) te betalen. 

 

....... ....... ....... ....... ....... promisit Mijchaeli dicto Haest 

LXX francken seu valorem ad letare Jherusalem proxime futurum 

persolvendos (dg: testes datum supra) ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ad festum penthecostes et centum francken seu valorem ad 

festum Lamberti proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 262v 15 vr 22-12-1385. 

....... ....... Raet en Hermannus Scut zvw Willelmus Lu beloofden aan 

Philippus Jozollo etc 24 oude Franse schilden met ?Vastenavond ?aanstaande 

(di 06-03-1386) te betalen, op straffe van 2. 

 

....... ....... ....... ....... ....... Raet et Hermannus Scut filius 

quondam Willelmi Lu promiserunt Philippo Jozollo etc XXIIII aude scilde 

Francie ad [?ca]rnisprivium ....... ....... ....... ....... ....... 

....... pena II. Testes datum supra. 
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BP 1177 f 262v 16 vr 22-12-1385. 

....... ....... beloofde Hermannus schadeloos te houden. 

 

....... ....... Hermannum indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 262v 17 vr 22-12-1385. 

....... ....... van wijlen Johannes van den Eijnde droeg over aan haar 

kinderen Johannes, Gerardus en Johannes haar vruchtgebruik in ¼ deel, dat 

aan voornoemde ....... ....... behoorde, in een hoeve gnd des Schreinmakers 

Hoeve, in Nuland. 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... quondam Johannis van den 

Eijnde cum tutore suum usufructum etc quem habuit in quarta parte que ad 

dictum ....... ....... ....... ....... ....... ....... consueverat in 

quodam manso dicto (dg: dicto) des Screijnmakers Hoeve sito in parochia 

de Nuwelant ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ut dicebat supportavit Johanni Gerardo et !Johanni suis 

liberis promittens cum tutore ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 262v 18 ±vr 22-12-1385. 

....... ....... van Wilshusen verkocht aan Jacobus van Nuijs een n-erfpacht 

van ½ mud rogge, maat van ......., met Kerstmis te leveren, voor het eerst 

over een jaar (di 25-12-1386), gaande uit 2 stukken land in Nuland, (1) 

tussen ?Henricus van Essche enerzijds en Arnoldus Screijnmaker anderzijds, 

(2) tussen voornoemde ?Henricus van Essche enerzijds en ....... ....... 

anderzijds. ....... ....... Eijnde verklaarde dat beide voornoemde stukken 

eertijds aan eerstgenoemde Jo....... ....... ........ 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... de Wilshusen 

hereditarie vendidit Jacobo (dg: f) de Nuijs hereditariam paccionem 

dimidii modii siliginis mensure [de] ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... a nativitatis Domini proxime 

ultra annum ex (dg: sex lopinatis) #duabus peciis# terre (dg: siliginee) 

sitis in parochia de Nuwe[lant] ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... [?Henrici de] Essche ex uno et inter hereditatem 

Arnoldi Screijnmaker ex alio et altera inter dicti ?Henrici de Ess[che] 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... #sunt site# ut dicebat promittentes et cum eo 

Johannes eius frater indivisi super omnia warandiam et aliam obligationem 

deponere ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

Eijnde palam recognovit quod dicte due pecie terre pridem primodicto 

Jo....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

 

1177 mf7 E 08 f.263. 

 in crastino Thome: vrijdag 22-12-1385. 

 Sabbato post Thome: zaterdag 23-12-1385. 

 Quarta post nativitatis Domini: woensdag 27-12-1385. 

 

BP 1177 f 263r 01 vr 22-12-1385. 

Arnoldus Claes soen molenaar verkocht aan Johannes van Swalmen schoenmaker, 

tbv hem en zijn vrouw Heijlwigis dvw Egidius gnd Spanuijt een lijfpacht52 

van 1 mud rogge, Bossche maat, een helft te leveren met Kerstmis en de 

andere helft met Sint-Jan, gaande uit de helft in de windmolen in Veghel, 

deze helft reeds belast met een b-erfpacht van 10 mud rogge en een 

b-erfcijns van 5 pond. 

 

Arnoldus Claes soen [53multor legitime vendidit] Johanni d[e Swalmen] 

sutori ad opus sui [et ad] opus Heijlwigis sue uxoris filie [quondam 

                         
52 Zie → BP 1180 p 161r 06 do 26-03-1394, overdracht van de lijfpacht. 
53 Aanvulling op basis van BP 1180 p 161r 06. 
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Egidii] dicti Sp[an]uijt vitalem pe[nsionem unius] mo[dii] siliginis 

mensure de Busco solvendam anno quolibet ad [vi]tam [ips]orum et non 

ultra mediatim (dg: Joh) Domini et mediatim Johannis ex medietate ad 

dictum venditorem spectante [in] molendino venti sito in Vechel et ex 

attinentiis et juribus dicte medietatis [ut] dicebat promittens warandiam 

et aliam obligationem deponere exceptis hereditaria paccione decem 

modiorum siliginis et hereditario censu quinque librarum ex dicta 

medietate prius solvendis et sufficientem facere et alter eorum diutius 

vivens dictam pensionem integraliter possidebit. Testes Emont et 

Goessuinus datum in crastino Thome. 

 

BP 1177 f 263r 02 vr 22-12-1385. 

Henricus Aben soen droeg over aan Lambertus Arts soen, tbv kvw Johannes 

Neve, alle goederen, die aan Margareta dvw Luppertus Herzel gekomen waren 

na overlijden van haar zuster Hadewigis, dvw voornoemde Luppertus en evw 

voornoemde Johannes Neve, en na overlijden van voornoemde Johannes Neve, 

aan hem overgedragen54 door Robbertus van Houweningen en zijn vrouw 

voornoemde Margareta. Heijlwigis, mv voornoemde kinderen, behoudt hierin 

haar vruchtgebruik. 

 

Henricus Aben soen omnia et singula bona que Margarete filie quondam 

Lupperti Herzel de morte quondam Hadewigis eius sororis filie dicti 

quondam Lupperti uxoris quondam Johannis Neve atque de morte eiusdem 

quondam Johannis Neve successione sunt advoluta quocumque locorum 

consistentia sive sita supportata sibi a Robberto de Houweningen marito 

et (dg: tutore) legitimo dicte Margarete #et ab eadem Margareta# prout in 

litteris hereditarie supportavit Lamberto Arts soen ad opus (dg: 

liberorum Heijlwigis) liberorum dicti #Johannis# quondam Neve (dg: pro) 

cum litteris et jure promittens ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere hoc addito quod Heijlwigis mater dictorum liberorum suum 

usufructum in premissis possidebit. Testes Scilder et Emont datum supra. 

 

BP 1177 f 263r 03 vr 22-12-1385. 

Een vidimus maken van twee brieven, beginnend met “wij Arnoldus van Waderle 

en Johannes Dicbier de jongere schepenen in Den Bosch” en “Johannes zv 

Johannes gnd Coecmes” en Agnes wv Johannis Molner timmerman beloofde de 

brieven, zo nodig, ter hand te stellen aan Willelmus van den Hoernic. 

 

Et fiet vidimus de duabus litteris scabinorum quarum una incipit nos 

Arnoldus de Waderle et Johannes Dicbier junior scabini in Busco et altera 

Johannes filius Johannis dicti Coecmes et (dg: H) Agnes (dg: d) relicta 

quondam Johannis Molner carpentatoris cum tutore promisit tradere 

Willelmo van den Hoernic ut in forma. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 263r 04 za 23-12-1385. 

Johannes van den Bossche de jongere, Arnoldus van Eijndoven zv Hermannus en 

Godefridus Donnencop zvw Henricus van den Laerscot beloofden aan Henricus 

Louwer 39½ oude schild, 4 gulden voor 3 oude schilden gerekend, met 

Vastenavond aanstaande (di 06-03-1386) te betalen. 

 

Johannes van den Bossche junior Arnoldus de Eijndoven filius Hermanni 

Godefridus Donnencop filius (dg: H) quondam Henrici van den Laerscot 

promiserunt Henrico Louwer XXXIX et dimidium aude scilt !scilt IIII 

gulden pro tribus aude scilt computato ad carnisprivium proxime futurum 

persolvendos. Testes Emont et Goessuinus datum sabbato post Thome. 

 

BP 1177 f 263r 05 wo 27-12-1385. 

Nijcholaus Rover ev Yda dvw Henricus Bloijs deed tbv Jacobus Pauwels soen 

afstand van 1/3 deel, aan hem en aan voornoemde Yda behorend, in (1) een 

                         
54 Zie ← BP 1177 f 387v 13 vr 11-08-1385, overdracht van de goederen. 
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b-erfcijns van 20 schelling, met Lichtmis te betalen, welke cijns 

voornoemde wijlen Henricus beurt uit ½ mudzaad roggeland, in Enschot, naast 

de hoeve waarin Henricus Loeder woonde, (2) een b-erfpacht van 2½ mud 

rogge, die voornoemde Henricus Loeder leverde aan voornoemde wijlen 

Henricus Bloijs, gaande uit voornoemde hoeve. 

 

Nijcholaus Rover maritus et tutor legitimus ut asserebat Yde sue uxoris 

filie quondam Henrici (dg: Bo) Bloijs super tercia parte ad se et ad Ydam 

spectante in hereditario censu XX solidorum (dg: et hereditaria paccione) 

#solvendo hereditarie purificationis# quem dictus quondam Henricus ex 

dimidia modiata terre siliginee sita !iuxta in parochia de (dg: 

Oesterwijc) Eijnscit iu[xta] mansum in quo Henricus (dg: Lod) Loeder 

commorari consuevit (dg: i) necnon in hereditaria paccione duorum et 

dimidii modiorum siliginis quam dictus Henricus Loeder dicto quondam 

Henrico Bloijs solvere consuevit et tenebatur hereditarie ex dicto manso 

et super jure ad opus (dg: di) Jacobi Pauwels soen renunciavit promittens 

r[atam servare] et obligationem ex parte sui deponere. Testes Neijnsel et 

Emont datum quarta post nativitatis Domini. 

 

BP 1177 f 263r 06 wo 27-12-1385. 

Nijcholaus Rover ev Yda, Jacobus Pauwels soen ev Margareta, en Petrus van 

Baest ev Jutta, dvw Henricus Bloijs, maakten een erfdeling. 

Voornoemde Nijcholaus kreeg een b-erfcijns van 3 pond 12 schelling geld, 

die Johannes zvw Ghibo gnd ....... aan voornoemde wijlen Henricus Bloijs 

zvw Henricus Bloijs beloofd had met Lichtmis te leveren, gaande uit 2 

beemden in ......., (a) ter plaatse gnd dat Bredebroek, (b) naast erfgoed 

gnd Belvervoert. 

 

Nijcholaus Rover maritus et tutor legitimus ut asserebat Yde sue (dg: f) 

uxoris Jacobus Pauwels soen maritus et tutor legitimus Margarete sue 

uxoris et Petrus de Baest maritus et tutor legitimus Jutte sue uxoris 

fliarum quondam Henrici Bloijs palam recognoverunt se divisionem 

hereditariam mutuo fecisse de quibusdam bonis ad se spectantibus mediante 

qua divisione hereditarius census trium librarum et duodecim solidorum 

monete quem Johannes filius quondam Ghibonis dicti ....... ....... 

....... se daturum et soluturum dicto quondam Henrico Bloijs filio 

quondam Henrici (dg: Lo) Bloijs hereditarie purificationis (dg: d) ex 

duobus pratis sitis in parochia de ....... [quorum unum] in loco dicto 

dat Bredebroec et reliquum (dg: inter) #iuxta# hereditatem dictam (dg: 

...) Belvervoert nuncupatam prout in litteris dicto Nijcholao ....... 

....... ....... (dg: cessit in partem) cessit in partem super quibus (dg: 

qu) censu et jure (dg: et dampna equaliter portabunt) promittentes ratam 

servare et obligationem ex parte eorum deponere ....... ....... ....... 

portabunt. Testes (dg: Neijnsel) datum supra. 

 

BP 1177 f 263r 07 wo 27-12-1385. 

Voornoemde Petrus van Baest ev Jutta dvw Henricus Bloijs kreeg een 

b-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Oisterwijk, die Johannes metten 

....... aan voornoemde wijlen Henricus Bloijs zvw Henricus Bloijs leverde, 

gaande uit erfgoederen van voornoemde Johannes, in Oisterwijk?, tussen 

erfgoed van de H.Geest in Oisterwijk ....... ....... en erfgoed van Matheus 

Vos en tussen de gemeint van Haaren. 

 

Et mediante qua divisione hereditaria paccio unius modii siliginis 

mensure de Oesterwijc quam Johannes metten ....... #dicto# Henrico (dg: 

L) [Bloijs filio quondam Henrici Bloijs] solvere consuevit et tenebatur 

ex hereditatibus eiusdem Johannis sitis (dg: in parochia) inter 

hereditatem mense sancti spiritus in Oesterwijc ....... ....... ....... 

....... ....... ....... hereditatem (dg: ?q) Mathei Vos et inter (dg: 

here) communitatem de Haren ut dicebant dicto Petro {ruimte voor een 

woord overgelaten} cessit in partem etc ....... ....... ....... ....... 
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....... (dg: ....... .......) et obligationem ex parte eorum deponere et 

dampna equaliter portabunt. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 263r 08 wo 27-12-1385. 

Jacobus Pauwels soen kreeg een b-erfcijns van 4 pond geld, die voornoemde 

wijlen Henricus Bloijs beurde55, te betalen met Sint-Jan-Baptist, gaande uit 

een beemd in Oirschot, ter plaatse gnd Wippenhout, tussen erfgoed van het 

klooster van Tongerlo enerzijds en Willelmus gnd die Becker anderzijds. 

 

Et mediante qua divisione hereditarius census quatuor librarum monete 

quem dictus quondam Henricus (dg: B) Bloijs solvendum habuit hereditarie 

[56nativitatis Johannis baptiste ex quodam prato sito] in parochia de 

Oerscot in loco dicto Wippenhout inter hereditatem conventus de 

Tongherloe ex uno et inter hereditatem [Willelmi dicti die Becker ex alio 

dicto Jacobo] cessit in partem promittens ut supra (dg: super quibus et 

jure promittens ratam) servare. Testes datum [supra]. 

 

BP 1177 f 263r 09 wo 27-12-1385. 

Een vidimus maken van een brief die begint met “Henricus gnd Bloijs van 

Oesterwijc” en Arnoldus gnd van den Velde beloofde de brief, zo nodig, ter 

hand te stellen aan ....... ....... en Petrus van Baest. Twee 

vidimusbrieven. 

 

Et fiet vidimus de littera incipiente Henricus dictus Bloijs de 

Oesterwijc et Arnoldus dictus van den Velde ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... et Petro de Baest 

quotiens etc. Testes datum supra. Et duplicetur vidimus. 

 

BP 1177 f 263r 10 wo 27-12-1385. 

Een vidimus maken van drie brieven van schepenen van Oisterwijk, en Jacobus 

Pauwels soen beloofde ....... ....... ....... in aanwezigheid van de heren 

Petrus Lobben en Johannes van Orthen priesters. 

 

Et fiet vidimus de 3 litteris scabinorum de Oesterwijc et Jacobus Pauwels 

soen promisit ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ?presentibus (dg: .) dominis Petro Lobben et Johanne de 

Orthen presbitris ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... hora vesperarum. 

 

1177 mf7 E 09 f.263v. 

 in festo sanctorum innocentium: donderdag 28-12-1385. 

 

BP 1177 f 263v 01 do 28-12-1385. 

Godefridus gnd Donnecop en zijn zuster Margareta, kvw Henricus van 

Laerscot, gaven uit aan Theodericus Roetart al hun erfgoederen onder 

Liemde, uitgezonderd een b-erfpacht van 5 lopen rogge, die Katherina wv 

Henricus gnd Langherbeen hen moet leveren, gaande uit een huis, tuin en 

akker, in Liemde, naast Petrus van den Veken; de uitgifte geschiedde voor 

de onraad, en thans voor een n-erfpacht van 3 mud 1 zester rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren. Slechts op te geven met 6 mud 2 

zester rogge, Bossche maat. 

 

Godefridus dictus Donnecop et Margareta eius soror liberi quondam Henrici 

de Laerscot cum tutore omnes suas hereditates [quas ip]si infra 

jurisdictionem de Lijemde habent sitas ut dicebant excepta tamen eis !et 

reservata hereditaria paccione quinque lopinorum siliginis quam (dg: 

ipsi) Katherina relicta quondam Henrici dicti Langherbeen eis solvere 

tenetur (dg: ex) annuatim ex domo et orto et agro sitis in dicta 

                         
55 Zie ← BP 1175 f 055v 06 do 02-09-1367, uitgifte van de beemd. 
56 Aanvulling op basis van BP 1175 f 055v 06. 
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jurisdictione iuxta hereditatem Petri van den Veken ut dicebant dederunt 

ad hereditariam paccionem Theoderico Roetart ab eodem pro oneribus dictis 

onraet exinde solvendis dandis etc atque pro hereditaria paccione trium 

modiorum et [unius] sextarii siliginis mensure de Busco danda eis ab alio 

hereditarie purificationis et in Busco tradenda ex premissis promittentes 

cum tutore warandiam et aliam obligationem deponere et alter repromisit 

et non resignabit cum sex modiis et duabus sextariis siliginis dicte 

mensure semel dandis. Testes Neijnsel et Raet datum in festo sanctorum 

innocentium. 

 

BP 1177 f 263v 02 do 28-12-1385. 

Johannes Boegart timmerman ev Katherina dvw Henricus van der Heijden droeg 

over aan Hermannus zv Henricus gnd Visscher (1) 5 hont land, in Oss, ter 

plaatse gnd in Vuts Kamp, tussen voornoemde Hermannus enerzijds en erfgoed 

gnd aanweinden anderzijds, (2) hun deel in een stuk land, in Oss, ter 

plaatse gnd die Vierhoeven. 

 

Johannes Boegart carpentarius maritus et tutor legitimus ut asserebat 

Katherine sue uxoris filie quondam Henrici van der Heijden quinque hont 

terre sita in parochia de Os in loco dicto in Vuts Camp inter hereditatem 

Hermanni filii Henrici dicti Visscher ex uno et hereditatem dictam 

aenweijnden ex alio (dg: ut dicebat) atque (dg: totam he unum he) totam 

partem et omne jus sibi competentes in pecia terre sita in dicta parochia 

in loco dicto die Vierhoeven ut dicebat hereditarie supportavit dicto 

Hermanno promittens warandiam et obligationem deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 263v 03 do 28-12-1385. 

Voornoemde Hermannus zv Henricus gnd Visscher beloofde aan voornoemde 

Johannes Boegart en zijn vrouw Katherina een lijfrente van 2½ gulden of de 

waarde, met Kerstmis te betalen, gaande uit al zijn goederen. De 

langstlevende krijgt geheel de rente. 

 

Dictus Hermannus promisit super habita et habenda se daturum #et 

soluturum# dictis Johanni Boegart et Katherine eius uxori vitalem 

pensionem duorum et dimidii florenorum dictorum gulden seu valorem anno 

quolibet ad vitam eorum et non ultra nativitatis Domini ex omnibus suis 

bonis habitis et habendis et alter diutius vivens integraliter 

possidebit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 263v 04 do 28-12-1385. 

Gerardus gnd Karper verkocht aan Johannes zv Theodericus gnd Snijder een 

stuk land, in Erp, tussen Arnoldus Heijme en Jordanus Matheus soen 

enerzijds en Godefridus gnd Cuper anderzijds, belast met pachten en cijnzen 

aan Johannes zvw Lucas van Erpe. 

 

Gerardus dictus Karper peciam terre sitam in parochia de Erpe inter 

hereditatem Arnoldi Heijme (dg: ex uno et inter hereditatem) et Jordani 

Matheus soen ex uno et inter hereditatem Godefridi dicti Cuper ex alio ut 

dicebat (dg: de) hereditarie vendidit Johanni filio Theoderici dicti 

Snijder promittens warandiam et obligationem deponere exceptis 

paccionibus et censibus Johanni filio quondam Luce de Erpe exinde de jure 

solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 263v 05 do 28-12-1385. 

Johannes zvw Johannes gnd Femijen gaf uit aan Johannes zv Johannes gnd 

Balen soen een stuk land in Rosmalen, ter plaatse gnd Heze, tussen Arnoldus 

Gherijts soen enerzijds en Johannes Sceijvel anderzijds; de uitgifte 

geschiedde voor een n-erfpacht van 6 lopen rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren. Slechts op te geven met 12 lopen rogge 
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eens. 

 

Johannes filius quondam Johannis dicti Femijen peciam terre (dg: sit 

siliginee) sitam in parochia de Roesmalen in loco dicto Heze inter 

hereditatem Arnoldi Gherijts soen [ex uno] et inter hereditatem Johannis 

Sceijvel ex alio ut dicebat dedit ad hereditariam paccionem Johanni filio 

Johannis dicti Balen soen ab eodem hereditarie possidendam pro 

hereditaria paccione [se]x lopinorum siliginis mensure de Busco danda 

sibi ab alio hereditarie purificationis et in Busco tradenda ex premissis 

promittens warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere [et 

alter] repromisit et non resignabit nisi cum XII lopinis siliginis semel 

dandis. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 263v 06 do 28-12-1385. 

Lambertus zvw Lubbertus gnd Lubrecht van Hedechusen verkocht aan Arnoldus 

van den Hoevel zv Cristianus van den Hoevel een n-erfpacht van 1 mud rogge, 

maat van Woensel, met Lichtmis op de onderpanden te leveren, gaande uit een 

b-erfpacht57 van 7½ mud rogge, met Lichtmis te leveren, gaande uit goederen 

van wijlen Godefridus Bierken van Zeelst in Woensel, ter plaatse gnd op 

Acht. 

 

Lambertus filius #quondam# Lubberti dicti Lubrecht de Hedechusen 

hereditarie vendidit Arnoldo van den Hoevel filio Cristiani van den 

Hoevel hereditariam paccionem unius modii [siliginis mensure] de Woensel 

solvendam hereditarie purificationis et supra bona infrascripta tradendam 

ex hereditaria paccione septem et dimidii modiorum siliginis [dicte 

mensure quam] dictus venditor se solvendam habere dicebat hereditarie 

(dg: pur) termino solucionis predicto ex bonis quondam Godefridi Bierken 

de Zeelst sitis [in parochia de] Woensel ad locum dictum op Acht et supra 

dicta bona tradenda ut dicebat promittens warandiam et aliam obligationem 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 263v 07 do 28-12-1385. 

Hr Henricus Buc kanunnik van de kerk in Den Bosch droeg over aan Lambertus 

gnd ....... ¼ deel in de windmolen met ondergrond, die behoorde aan het 

klooster ..... .... ..... Den Bosch, gelegen tussen het leprozenhuis en 

Hintham, van welke molen voornoemde hr Henricus Buc, Johannes Becker zvw 

Henricus Becker en Nijcholaus ....... een aantal delen gekocht hadden van 

Lambertus zvw Godefridus Gruwel. 

 

[Dominus Henricus Buc] canonicus ecclesie de Busco unam quartam partem 

(dg: molen) ad se spectantem in molendino venti cum suo fundo quod ad 

conventum ....... ....... ....... ....... Buscumducis situm spectabat 

sito inter domum leprosorum et Hijntham cum omnibus et singulis suis 

juribus et attinentiis de quo [molendino venti cum] suo fundo et jure et 

attinentiis predictus dominus Henricus Buc Johannes Becker filius quondam 

Henrici Becker et Nijcholaus ....... ....... ....... ....... ....... 

partes erga Lambertum filium quondam Godefridi Gruwel emendo 

acquisiverant prout in litteris hereditarie supportavit Lamberto dicto 

....... ....... ....... ....... ....... ....... promittens [ratam] 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 263v 08 do 28-12-1385. 

Voornoemde Lambertus ....... beloofde aan hr Henricus Buc een n-erfpacht 

van 2 mud 2 zester rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, voor het 

eerst over een jaar (za 02-02-1387), gaande uit (1) voornoemd ¼ deel van de 

windmolen, (2) een huis en erf in Den Bosch, aan het eind van de 

Hinthamerstraat, tussen Arnoldus van der Heijden enerzijds en Laurencius 

                         
57 Zie → BP 1177 f 251v 03 za 15-09-1386, verkoop van 6½ mud uit deze 7½ 

mud. 
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....... anderzijds, dit huis en erf reeds belast met 3 pond geld. 

 

[Dictus Lambertus] ....... ....... promisit ut (dg: dic pri) debitor 

principalis se daturum et soluturum domino Henrico Buc hereditariam 

paccionem duorum modiorum et duorum sextariorum s[iliginis mensure] de 

Busco solvendam hereditarie purificationis et primo termino ultra annum 

ex dicta quarta parte dicti molendini venti atque ex [domo et area sitis 

in Busco] ad finem vici Hijnthamensis inter hereditatem Arnoldi van der 

Heijden ex uno et inter hereditatem Laurencii dicti ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... promittens super omnia 

aliam obligationem (dg: depo) in dicta domo et area existentem exceptis 

tribus libris monete exinde prius solvendis ....... ....... ....... 

....... ....... ....... [sufficientem] facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 263v 09 ±do 28-12-1385. 

....... ....... beloofde aan ....... ndv Johannes gnd Uden soen 12 

Hollandse gulden (dg: of de waarde) en 12 Hollandse plakken met ....... 

....... ........ 

 

....... ....... ....... ....... filie #naturali# Johannis dicti Uden soen 

XII Hollant gulden (dg: seu valorem) et XII Hollant placken ad 

nativitatis ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 263v 10 do 28-12-1385. 
Vergelijk: BHIC 1232 ILVrBr 1385-12-28 169 retroacte, regest 168 {BHIC 2092 Berne 1385-12-28 

reg 431 scan IXH-Dinther3 geen scan}. 

Henricus gnd Pels zv Henrici gnd van Dijnther verkocht aan Gerardus gnd 

Pouwels soen van Bruggen een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, voor het eerst over een jaar (za 02-02-

1387), gaande uit (1) een huis en tuin, in Dinther, tussen Johannes gnd van 

Boeghe enerzijds en een gemene weg anderzijds, (2) 4 lopen roggeland, in 

Heeswijk, tussen Johannes van Dordrecht enerzijds en Petrus gnd Ghiben soen 

anderzijds, reeds belast met de grondcijns en een b-erfcijns van 1 oude 

schild aan de koper. 

 

[58Henricus dictus Pels filius Henrici dicti] de Dijnther hereditarie 

vendidit Gerardo #dicto Pouwels soen# de Bruggen hereditariam paccionem 

unius modii siliginis me[nsure de Busco solvendam anno quolibet 

hereditarie purificationis et pro primo solutionis termino a festo 

purificationis proxime futuro ultra annum] et in Busco tradendam ex domo 

et orto sitis in parochia de Dijnther inter hereditatem Johannis [dicti 

de Boeghe ex uno inter communem plateam ex alio atque ex] quatuor 

lopinatis terre siliginee sitis in parochia de Hezewijc inter hereditatem 

Johannis de Dordrecht ex uno [et inter hereditatem Petri dicti Ghiben 

soen ex alio ut dicebat promittens] super habita et habenda warandiam et 

aliam obligationem deponere exceptis censu domini fundi et hereditario 

censu [unius aurei denarii antiqui communiter aude schilde vocati dicto 

emptori annuatim exinde prius de jure solvendo ut dicebat et sufficientem 

facere]. Testes Trude et Raet datum supra. 

 

BP 1177 f 263v 11 do 28-12-1385. 

....... ....... verkocht aan Gerardus Pouwels soen van Bruggen een 

n-erfpacht van 2 zester rogge, maat van ......., met ....... in Den Bosch 

te leveren, gaande uit een huis en tuin van verkoper, in Dinther, ....... 

....... ......., reeds belast met een b-erfcijns van 10 schelling gemeen 

paijment en een b-erfpacht ....... ....... ....... ....... ........ 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... Gerard[o] Pouwels 

soen de Bruggen hereditariam paccionem duorum sextariorum siliginis 

[mensure de] ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... in 

                         
58 Aanvulling op basis van BHIC 1232 ILVrBr 1385-12-28 169 retroacte, regest 168. 
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Busco tradendam ex domo et orto dicti venditoris sitis in parochia de 

Dijnther ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... super omnia #habita et habenda# warandiam 

et aliam obligationem deponere exceptis hereditario censu X solidorum 

communis pagamenti et hereditaria paccione ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... [sufficientem] facere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 263v 12 ±do 28-12-1385. 

....... ....... verkocht? aan ....... van der Heijden ½ morgen land in 

Rosmalen, ter plaatse gnd ......., tussen ....... van der Heijden enerzijds 

en Gerardus gnd Machiels anderzijds, belast met ....... ....... ........ 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... dimidium iuger 

terre situm in parochia de Roesmalen (dg: in loco) ad lo[cum] ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... van der Heijden ex uno et inter hereditatem 

Gerardi dicti Machiels ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... van der Heijden promittens warandiam et obligationem deponere 

exceptis (dg: sex) ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... 

 

1177 mf7 E 10 f.264. 

 in festo sanctorum innocentium: donderdag 28-12-1385. 

 Sexta post nativitatis Domini: vrijdag 29-12-1385. 

 Sabbato post nativitatis Domini: zaterdag 30-12-1385. 

 

BP 1177 f 264r 01 do 28-12-1385. 

Aan Katherina ....... werd door de rechter haar man als voogd gegeven. 

 

Katherina ....... ....... ....... ....... ....... ....... petiit a judice 

sibi dictum ....... suum ma[ritum] ....... ....... ....... ....... 

....... et judex a[nnuens] ....... ....... ....... petiit .......  

....... maritum in tutorem. Testes Neijnsel et Raet datum in festo 

sanctorum innocentium. 

 

BP 1177 f 264r 02 do 28-12-1385. 

Ermgardis dvw Henricus van den Vloet deed tbv Rutgherus Buerincs soen 

afstand van alle erfgoederen, die voornoemde Rutgherus verworven had van 

wijlen voornoemde Henricus, gelegen in Schijndel. 

 

(dg: ?M) Ermgardis filia quondam Henrici van den Vloet cum tutore super 

omnibus hereditatibus quas Rutgherus Buerincs soen erga dictum quondam 

[Henricum] acquisiverat (dg: .) sitis in parochia de Scijnle ut dicebat 

ad opus dicti Rutgheri renunciavit promittens cum tutore ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes ....... et Raet datum supra. 

 

BP 1177 f 264r 03 do 28-12-1385. 

Petrus Valant zvw Henricus Posteel ev Elizabeth dvw Wijnnandus die Custer 

verkocht aan Johannes zvw Rodolphus Rover van Vladeracken een b-erfcijns 

van 20 schelling gemeen paijment, die wijlen voornoemde Wijnnandus met 

Sint-Willibrordus beurde, gaande uit een hofstad en huis, in Oss, achter de 

kerk, tussen Robbertus zvw Petrus gnd Teijen soen enerzijds en een gemene 

weg anderzijds. 

 

Petrus Valant filius quondam Henrici Posteel maritus et tutor legitimus 

ut asserebat Elizabeth sue uxoris filie quondam Wijnnandi die Custer 

hereditarium censum XX solidorum (dg: m) communis pagamenti quem dictus 

quondam Wijnnandus solvendum habuit hereditarie in die beati Willibrordi 

ex domistadio et domo sitis in Os retro ecclesiam ibidem inter 
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hereditatem Robberti filii quondam Petri dicti Teijen soen ex uno et 

inter communem plateam ex alio ut dicebat et quem nunc ad se spectare 

dicebat hereditarie vendidit Johanni filio quondam Rodolphi (dg: de) 

Rover de Vladeracken promittens warandiam et obligationem deponere in 

dicto censu existentem. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 264r 04 do 28-12-1385. 

Jutta dvw Johannes van Maren en Theodericus van Heirde zvw Henricus Belijen 

soen van Boerdonc ev Cristina dvw voornoemde Johannes van Maren droegen 

over aan Arnoldus van Os nzvw Tielmannus zv Arnoldus Tielkini hun deel in 2 

bunder beemd, in Berkel, tussen Johannes gnd Otten soen enerzijds en Paulus 

van Dormalen anderzijds. De brief overhandigen aan Theodericus Bever. 

 

Solvit. 

(dg: .) Jutta (dg: ..) filia quondam Johannis de Maren cum tutore et 

Theodericus de Heirde filius quondam Henrici Belijen soen de Boerdonc 

maritus et tutor legitimus ut asserebat Cristine sue uxoris filie dicti 

quondam Johannis de Maren totam partem et omne jus eis competentes in 

duobus bonariis prati sitis in parochia de Berkel inter hereditatem 

Johannis dicti Otten soen ex uno et inter hereditatem Pauli de (dg: 

Dormak) Dormalen ex alio ut dicebant supportaverunt Arnoldo de Os filio 

naturali quondam Tielmanni filii Arnoldi Tielkini promittentes cum tutore 

ratam servare. Testes Lonijs et Raet datum supra. Tradetur littera 

Theoderico Bever. 

 

BP 1177 f 264r 05 do 28-12-1385. 

Johannes zv Reijnerus van Lijt gaf uit aan Arnoldus zvw Willelmus van 

Lijeshout een stuk land59 onder de vrijdom van Den Bosch, ter plaatse gnd 

Dungen, tussen Johannes Claes soen enerzijds en Petrus Boudens soen 

anderzijds; de uitgifte geschiedde voor een n-erfcijns van 3 pond 7 

schelling 6 penning geld, met Kerstmis te betalen. 

 

Johannes filius Reijneri de Lijt (dg: maritus et tutor) peciam terre 

sitam infra libertatem de Busco ad locum dictum Dunghen inter hereditatem 

Johannis Cl[ae]s soen ex uno et inter hereditatem Petri Boudens soen ex 

alio ut dicebat hereditarie (dg: vendidit) dedit ad hereditarium censum 

Arnoldo filio quondam Willelmi van der de Lijeshout ab eodem hereditarie 

possidendam pro hereditario censu trium librarum et (dg: octo) #septem# 

solidorum (dg: monete) et sex denariorum monete dando sibi ab alio 

nativitatis Domini ex premissa promittens warandiam pro premissis et 

aliam obligationem deponere et alter repromisit. Testes Lonijs et Raet 

datum in festo innocentium. 

 

BP 1177 f 264r 06 do 28-12-1385. 

Henricus van den Doeren verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus van den Doeren prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 264r 07 do 28-12-1385. 

Johannes van den Stripe beloofde aan Petrus zvw Petrus gnd Reijners soen 7 

mud 2 zester rogge, Bossche maat, met Vastenavond aanstaande (di 06-03-

1386) te leveren. 

 

Johannes van den Stripe promisit Petro filio (dg: Pe) quondam Petri dicti 

Reijners soen septem modios et duo sextaria siliginis mensure de Busco ad 

carnisprivium proxime futurum persolvendos. Testes (dg: Lo) datum supra. 

 

                         
59 Zie ← BP 1177 f 157r 02 vr 07-10-1384 (1), uitgifte van de helft van 

waarschijnlijk dit stuk aan Johannes, die kennelijk de andere helft al had. 
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BP 1177 f 264r 08 vr 29-12-1385. 

Johannes van Haren snijder beloofde aan Arnoldus gnd Hadewigen soen 34 mud 

hop, Bossche maat, met Sint-Remigius aanstaande (ma 01-10-1386) te leveren. 

 

Johannes de Haren sartor promisit Arnoldus! (dg: filius quondam Ard) 

dicto (dg: -s) Hadewigen soen XXXIIII modios (dg: siliginis) lupule dicte 

hoppen mensure de B[usco] ad Remigii proxime futurum. Testes (dg: S) 

Neijnsel et Scilder datum (dg: in) sexta post nativitatis Domini. 

 

BP 1177 f 264r 09 vr 29-12-1385. 

Voornoemde Johannes van Haren beloofde aan voornoemde Arnoldus Hadewigen 

soen 50 mud hop, Bossche maat, met Sint-Remigius over een jaar (di 01-10-

1387) te leveren. 

 

Dictus Johannes de Haren promisit dicto (dg: Johanni) #Arnoldo# Hadewigen 

soen L modios lupule mensure de Busco a festo Remigii proxime futuro 

ultra [annum persolvendos]. ....... ....... ....... 

 

BP 1177 f 264r 10 vr 29-12-1385. 

Voornoemde Johannes van Haren droeg over aan Arnoldus Hadewigen soen de 

oogst van het komende jaar van de hop, op een stuk land onder de vrijdom 

van Den Bosch, ter plaatse gnd Drieborg, tussen Hadewigis gnd Arts 

enerzijds en Gerardus ....... anderzijds. 

 

Dictus Johannes de Haren (dg: pro) fructus et proventus dictos scharen 

proveniendos #in anno proxime futuro# de lupulo consistente et plantato 

in pecia terre sita (dg: in pa) infra libertatem oppidi de Busco ad locum 

dictum Drieborch inter hereditatem Hadewigis dicte Arts ex uno et inter 

hereditatem Gerardi ....... ....... ....... ....... supportavit (dg: 

Johanni) #Arnoldus!# Hadewigen soen promittens (dg: ratam) #warandiam# 

servare et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 264r 11 ±vr 29-12-1385. 

Henricus Maechelini gaf uit aan Arnoldus zv Johannes van der Straten een 

huis en erf in Den Bosch, aan de Vughterdijk, tussen erfgoed van Johannes 

van Bladel bakker enerzijds en ....... ....... anderzijds; de uitgifte 

geschiedde voor (1) de hertogencijns, en thans voor (2) een n-erfcijns van 

6 pond 10 schelling geld, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere 

helft met Kerstmis. 

 

Henricus Maechelini domum et aream sitam in Busco ad aggerem vici 

Vuchtensis inter hereditatem Johannis de Bladel #pistoris# ex uno et 

....... ....... ....... ....... ut dicebat dedit ad hereditarium censum 

Arnoldo (dg: va) filio Johannis van der Straten ab eodem hereditarie 

possidendam pro censu domini ducis ....... ....... ....... ....... 

....... hereditario censu sex librarum et decem (dg: lib) solidorum 

monete dando sibi ab alio hereditarie mediatim Johannis et mediatim 

Domini ex premissis ....... ....... ....... ....... ....... et alter 

repromisit. 

 

BP 1177 f 264r 12 ±vr 29-12-1385. 

....... van den Hasenbossche verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

....... van den Hasenbossche prebuit et reportavit. (dg: testes datum 

supra). 

 

BP 1177 f 264r 13 ±vr 29-12-1385. 

Voornoemde Arnoldus en Johannes van Bladel bakker beloofden aan Henricus 

Maechelini 50 gulden of de waarde ....... ....... ....... ....... 
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Dictus Arnoldus et Johannes de (dg: Blael) Bladel pistor promiserunt 

Henrico Maechelini L florenos seu valorem ....... ....... ....... ....... 

....... ....... sine medio sequentem persolvendos. 

 

BP 1177 f 264r 14 ±vr 29-12-1385. 

Waarschijnlijk zal de eerste de andere schadeloos houden. 

 

....... ....... ....... indempnem. Testes (dg: datum supra). 

 

BP 1177 f 264r 15 ±vr 29-12-1385. 

Ghisbertus Kesselman de jongere beloofde aan Johannes van Scijnle tbv kv 

voornoemde Johannes van Scijnle verwekt bij Johanna Kersmaker een 

n-erfcijns, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft met 

Kerstmis, gaande uit de helft in .. kamers met ondergrond, in een straat 

die loopt van de Hinthamerstraat naar Windmolenberg, tussen erfgoed van 

voornoemde kinderen enerzijds en ....... ....... ...smaker anderzijds. De 

brief overhandigen aan Johannes van Scijnle. 

 

[Ghisbertus] Kesselman junior promisit Johanni de Scijnle ad opus 

liberorum eiusdem Johannis de Scijnle ab eodem [Johanne] ....... ....... 

....... ....... ....... ....... et Johanna Kersmaker pariter genitorum 

quod ipse ipse Ghisbertus dabit et exsolvet dictis liberis ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

(dg: ... ...) mediatim Johannis et mediatim Domini ex medietate ad dictum 

Ghisbertum spectante in (dg: tribus) #.......# ca[meris cum earum fundis] 

sitis in B[usco in vico] tendente a vico Hijntamensi versus 

Wijnmolenberch inter hereditatem dictorum liberorum ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ...smaker ex alio ut 

dicebat. Tradetur littera Johanni de Scijnle. 

 

BP 1177 f 264r 16 za 30-12-1385. 

....... zvw Johannes Kersmaker beloofde aan Johannes van Scijnle, tbv 

voornoemde kinderen, kennelijk eveneens een n-erfcijns van een aantal 

schelling geld, gaande uit de andere helft. De brief overhandigen aan 

Johannes van Scijnle. 

 

....... filius quondam Johannis Kersmaker promisit Johanni de Scijnle ad 

opus dictorum liberorum ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... solidorum 

monete dictis terminis ex reliqua medietate ad se spectante ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... et Scilder sabbato post natvitatis Domini. Tradetur 

littera Johanni de Scijnle. 

 

BP 1177 f 264r 17 za 30-12-1385. 

....... Screijnmaker maande waarschijnlijk 3 achterstallige jaren van een 

b-erfpacht van 4 mud rogge, Bossche maat, aan hem verkocht door ....... 

....... ....... ........ 

 

....... Screijnmaker hereditariam paccionem quatuor modiorum siliginis 

mensure de Busco v[enditum] ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

annis. Testes Trude et Scilder datum sabbato post nativitatis Domini. 

 

BP 1177 f 264r 18 za 30-12-1385. 

Hadewigis dvw Ludingus gnd Sceel Ludinc deed afstand van goederen in Den 

Bosch, in de Vughterstraat, tussen eertijds erfgoed van Arnoldus van Haeuw 

enerzijds en ....... ....... anderzijds, en van mogelijk nog iets dat was 

van een broer van voornoemde Ludingus. 
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Ha[de]wigis filia quondam Ludingi dicti Sceel Ludinc cum tutore super 

omnibus bonis que fuerant ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... sitis in Busco in vico Vuchtensi inter hereditatem olim Arnoldi 

de Haeuw ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... fratris (dg: ..) 

olim dicti Ludingi ?quocumque sitis ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... 

 

1177 mf7 E 11 f.264v. 

 Sabbato post nativitatis Domini: zaterdag 30-12-1385. 

 Quinta post circumcisionis: donderdag 04-01-1386. 

 Tercia post epijphanie: dinsdag 09-01-1386. 

 

BP 1177 f 264v 01 za 30-12-1385. 

Henricus zvw ....... ....... verkocht aan ....... ....... een erfcijns of 

erfpacht, met Kerstmis te leveren, gaande uit 1 morgen land, in een kamp 

van 3 morgen, in Rosmalen, ter plaatse gnd Bruggen, ter plaatse gnd 

Vliedert, tussen Wellinus van Beke enerzijds en Godefridus van der Kolke 

anderzijds. 

 

Henricus filius quondam ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... [solvendam] hereditarie nativitatis Domini ex (dg: 

tribus) uno iugero terre ad dictum venditorem spectante de quodam campo 

tria iugera terre continente sito [in parochia de Roes]malen ad locum 

dictum Bruggen in loco dicto Vliedert inter hereditatem Wellini de Beke 

ex uno et inter hereditatem Godefridi van der Kolke ex alio [ut] dicebat 

promittens warandiam et obligationem deponere et sufficientem facere. 

[Testes] W Scilder et Emont datum sabato post nativitatis Domini. 

 

BP 1177 f 264v 02 za 30-12-1385. 

Antonius zvw Nijcholaus gnd Coel nzvw Johannes gnd Thonijs Vijnsot verkocht 

aan Egidius van de Doorn, tbv de armen in het gasthuis in Den Bosch naast 

de gevangenpoort, een b-erfcijns van 30 schelling geld, met Maria-Boodschap 

in Den Bosch te betalen, gaande uit (1) 6 lopen gerstland, in Oss, ter 

plaatse gnd Loecaert, tussen Johannes van der Heijden enerzijds en Petrus 

zv Henricus zvw Demodis anderzijds, (2) 4 lopen gerstland, in Oss, ter 

plaatse gnd Katten Winkel, tussen Rutgherus Pinne van Derenborch enerzijds 

en Cristina wv Lambertus van der Straten anderzijds, met een eind strekkend 

aan de plaats gnd Albrechts van der Donc. De cijns moet aangewend worden 

tbv de armen. 

 

Antonius filius quondam Nijcholai dicti Coel filii naturalis quondam 

Johannis dicti Thonijs Vijnsot hereditarium censum triginta solidorum 

monete quem se solvendum habere dicebat hereditarie (dg: urificationis) 

in festo annunciacionis beate Marie virginis et in Busco tradendum ex sex 

lopinatis terre ordeacee sitis in parochia de Os in loco dicto Loecaert 

inter hereditatem Johannis van der Heijden ex uno et inter hereditatem 

Petri filii Henrici filii quondam (dg: Den) Demodis ex alio atque ex 

quatuor lopinatis terre ordeacee sitis in dicta parochia de Os in loco 

dicto Katten Wijnckel inter hereditatem Rutgheri Pinne de Derenborch ex 

uno et inter hereditatem Cristine relicte quondam Lamberti van der 

Straten ex alio tendente (dg: cum uno) ibidem cum uno fine ad locum 

dictum Albrechts #van der# Donc vendidit (dg: Thome Willems) #Egidio de 

Spina# ad opus pauperum pro tempore decumbentium ?in (?dg: ...) hospitali 

sito in Busco iuxta portam captivorum promittens super habita et habenda 

warandiam et obligationem in dicto censu existentem deponere et 

sufficientem facere tali condicione quod dicti pauperes semper et 

hereditarie dictum censum obtinebunt et in usum eorum convertetur 
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annuatim. Testes Trude et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 264v 03 za 30-12-1385. 
Vergelijk: SAsH GZG regest 188, inv.nr.1875, 30-12-1385. 

Voornoemde Antonius zvw Nijcholaus gnd Coel nzvw Johannes gnd Thonijs 

Vijnsot verkocht aan Egidius van den Doorn, tbv de armen in het gasthuis 

naast de gevangenpoort, een b-erfcijns van 50 schelling geld, een helft te 

betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit de helft 

van een huis en erf, eertijds van wijlen Johannes de Sancta Trudone, in Den 

Bosch, in de Vughterstraat, tussen erfgoed van Ludingus gnd Scele Ludinc 

enerzijds en erfgoed dat was van Gerardus van Parijs anderzijds, te weten 

uit de helft naast erfgoed van wijlen Gerardus van Parijs. 

 

Dictus Antonius hereditarium censum quinquaginta solidorum monete quem se 

solvendum habere dicebat hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini 

ex medietate domus et aree que fuerant Johannis de Sancta Trudone site in 

Busco in vico Vuchtensi inter hereditatem Ludingi dicti Scele Ludinc ex 

uno et inter hereditatem que fuerat Gerardi de Parijs ex alio scilicet ex 

illa medietate que sita est contigue iuxta hereditatem quondam Gerardi de 

Parijs predicti ut dicebat hereditarie vendidit (dg: Thome Willems) 

#Egidio de Spina# ad opus pauperum ?decumbentium promittens supra habita 

et habenda ut supra. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 264v 04 za 30-12-1385. 

Antonius zvw Nijcholaus gnd Colijn nzvw Johannes Tonijs Vinsot wonend op 

Porta Celi bij Den Bosch droeg over aan zijn grootvader Egidius van de 

Doorn (1) een b-erfcijns van 8 pond geld, in Sint-Oedenrode te betalen, een 

helft met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit 1/3 deel van 

een hoeve gnd Koudenborch, in Sint-Oedenrode, (2) een b-erfcijns van 3 pond 

voornoemd geld, met Lichtmis te betalen, (3) een b-erfcijns van 20 

schelling voornoemd geld, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere 

helft met Kerstmis, (4) een b-erfpacht van 17 lopen rogge, Bossche maat, 

met Lichtmis te leveren, welke cijnzen en pacht voornoemde wijlen Johannes 

Tonijs Vinsot geschonken had aan wijlen zijn voornoemde natuurlijke zoon 

Nijcholaus Colijn. 

 

Antonius filius quondam Nijcholai dicti Colijn filii naturalis quondam 

Johannis Tonijs Vinsot commorantis! supra Portam Celi prope Buscum 

hereditarium censum octo librarum monete solvendum hereditarie mediatim 

Johannis et mediatim Domini et in Rode sancte Ode tradendum ex tercia 

parte cuiusdam mansi dicti communiter Cauden-(dg: berch)-borch siti in 

parochia de Rode sancte Ode et de attinentiis eiusdem tercie partis 

universis item hereditarium censum trium librarum dicte monete solvendum 

hereditarie purificationis item hereditarium censum viginti solidorum 

dicte (dg: ..) monete solvendum hereditarie mediatim Johannis et mediatim 

Domini preterea hereditariam paccionem decem et septem lopinorum 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis quos 

census et paccionem dictus quondam Johannes Tonijs Vinsot supportaverat 

dicto quondam Nijcholao Colijn filio (dg: ...) suo naturali nomine dotis 

ad jus oppidi de Busco prout hec et alia in litteris continentur #et quos 

nunc ad se spectare dicebat# supportavit Egidio de Spina suo avo cum 

litteris et jure promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes (dg: datum supra) Scilder et Goessuinus datum sabbato 

post nativitatis Domini. 

 

BP 1177 f 264v 05 za 30-12-1385. 

Heijlwigis van Oerle en Heijlwigis van Wetten droegen over aan Willelmus 

van Waderle, tbv de gezusters Belija en Gheerwigis, dvw Theodericus van 

Zeelst, alle goederen, die aan hen gekomen waren na overlijden van Aleijdis 
?eerste ev voornoemde Theodericus van Zeelst en na overlijden van 

voornoemde Theodericus van Zeelst. 
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Heijlwigis de Oerle et Heijlwigis de Wetten cum tutore omnia bona eis de 

morte Aleijdis !primodicte uxoris olim Theoderici de Zeelst (dg: ?s) 

atque de morte dicti quondam Theoderici de Zeelst #successione advoluta# 

quocumque locorum consistentia sive sita ut dicebant hereditarie 

supportaverunt Willelmo de Waderle ad opus Belije et Gheerwigis sororum 

filiarum dicti quondam Theoderici de Zeelst promittentes cum tutore ratam 

servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes Scilder et 

Goessuinus datum supra. 

 

BP 1177 f 264v 06 za 30-12-1385. 

Antonius zvw Nijcholaus gnd Colijn nzvw Johannes gnd Tonijs Vinsot wonend 

op Porta Celi bij Den Bosch droeg over aan zijn grootvader Egidius van de 

Doorn een b-erfcijns van 14 pond geld, met Sint-Remigius te betalen, gaande 

uit een kamp, gnd Veren Gesen Hoeve, 10 morgen groot, in Geffen, tussen 

erfgoed dat was van wijlen Johannes van Beke zvw Goessuinus van Beke 

enerzijds en de gemeint van de villa van Oss anderzijds, welke cijns 

voornoemde wijlen Nijcholaus Colijn gekocht had van hr Johannes Koc van 

Nederijnen ridder. Met achterstallige termijnen. 

 

Antonius filius quondam Nijcholai dicti Colijn filii naturalis quondam 

Johannis dicti Tonijs Vinsot commorantis! supra Portam Celi prope Buscum 

hereditarium [censum quat]uordecim librarum monete solvendum hereditarie 

Remigii de quodam campo dicto communiter Veren Ghesen Hoeve decem iugera 

terre continente [sito in parochia] de Gheffen inter hereditatem que 

fuerat quondam Johannis de Beke filii quondam Goessuini de Beke ex uno et 

inter (dg: h) communitatem ville de Os ex alio [quem censum dictus] 

quondam Nijcholaus Colijn erga dominum Johannem Koc de Nederijnen militem 

emendo acquisiverat prout in litteris supportavit Egidio [60de Spina suo 

avo] cum litteris et arrestadiis etc promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 264v 07 za 30-12-1385. 

....... zvw ...bertus Rijxken beloofde aan Johannes zv Truda 97 lichte 

schilden, 12 Hollandse plakken voor 1 schild gerekend, met ....... 

aanstaande te betalen. 

 

....... filius quondam ...berti Rijxken promisit Johanni filio Trude 

nonaginta septem licht scilde sclicet XII Hollant placken pro quolibet 

scilt [computato ad] ....... ....... [proxime] futurum persolvendos. 

Testes Willelmus et Raet datum supra. 

 

BP 1177 f 264v 08 do 04-01-1386. 

....... ......s soen beloofde aan Henricus Wolf, tbv hem en zijn vrouw 

Aleijdis, een lijfpacht van 1½ mud rogge, maat van ......., met ....... in 

Den Bosch te leveren. 

 

....... ....... ......s soen promisit super habita et habenda (dg: se) 

Henrico Wolf ad opus sui et ad opus Aleijdis sue uxoris seu ad opus 

alterius [eorum se daturum et soluturum] dictis Henrico et Aleijdis! seu 

eorum alteri diutius viventi vitalem pensionem unius et dimidii modiorum 

siliginis [mensure de] ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

(dg: in Busco tradendam) primo termino ultra annum et in Busco tradendam 

ex omnibus suis bonis habitis et habendis et ....... ....... ....... 

....... ....... ....... possidebit. Testes Scilder et Raet datum quinta 

post circumcisionis. 

 

BP 1177 f 264v 09 di 09-01-1386. 

Jkvr Margareta wv Walterus van Erpe droeg over aan haar broer Emondus Rover 

haar vruchtgebruik in een stenen huis en erf van voornoemde wijlen 
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Walterus, in Den Bosch, in een straat die loopt van de Vughterstraat voor 

het huis van Postel naar de Vismarkt, naast erfgoed ....... ....... 

enerzijds en erfgoed van wijlen Johannes van Tilborch anderzijds. 

 

[Domicella Margareta61 relicta quondam Walteri] de Erpe cum tutore suum 

usufructum sibi competentem in domo lapidea et area (dg: s) dicti quondam 

Walteri [sita in Busco] in vico [tendente a vico] Vuchtensi (dg: versus) 

ante domum de Postula versus (dg: domum de) forum piscium (dg: inter int) 

contigue iuxta h[ereditatem] ....... ....... ....... ....... ....... 

hereditatem quondam Johannis de Tilborch ex alio ut dicebat supportavit 

Emondo Rover suo fratri promittens cum tutore ratam servare ....... 

....... ....... ....... ....... ....... Neijnsel datum tercia post (dg: 

circum) epijphanie. 

 

BP 1177 f 264v 10 ±di 09-01-1386. 

Voornoemde Emondus Rover beloofde aan voornoemde jkvr Margareta wv Walterus 

van de Erpe dat hij de cijnzen die uit voornoemd stenen huis en erf gaan 

zal betalen, en een b-erfpacht van 4 mud rogge, Bossche maat, die 

voornoemde wijlen Walterus aan het Geefhuis ....... ....... 

 

[Dictus Emondus62] ....... ....... ....... ....... ....... dicte 

domicelle Margarete quod ipse (dg: H) census ex dicta domo lapidea et 

area annuatim so[lvendos] ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... et hereditariam paccionem quatuor modiorum siliginis mensure de 

Busco quam dictus quondam Walterus mense sancti s[piritus]....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... Margarete taliter solvet sic quod 

dicte domicelle Margarete dampna exinde non eveniant. ....... ....... 

....... ....... 

 

BP 1177 f 264v 11 ±di 09-01-1386. 

Voornoemde Emondus beloofde aan zijn voornoemde zuster Margareta een 

lijfrente van 7 oude schilden of ......., met Sint-Martinus te betalen, 

gaande uit al zijn goederen. 

 

[Dictus Emondus promisit se daturum et] soluturum dicte Margarete sue 

sorori vitalem pensionem septem aude scilde seu ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... in festo Martini 

(dg: ...) ex omnibus suis bonis habitis et habendis et cum mortua. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 264v 12 ±di 09-01-1386. 

....... ....... verkocht aan Arnoldus Hoernken, tbv Johannes zv voornoemde 

Arnoldus, een lijfrente of lijfpacht, een helft te leveren met Sint-Jan en 

de andere helft met Kerstmis, gaande uit (1) 1 morgen land, ....... ....... 

....... ....... van wijlen voornoemde Lambertus enerzijds en Ludovicus zvw 

....... ....... ....... ....... ....... (2) ....... ....... gnd Gerijt 

Neven Camp, tussen Arnoldus Ruver enerzijds en ....... ....... ........ 

 

....... ....... ....... ....... ....... ....... legitime vendidit Arnoldo 

Hoernken ad opus Johannis filii eiusdem Arnoldi vitalem pensionem ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

vitam dicti Johannis et non ultra mediatim Johannis et mediatim Domini ex 

uno iugero terre s[ito] ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... dicti quondam Lamberti ex 

uno et inter hereditatem Ludovici filii quondam ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... dicto Gerijt Neven Camp inter hereditatem Arnoldi Ruver 

[ex uno et] inter ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 
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....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... deponere et sufficientem facere et quod ipse ....... 

....... ....... ....... ....... ....... 

 


